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Deutsch

Sicherheitshinweise
Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und

Anweisungen. Versaumnisse bei der Ein-
II |I haltung der Sicherheitshinweise und An-
weisungen konnen elektrischen Schlag,
Brand und/oder schwere Verletzungen
verursachen.

Bewahren Sie diese Anweisungen gut auf.

Benutzen Sie das Ladegerat nur, wenn Sie alle Funktionen voll einschatzen und ohne Ein-

schrankungen durchfiihren konnen oder entsprechende Anweisungen erhalten haben.

» Dieses Ladegerit ist nicht vorgesehen fiir die Benutzung durch Kinder und Perso-
nen mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder mangelnder Erfahrung und Wissen. Dieses Ladegerat kann von Kindern ab 8
Jahren und Personen mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder geisti-
gen Fahigkeiten oder mangelnder Erfahrung und Wissen benutzt werden, wenn
sie durch eine fiir ihre Sicherheit verantwortliche Person beaufsichtigt werden
oder von dieser im sicheren Umgang mit dem Ladegerit eingewiesen worden sind
und die damit verbundenen Gefahren verstehen. Andernfalls besteht die Gefahr von
Fehlbedienung und Verletzungen.

» Beaufsichtigen Sie Kinder bei Benutzung, Reinigung und Wartung. Damit wird si-
chergestellt, dass Kinder nicht mit dem Ladegerat spielen.

» Laden Sie nur Bosch Li-lonen-Akkus oder Akkus des POWER FOR ALL Systems Typ
PBA 18V ab einer Kapazitit von 1,5 Ah. Die Akkuspannung muss zur Akku-Lade-
spannung des Ladegerites passen. Laden Sie keine nicht wiederaufladbaren Ak-
kus. Ansonsten besteht Brand- und Explosionsgefahr.

GBenutzen Sie das Ladegerdt nur in geschlossenen Raumen und halten Sie es

von Nasse fern. Das Eindringen von Wasser in ein Ladegerat erhoht das Risiko eines elek-

trischen Schlages.

» Halten Sie das Ladegerit sauber. Durch Verschmutzung besteht die Gefahr eines
elektrischen Schlages.

» Uberpriifen Sie vor jeder Benutzung Ladegerit inkl. Kabel und Stecker. Benutzen
Sie das Ladegerit nicht, sofern Sie Schiden feststellen. Offnen Sie das Ladegerit
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nicht selbst und lassen Sie es nur von Bosch oder von autorisierten Kundendienst-
stellen und nur mit Original-Ersatzteilen reparieren. Beschédigte Ladegerate, Kabel
und Stecker erhohen das Risiko eines elektrischen Schlages.

» Betreiben Sie das Ladegerit nicht auf leicht brennbarem Untergrund (z.B. Papier,
Textilien etc.) bzw. in brennbarer Umgebung. Wegen der beim Laden auftretenden
Erwarmung des Ladegerates besteht Brandgefahr.

» Decken Sie die Liiftungsschlitze des Ladegerites nicht ab. Das Ladegerat kann
sonst iberhitzen und nicht mehr ordnungsgemas funktionieren.

» Laden Sie die Akkus nur mit Ladegeriten auf, die vom Hersteller empfohlen wer-
den. Durch ein Ladegerat, das fiir eine bestimmte Art von Akkus geeignet ist, besteht
Brandgefahr, wenn es mit anderen Akkus verwendet wird.

» BeiBeschadigung und unsachgemiaBem Gebrauch des Akkus kdnnen auch Damp-
fe austreten. Fiihren Sie Frischluft zu und suchen Sie bei Beschwerden einen Arzt auf.
Die Dampfe konnen die Atemwege reizen.

» Bei falscher Anwendung kann Fliissigkeit aus dem Akku austreten. Vermeiden Sie
den Kontakt damit. Bei zufilligem Kontakt mit Wasser abspiilen. Wenn die Fliis-
sigkeit in die Augen kommt, nehmen Sie zusatzliche arztliche Hilfe in Anspruch.
Austretende Akkufliissigkeit kann zu Hautreizungen oder Verbrennungen fiihren.

Produkt- und Leistungsbeschreibung

BestimmungsgemaBer Gebrauch

Das Ladegerat ist bestimmt zum Laden von wiederaufladbaren Bosch Li-lonen-Akkus oder
Akkus des POWER FOR ALL Systems Typ PBA 18V.

Abgebildete Komponenten

(1) Ladeschacht

(2) Griine Ladezustandsanzeige

3) Rote Anzeige Temperaturiiberwachung/Fehler
(4) Wandaufhangung

Technische Daten

Ladegerit AL 18V-44
Schutzklasse o]/
Ladestrom” 4.4A
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Ladegerat AL 18V-44
Akku-Ladespannung (automatische Spannungserken- 14.4-18V =
nung)

A) abhéngig von Temperatur und Akkutyp

Ladevorgang

» Beachten Sie die Netzspannung! Die Spannung der Stromquelle muss mit den Anga-
ben auf dem Typenschild des Ladegerates iibereinstimmen.

Der Ladevorgang beginnt, sobald der Netzstecker des Ladegerates in die Steckdose ge-

steckt und der Akku in den Ladeschacht (1) eingesteckt wird.

Der Ladevorgang ist nur méglich, wenn die Temperatur des Akkus im zuldssigen La-
detemperaturbereich ist (0-45 °C).

- Fiir zusatzliche Informationen besuchen Sie die Online-Betriebsanleitung:
www.bosch-pt.com/manuals

Wandmontage
» Ziehen Sie vor allen Arbeiten am Ladegerat den Netzstecker aus der Steckdose.

Das Ladegerat kann entweder stehend (Tischbetrieb) oder hdngend an der Wand betrie-
ben werden.

Zur Befestigung an der Wand: Setzen Sie 2 Bohrlécher im Abstand von 56 mm. Verwen-
den Sie zur Befestigung Rundkopfschrauben mit einem Durchmesser von 5 mm bis max.
6,5 mm.

Fehlerbehebung

Akku wird nicht geladen

Akku wird nicht geladen; die rote Anzeige (3) blinkt und die griine
Ladezustandsanzeige (2) leuchtet dauerhaft.

Ursache: Ladegerdt hat einen internen Fehler festgestellt.

Abhilfe: Stellen Sie sicher, dass alle Akkus vollstandig eingesteckt sind. Ziehen Sie den
Netzstecker und stecken ihn wieder ein. Falls der Fehler erneut auftritt, lassen Sie das La-
degert von einer autorisierten Kundendienststelle fiir Bosch-Elektrowerkzeuge iiberpri-
fen.

Bosch Power Tools 160992A8T5](17.08.2023)
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Anzeigen leuchten nicht

Keine Anzeige leuchtet, Akku wird nicht geladen.

Ursache: Steckdose, Netzkabel oder Ladegerat defekt

Abhilfe: Uberpriifen Sie die Netzspannung. Lassen Sie das Ladegerat gegebenenfalls von
einer autorisierten Kundendienststelle Gberpriifen.

Wartung und Service
Wartung und Reinigung

Wenn ein Ersatz der Anschlussleitung erforderlich ist, dann ist dies von Bosch oder einer
autorisierten Kundendienststelle fiir Bosch-Elektrowerkzeuge auszufiihren, um Sicher-
heitsgefahrdungen zu vermeiden.

Kundendienst und Anwendungsheratung

Der Kundendienst beantwortet Ihre Fragen zu Reparatur und Wartung lhres Produkts so-

wie zu Ersatzteilen. Explosionszeichnungen und Informationen zu Ersatzteilen finden Sie

auch unter: www.bosch-pt.com

Das Bosch-Anwendungsberatungs-Team hilft Ihnen gerne bei Fragen zu unseren Produk-

ten und deren Zubehor.

Geben Sie bei allen Riickfragen und Ersatzteilbestellungen bitte unbedingt die 10-stellige
Sachnummer laut Typenschild des Produkts an.

Deutschland

Robert Bosch Power Tools GmbH

Servicezentrum Elektrowerkzeuge

Zur Luhne 2

37589 Kalefeld - Willershausen

Kundendienst: Tel.: (0711) 400 40 480

E-Mail: Servicezentrum.Elektrowerkzeuge@de.bosch.com
Unter www.bosch-pt.de kénnen Sie online Ersatzteile bestellen oder Reparaturen anmel-
den.

Anwendungsberatung:

Tel.: (0711) 400 40 480

Fax: (0711) 400 40 482

E-Mail: kundenberatung.ew@de.bosch.com

Weitere Serviceadressen finden Sie unter:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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Entsorgung

Ladegerate, Zubehor und Verpackungen sollen einer umweltgerechten Wiederverwertung
zugefiihrt werden.

E Werfen Sie Ladegeréte nicht in den Hausmill!

Nur fiir EU-Ldnder:

GemaB der Europdischen Richtlinie 2012/19/EU iiber Elektro- und Elektronik-Altgeréte
und ihrer Umsetzung in nationales Recht miissen nicht mehr gebrauchsféhige Ladegerate
getrennt gesammelt und einer umweltgerechten Wiederverwertung zugefiihrt werden.
Bei unsachgemaBer Entsorgung konnen Elektro- und Elektronik-Altgerate aufgrund des
moglichen Vorhandenseins gefahrlicher Stoffe schédliche Auswirkungen auf die Umwelt
und die menschliche Gesundheit haben.

Nur fiir Deutschland:

Informationen zur Riicknahme von Elektro-Altgeriten fiir private Haushalte
Wie im Folgenden naher beschrieben, sind bestimmte Vertreiber zur unentgeltlichen
Riicknahme von Altgeraten verpflichtet.

Vertreiber mit einer Verkaufsflache fiir Elektro- und Elektronikgerate von mindestens

400 m? sowie Vertreiber von Lebensmitteln mit einer Gesamtverkaufsfldche von mindes-

tens 800 m?, die mehrmals im Kalenderjahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgerite

anbieten und auf dem Markt bereitstellen, sind verpflichtet,

1. beider Abgabe eines neuen Elektro- oder Elektronikgerats an einen Endnutzer ein Alt-
gerdt des Endnutzers der gleichen Gerateart, das im Wesentlichen die gleichen Funk-
tionen wie das neue Gerat erfiillt, am Ort der Abgabe oder in unmittelbarer Nahe hier-
zu unentgeltlich zuriickzunehmen; Ort der Abgabe ist auch der private Haushalt, so-
fern dort durch Auslieferung die Abgabe erfolgt: In diesem Fall ist die Abholung des
Altgeréts fiir den Endnutzer unentgeltlich; und

2. auf Verlangen des Endnutzers Altgerdte, die in keiner duBeren Abmessung groBer als
25 cm sind, im Einzelhandelsgeschaft oder in unmittelbarer Nahe hierzu unentgeltlich
zuriickzunehmen; die Riicknahme darf nicht an den Kauf eines Elektro- oder Elektro-
nikgerates gekniipft werden und ist auf drei Altgerate pro Gerateart beschrankt.

Der Vertreiber hat beim Abschluss des Kaufvertrags fiir das neue Elektro- oder Elektronik-

gerdt den Endnutzer iiber die Moglichkeit zur unentgeltlichen Riickgabe bzw. Abholung

des Altgerats zu informieren und den Endnutzer nach seiner Absicht zu befragen, ob bei
der Auslieferung des neuen Gerits ein Altgerat zuriickgegeben wird.

Bosch Power Tools 1609 92A8T5((17.08.2023)
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Dies gilt auch bei Vertrieb unter Verwendung von Fernkommunikationsmitteln, wenn die
Lager- und Versandflichen fiir Elektro- und Elektronikgerite mindestens 400 m? betragen
oder die gesamten Lager- und Versandflichen mindestens 800 m? betragen, wobei die
unentgeltliche Abholung auf Elektro- und Elektronikgerate der Kategorien 1 (Warmeiiber-
trager), 2 (Bildschirmgerate) und 4 (GroBgerate mit mindestens einer duBeren Abmes-
sung (iber 50 cm) beschrankt ist. Fiir alle tibrigen Elektro- und Elektronikgerate muss der
Vertreiber geeignete Riickgabemaglichkeiten in zumutbarer Entfernung zum jeweiligen
Endnutzer gewahrleisten; das gilt auch fiir Altgerate, die in keiner duBeren Abmessung
groBer als 25 cm sind, die der Endnutzer zuriickgeben will, ohne ein neues Gerat zu kau-
fen.

English

Safety instructions

Read all the safety and general instruc-
tions. Failure to observe the safety and

II |I general instructions may result in electric
shock, fire and/or serious injury.
Store these instructions in a safe place.

Only use the charger if you can fully evaluate all functions and carry them out without re-

strictions, or if you have received corresponding instructions.

» This charger is not intended for use by children or persons with physical, sensory
or mental limitations or a lack of experience or knowledge. This charger can be
used by children aged 8 or older and by persons who have physical, sensory or
mental limitations or a lack of experience or knowledge if a person responsible for
their safety supervises them or has instructed them in the safe operation of the
charger and they understand the associated dangers. Otherwise, there is a risk of
operating errors and injuries.

» Supervise children during use, cleaning and maintenance. This will ensure that chil-
dren do not play with the charger.

» Only charge Bosch Li-ion batteries or PBA 18V POWER FOR ALL system batteries
with a capacity of 1.5 Ah or more. The battery voltage must match the battery

160992A8T5](17.08.2023) Bosch Power Tools
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charging voltage of the charger. Do not charge any non-rechargeable batteries.
Otherwise there is a risk of fire and explosion.

GOnly use the charger in enclosed spaces and do not expose it to wet condi-
tions. Water entering a charger increases the risk of electric shock.

» Keep the charger clean. Dirt poses a risk of electric shock.

» Always check the charge, including the cable and plug, before use. Stop using the
charger if you discover any damage. Do not open the charger yourself, and have it
repaired only by Bosch or by an authorised after-sales service centre using only
original replacement parts. Damaged chargers, cables and plugs increase the risk of
electric shock.

» Do not operate the charger on an easily ignited surface (e.g. paper, textiles, etc.)
or in a flammable environment. There is a risk of fire due to the charger heating up
during operation.

» Do not cover the ventilation slots of the charger. Otherwise, the charger may over-
heat and no long function properly.

» Recharge only with the charger specified by the manufacturer. A charger that is
suitable for one type of battery pack may create a risk of fire when used with another
battery pack.

» In case of damage and improper use of the battery, vapours may also be emitted.
Ensure the area is well-ventilated and seek medical attention should you experience
any adverse effects. The vapours may irritate the respiratory system.

» Under abusive conditions, liquid may be ejected from the battery; avoid contact.
If contact accidentally occurs, flush with water. If liquid contacts eyes, addition-
ally seek medical help. Liquid ejected from the battery may cause irritation or burns.

Products sold in GB only:

Your product is fitted with an BS 1363/A approved electric plug with internal fuse (ASTA

approved to BS 1362).

If the plug is not suitable for your socket outlets, it should be cut off and an appropriate

plug fitted in its place by an authorised customer service agent. The replacement plug

should have the same fuse rating as the original plug.

The severed plug must be disposed of to avoid a possible shock hazard and should never

be inserted into a mains socket elsewhere.

Bosch Power Tools 160992A8T5](17.08.2023)
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Product description and specifications

Intended use

The battery charger is intended for charging the rechargeable Bosch Li-ion batteries or
PBA 18V POWER FOR ALL system batteries.

Product Features

(1) Charging slot

(2) Green battery charge indicator

3) Red temperature monitoring/error indicator
(4) Wall mount

Technical Data

Battery Charger AL 18V-44
Protection class [/
Charging current” 4.4A
Battery charging voltage (automatic voltage detection) 14.4-18V —

A) Depends on temperature and rechargeable battery type

Charging process

» Pay attention to the mains voltage. The voltage of the power source must match the
voltage specified on the rating plate of the charger.
The charging process begins as soon as the mains plug for the charger is inserted into the
mains socket and the battery is inserted into the charging bay (1).
The charging process is only possible when the temperature of the battery is within
the permitted charging temperature range (0-45 °C).

TR For more information, you can access the online operating instructions at
www.bosch-pt.com/manuals

Wall mounting

» Pull the plug out of the socket before carrying out any work on the charger.

1609 92A8T5((17.08.2023) Bosch Power Tools
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The charger can be used either free-standing (for use on a desktop) or mounted on the
wall.

When affixing to the wall: Drill 2 holes, leaving a clearance of 56 mm. To secure it, use
round-head screws with a diameter of 5 mm to max. 6.5 mm.

Troubleshooting

Battery is not being charged

Battery is not being charged, the red indicator (3) is flashing and the green battery
charge indicator (2) is lit up continuously.

Cause: The charger has identified an internal error.

Corrective measure: Ensure that all batteries are fully inserted. Remove the mains plug
and reinsert. If the error occurs again, have the charger checked by an authorised after-
sales service centre for Bosch power tools.

Indicators do not light up

None of the indicators are lighting up, battery will not be charged.

Cause: Plug socket, mains cable or battery charger defective

Corrective measure: Check the mains voltage. If necessary, have the charger checked by
an authorised after-sales service centre.

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

In order to avoid safety hazards, if the power supply cord needs to be replaced, this must
be done by Bosch or by an after-sales service centre that is authorised to repair Bosch
power tools.

After-Sales Service and Application Service

Our after-sales service responds to your questions concerning maintenance and repair of
your product as well as spare parts. You can find explosion drawings and information on
spare parts at: www.bosch-pt.com

The Bosch product use advice team will be happy to help you with any questions about our
products and their accessories.

In all correspondence and spare parts orders, please always include the 10-digit article
number given on the nameplate of the product.

Bosch Power Tools 160992A8T5](17.08.2023)
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Great Britain

Robert Bosch Ltd. (B.S.C.)

P.0.Box 98

Broadwater Park

North Orbital Road

Denham Uxbridge

UB 9 5HJ

At www.bosch-pt.co.uk you can order spare parts or arrange the collection of a product in
need of servicing or repair.

Tel. Service: (0344) 7360109

E-Mail: boschservicecentre@bosch.com

You can find further service addresses at:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Disposal

Chargers, accessories and packaging should be recycled in an environmentally friendly
manner.

E Do not dispose of chargers along with household waste.

Only for EU countries:

According to the European Directive 2012/19/EU on Waste Electrical and Electronic
Equipment and its implementation into national law, chargers that are no longer usable
must be collected separately and disposed of in an environmentally friendly manner.

If disposed incorrectly, waste electrical and electronic equipment may have harmful ef-
fects on the environment and human health, due to the potential presence of hazardous
substances.

Only for United Kingdom:

According to The Waste Electrical and Electronic Equipment Regulations 2013 (SI
2013/3113) (as amended), products that are no longer usable must be collected separ-
ately and disposed of in an environmentally friendly manner.

160992A8T5](17.08.2023) Bosch Power Tools
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Francais

Consignes de sécurité
Lisez attentivement toutes les instruc-

tions et consignes de sécurité. Le non-
II |I respect des instructions et consignes de
sécurité peut provoquer un choc élec-
trique, un incendie et/ou entrainer de
graves blessures.

Garder précieusement ces instructions.

N'utilisez le chargeur qu'aprés vous étre familiarisé avec toutes ses fonctions et que vous

étes capable de l'utiliser sans réserves ou apres avoir recu des instructions correspon-

dantes.

» Ce chargeur n’est pas prévu pour étre utilisé par des enfants ni par des personnes
souffrant d’un handicap physique, sensoriel ou mental ou manquant d’expérience
ou de connaissances. Ce chargeur peut étre utilisé par les enfants (agés d’au
moins 8 ans) et par les personnes souffrant d’un handicap physique, sensoriel ou
mental ou manquant d’expérience ou de connaissances, lorsque ceux-ci sont sous
la surveillance d’une personne responsable de leur sécurité ou aprés avoir recu
des instructions sur la facon d’utiliser le chargeur en toute sécurité et aprés avoir
bien compris les dangers inhérents a son utilisation. Il y a sinon risque de blessures
et d'utilisation inappropriée.

» Ne laissez pas les enfants sans surveillance lors de Putilisation, du nettoyage et de
Ientretien. Faites en sorte que les enfants ne jouent pas avec le chargeur.

» N'utilisez le chargeur que pour recharger Bosch des accus Lithium-lon ou des ac-
cus du systéme POWER FOR ALL type PBA 18V d'une capacité d'au moins 1,5 Ah.
La tension des accus doit étre adaptée a la tension de charge du chargeur. Ne re-
chargez pas de piles non rechargeables. Il y a sinon risque d’explosion et d’incendie.

GN’utilisez le chargeur que dans des lieux fermés et ne I'exposez pas a la pluie

ou a de 'humidité.La pénétration d’eau a 'intérieur d’un chargeur accroit le risque de

choc électrique.

» Veillez a ce que le chargeur reste propre. Un encrassement augmente le risque de
choc électrique.
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» Vérifiez 'état du chargeur, du cable et du connecteur avant chaque utilisation.
N’utilisez plus le chargeur si vous constatez des dommages. N’ouvrez pas le char-
geur vous-méme. Ne confiez sa réparation qu’au fabricant Bosch ou a un service
aprés-vente agréé utilisant uniquement des piéces de rechange d’origine. Lorsque
le chargeur, le cable ou le connecteur présente un dommage, le risque de choc élec-
trique augmente.

» N'utilisez pas le chargeur sur un support facilement inflammable (par ex. papier,
textile etc.) ou dans un environnement inflammable. L'échauffement du chargeur
peut provoquer un incendie.

» Ne recouvrez pas les fentes d’aération du chargeur. Le chargeur risque sinon de sur-
chauffer et de ne plus fonctionner correctement.

» Nerecharger qu’avec le chargeur spécifié par le fabricant. Un chargeur qui est
adapté a un type de bloc de batteries peut créer un risque de feu lorsqu'il est utilisé
avec un autre type de bloc de batteries.

» Sil'accu est endommagé ou utilisé de maniére non conforme, des vapeurs
peuvent s’échapper. Ventilez e local et consultez un médecin en cas de malaise. Les
vapeurs peuvent entrainer des irritations des voies respiratoires.

» Dans de mauvaises conditions, du liquide peut étre éjecté de la batterie; éviter
tout contact. En cas de contact accidentel, nettoyer a Peau. Si le liquide entre en
contact avec les yeux, rechercher en plus une aide médicale. Le liquide éjecté des
batteries peut causer des irritations ou des brilures.

Description des prestations et du produit

Utilisation conforme

Le chargeur est congu pour recharger des accus Lithium-lon Bosch et des accus type PBA
18V du systéme POWER FOR ALL.

Eléments constitutifs

(1) Logement de charge

(2) Indicateur d’état de charge vert

(3) LED rouge surveillance de température/défaut
(4) Trous pour montage mural

160992A8T5](17.08.2023) Bosch Power Tools
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Caractéristiques techniques

Chargeur AL 18V-44
Indice de protection @/
Courant de charge” 4,47
Tension de charge de 'accu (détection automatique de la 14,4-18V =
tension)

A) dépend de latempérature et de I'accu utilisé

Charge normale
» Tenez compte de la tension du réseau ! La tension de la source de courant doit cor-
respondre aux indications se trouvant sur la plague signalétique du chargeur.

La charge débute dés que le cable d’alimentation du chargeur est inséré dans la prise élec-
trique et que I'accu est en place dans le logement (1).

Une recharge de 'accu n’est possible que si la température de I'accu se situe dans
la plage de températures de charge admissibles (0-45 °C).

IR0} Pour plus d'informations, consultez la notice d'utilisation en ligne :
www.bosch-pt.com/manuals

Montage mural

» Débranchez le cable d’alimentation de la prise secteur avant toute intervention sur le
chargeur.

Le chargeur peut étre utilisé soit posé sur un support plan, soit accroché a un mur.

Fixation a un mur : percez 2 trous espacés de 56 mm. Fixez ensuite le chargeur avec deux

vis a téte ronde d’un diamétre de 5 mm a 6,5 mm.

Dépannage

L’accu n’est pas rechargé

L’accu n’est pas rechargé ; la LED rouge (3) clignote et indicateur d’état de charge
vert (2) s’allume en continu.
Cause : Le chargeur a décelé un défaut interne
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Remede : Assurez-vous que tous les accus sont correctement en place dans les loge-
ments. Débranchez le cable secteur et rebranchez-le. Si le défaut réapparait, faites
controler le chargeur dans un centre SAV agréé pour outillage électroportatif Bosch.

Les LED ne s’allument pas

Aucune LED n’est allumée, Paccu n’est pas rechargé.

Cause : Prise électrique, cable d’alimentation secteur ou chargeur défectueux

Remeéde : Controlez la tension du secteur. Si nécessaire, faites contrler le chargeur dans
un centre SAV agréé.

Entretien et Service aprés-vente

Nettoyage et entretien

Dans le cas ol il s'avere nécessaire de remplacer le cable d’alimentation, confiez le rem-
placement a Bosch ou une station de Service Aprés-Vente agréée pour outillage Bosch
afin de ne pas compromettre la sécurité.

Service aprés-vente et conseil utilisateurs

Notre Service aprés-vente répond a vos questions concernant la réparation et I'entretien
de votre produit et les piéces de rechange. Vous trouverez des vues éclatées et des infor-
mations sur les pieces de rechange sur le site :

www.bosch-pt.com

L’équipe de conseil utilisateurs Bosch se tient a votre disposition pour répondre a vos
questions concernant nos produits et leurs accessoires.

Pour toute demande de renseignement ou toute commande de pieces de rechange, préci-
sez impérativement la référence a 10 chiffres figurant sur 'étiquette signalétique du pro-
duit.

France

Réparer un outil Bosch n’a jamais été aussi simple, et ce, en moins de 5 jours, grace a SAV
DIRECT, notre formulaire de retour en ligne que vous trouverez sur notre site internet
www.bosch-pt.fr a la rubrique Services. Vous y trouverez également notre boutique de
piéces détachées en ligne ol vous pouvez passer directement vos commandes.

Vous étes un utilisateur, contactez : Le Service Clientéle Bosch Outillage Electroportatif
Tel.: 09 70 82 12 99 (Numéro non surtaxé au prix d'un appel local)

E-Mail : sav.outillage-electroportatif@fr.bosch.com

Vous étes un revendeur, contactez :

Robert Bosch (France) S.A.S.
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Service Aprés-Vente Electroportatif

126, rue de Stalingrad

93705 DRANCY Cédex

Tel.: (01) 43119006

E-Mail : sav-bosch.outillage@fr.bosch.com

Vous trouverez d'autres adresses du service aprés-vente sous :
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Elimination des déchets

Les chargeurs ainsi que leurs accessoires et emballages, doivent pouvoir suivre chacun
une voie de recyclage appropriée.

E Ne jetez pas les chargeurs avec les ordures ménagéres !

Seulement pour les pays de UE :

Conformément a la directive européenne 2012/19/UE relative aux déchets d’équipe-
ments électriques et électroniques et sa mise en vigueur conformément aux législations
nationales, les chargeurs dont on ne peut plus se servir doivent étre mis de c6té et rappor-
tés dans un centre de collecte et de recyclage respectueux de I'environnement.

En cas de non-respect des consignes d'élimination, les déchets d’équipements électriques
et électroniques peuvent avoir un impact négatif sur I'environnement et la santé des per-
sonnes du fait des substances dangereuses qu'’ils contiennent.

Valable uniquement pour la France :

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Cet appareil

et ses accessoires
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
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Espaiiol

Indicaciones de seguridad
Lea integramente estas indicaciones de

seguridad e instrucciones. Las faltas de
II |I observacion de las indicaciones de seguri-
dady de las instrucciones pueden causar
descargas eléctricas, incendios y/o lesio-
nes graves.

Guarde estas instrucciones en un lugar seguro.

Unicamente utilice el cargador si conoce y domina todas sus funciones, o si ha sido ins-

truido al respecto.

» Este cargador no esta previsto para la utilizacion por nifios y personas con limita-
das capacidades fisicas, sensoriales o intelectuales o con falta de experienciay
conocimientos. Este cargador puede ser utilizado por nifios desde 8 aiios y por
personas con limitadas capacidades fisicas, sensoriales e intelectuales o con falta
de experiencia y conocimientos siempre y cuando estén vigilados por una persona
responsable de su seguridad o hayan sido instruidos en la utilizacion segura del
cargador y entendido los peligros inherentes. En caso contrario, existe el peligro de
un manejo erréneo y lesiones.

» Vigile a los nifios durante la utilizacion, la limpieza y el mantenimiento. Asi se ase-
gura, que los nifios no jueguen con el cargador.

» Cargue unicamente Bosch baterias de iones de litio o las del sistema POWER FOR
ALL tipo PBA 18V a partir de una capacidad de 1,5 Ah. La tension de la bateria de-
be corresponder a la tension de carga de baterias del cargador. No cargue bateri-
as no recargables. En caso contrario, existe peligro de incendio y explosion.

‘/|_\}Utilice el cargador sélo en espacios cerrados y manténgalo alejado de la hume-

dad. Existe el riesgo de recibir una descarga eléctrica si penetra agua en el cargador.

» Mantenga el cargador limpio. La suciedad puede comportar un peligro de descarga
eléctrica.

» Antes de cualquier uso, compruebe el cargador, incluyendo el cable y el enchufe.
No utilice el cargador si detecta daiios. No abra por si mismo el cargador y solo
permita que lo repare Bosch o un servicio técnico autorizado, empleando exclusi-
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vamente piezas de repuesto originales. Cargadores, cables y enchufes danados su-
ponen un mayor riesgo de electrocucion.

» No opere el cargador sobre superficies facilmente inflamables (por ejemplo, pa-
pel, tejidos, etc.) o en un entorno inflamable. Debido al calentamiento del cargador
durante la carga, existe peligro de incendio.

» No obture las rendijas de ventilacion del cargador. En caso contrario, el cargador se
puede sobrecalentar y dejar de funcionar correctamente.

» Solamente recargar los acumuladores con los cargadores especificados por el fa-
bricante. Existe un riesgo de incendio al intentar cargar acumuladores de un tipo dife-
rente al previsto para el cargador.

» Si el acumulador se daiia o usa de forma inapropiada pueden también emanar va-
pores. Ventile con aire fresco el recinto y acuda a un médico si nota alguna molestia.
Los vapores pueden llegar a irritar las vias respiratorias.

» Lautilizacién inadecuada del acumulador puede provocar fugas de liquido. Evite
el contacto con él. En caso de un contacto accidental, enjuagar el area afectada
con abundante agua. En caso de un contacto con los ojos, recurra ademas inme-
diatamente a ayuda médica. El liquido del acumulador puede irritar la piel o producir
quemaduras.

Descripcion del producto y servicio

Utilizacion reglamentaria

El cargador esta destinado para cargar Bosch acumuladores de iones de litio recargables
o acumuladores del sistema POWER FOR ALL tipo PBA 18V.

Componentes principales

(1) Compartimiento de carga
(2) Indicador del estado de carga de la bateria verde
3) Indicador rojo de sistema de control de temperatura/averia

(4) Montaje en la pared

Datos técnicos

Cargador AL 18V-44
Clase de proteccién =]/
Corriente de carga” 4.4A
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Cargador AL 18V-44
Tension de carga del acumulador (deteccion automatica 14,4-18V =
de tension)

A) dependiente de la temperatura y del tipo de acumulador

Proceso de carga

» iPreste atencion a la tension de red! La tension de alimentacion debera coincidir con
las indicaciones en la placa de caracteristicas del cargador.

El proceso de carga comienza en tan pronto el enchufe de la red del cargador se conecta a

la caja de enchufe y el acumulador se introduce en el compartimiento de carga (1).

El proceso de carga solo es posible cuando la temperatura del acumulador se en-
cuentra dentro del margen de temperatura de carga admisible (0-45 °C).

< Elﬂ] Para obtener informaciones adicionales, visite las instrucciones de servicio on-
line: www.bosch-pt.com/manuals

Montaje en la pared

» Antes de cualquier manipulacién en el cargador, sacar el enchufe de red de la toma de
corriente.

El cargador se puede utilizar en posicion vertical (servicio de mesa) o colgado en la pared.

Para la fijacion a la pared: Perforar 2 agujeros a una distancia de 56 mm. Utilice para la fi-

jacion tornillos con cabeza redonda con un didmetro de como 5 mm hasta como max.

6,5 mm.

Eliminacion de errores

Elacumulador no se esta cargando

El acumulador no se esta cargando; el indicador rojo (3) parpadeay el indicador
verde del estado de carga (2) esta continuamente iluminado.

Causa: El cargador ha detectado una averia interna

Remedio: Aseglrese de que todas los acumuladores estén completamente insertados.
Desconecte el enchufe de red y vuelva a conectarlo. Si se presenta de nuevo el fallo, deje
comprobar el cargador por un servicio técnico autorizado para herramientas

eléctricas Bosch.
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Los indicadores no se encienden

No se ilumina ningtin indicador, el acumulador no se esta cargando.

Causa: Caja de enchufe, cable de red o cargador defectuoso

Remedio: Compruebe la tension de la red. Si es necesario, deje revisar el cargador en un
centro de servicio autorizado.

Mantenimiento y servicio

Mantenimiento y limpieza

Si es necesario reemplazar el cable de conexion, entonces esto debe ser realizado por
Bosch o por un servicio técnico autorizado para herramientas eléctricas Bosch, para evi-
tar riesgos de seguridad.

Servicio técnico y atencion al cliente

El servicio técnico le asesorara en las consultas que pueda Ud. tener sobre la reparacion y
mantenimiento de su producto, asi como sobre piezas de recambio. Las representaciones
graficas tridimensionales e informaciones de repuestos se encuentran también bajo:
www.bosch-pt.com

El equipo asesor de aplicaciones de Bosch le ayuda gustosamente en caso de preguntas
sobre nuestros productos y sus accesorios.

Para cualquier consulta o pedido de piezas de repuesto es imprescindible indicar el n® de
articulo de 10 digitos que figura en la placa de caracteristicas del producto.

Espaia

Robert Bosch Espafia S.L.U.

Departamento de ventas Herramientas Eléctricas

C/Hermanos Garcia Noblejas, 19

28037 Madrid

Para efectuar su pedido online de recambios o pedir la recogida para la reparacién de su
maquina, entre en la pagina www.herramientasbosch.net.

Tel. Asesoramiento al cliente: 902 531 553

Fax: 902 531554

Direcciones de servicio adicionales se encuentran bajo:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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Eliminacion
Los cargadores, accesorios y embalajes deberan someterse a un proceso de recuperacion
que respete el medio ambiente.

iNo arroje los cargadores a la basura!

Sélo para los paises de la UE:

Conforme ala Directiva Europea 2012/19/UE sobre aparatos eléctricos y electrnicos in-
servibles, tras su transposicion en ley nacional, deberan coleccionarse por separado los
cargadores para ser sometidas a un reciclaje ecologico.

En el caso de una eliminacion inadecuada, los aparatos eléctricos y electronicos pueden
tener efectos nocivos para el medio ambiente y la salud humana debido a la posible pre-
sencia de sustancias peligrosas.

El simbolo es solamente valido, si también se encuentra sobre la placa de caracteris-
ticas del producto/fabricado.

Portugués

Instrucées de seguranca

Leia todas as instrucdes de seguranca e

instrugdes. A inobservancia das
II |I instrucdes de seguranca e das instrugées
pode causar choque elétrico, incéndio e/
ou ferimentos graves.
Guarde bem estas instrucoes.

Use este carregador apenas se souber avaliar e usar todas as fungées sem limitagoes e se
tiver recebido instrugdes suficientes sobre as mesmas.
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» Este carregador nao pode ser utilizado por criancas e pessoas com capacidades
fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou com insuficiente experiéncia e
conhecimentos. Este carregador pode ser utilizado por criancas a partir dos 8
anos, assim como pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas, ou com insuficiente experiéncia e conhecimentos, desde que as
mesmas sejam supervisionadas ou recebam instrucées acerca da utilizacdo
segura do carregador e dos perigos provenientes do mesmo. Caso contrario ha
perigo de operacdo errada e ferimentos.

» Vigie as criancas durante a utilizagao, a limpeza e a manutencao. Desta forma
garante que nenhuma crianca brinca com o carregador.

» Carregue apenas Bosch baterias de litio ou baterias do sistema POWER FOR ALL
tipo PBA 18V a partir de uma capacidade de 1,5Ah. A tensao da bateria tem de
coincidir com a tensdo de carga para a bateria do carregador. Nao carregue
baterias nao recarregaveis. Caso contrario, existe perigo de incéndio e exploséo.

Use o carregador apenas em espacos fechados e mantenha-o afastado de
humidade. A infiltracao de dgua num carregador aumenta o risco de choque elétrico.

» Mantenha o carregador limpo. Com sujidade existe o perigo de choque elétrico.

» Antes de cada utilizacdo verifique o carregador, incl. cabo e ficha. Nao utilize o
carregador se detetar danos no mesmo. Nao abra o carregador, as reparacoes
devem ser levadas a cabo apenas pela Bosch ou por postos de assisténcia técnica
autorizados e devem ser usadas somente pecas de substituicao originais.
Carregadores, cabos e fichas danificados aumentam o risco de choque elétrico.

» Nao opere o carregador sobre uma base facilmente inflamavel (p. ex. papel, téxtil,
etc.) ou em ambiente inflamavel. Devido ao aquecimento do carregador de tensao
durante o carregamento, existe perigo de incéndio.

» Nao cubra as ranhuras de ventilacdo do carregador. Caso contrario, o carregador
pode sobreaquecer e deixar de funcionar corretamente.

» S0 carregar acumuladores em carregadores recomendados pelo fabricante. Ha
perigo de incéndio se um carregador apropriado para um certo tipo de acumuladores
for utilizado para carregar acumuladores de outros tipos.

» Em caso de danos e de utilizacao incorreta do acumulador, podem escapar
vapores. Arejar bem o local de trabalho e consultar um médico se forem constatados
quaisquer sintomas. E possivel que os vapores irritem as vias respiratorias.

» No caso de aplicacdo incorrecta pode vazar liquido do acumulador. Evitar o
contacto. No caso de um contacto acidental, devera enxaguar com agua. Se o
liquido entrar em contacto com os olhos, tamhém devera consultar um médico.
Liquido que escapa do acumulador pode levar a irritagées da pele ou a queimaduras.
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Descricao do produto e do servico

Utilizacao adequada
O carregador destina-se a carregar baterias de litio Bosch recarregaveis ou baterias do
sistema POWER FOR ALL tipo PBA 18V.

Componentes ilustrados

(1) Compartimento de carregamento

(2) Indicador do nivel de carga verde

3) Indicador vermelho da monitorizacao da temperatura/erro
(4) Suspensao na parede

Dados técnicos
Carregador AL 18V-44
Classe de protecao @/

Corrente de carga” 4,4A

Tensdo e carga da bateria (reconhecimento automatico 14,4-18V =
da tenséo)
A) depende da temperatura e do tipo de bateria

Processo de carregamento

» Observar a tensao de rede! A tensao da fonte de corrente deve coincidir com a chapa
de identificacdo do carregador.

0 processo de carga termina, assim que a ficha de rede do carregador estiver inserido na

tomada e a bateria no compartimento de carga (1).

0 processo de carga s6 € possivel se a temperatura da bateria se encontrar na faixa

de temperatura de carregamento permitida (0-45 °C).

) Parainformagdes adicionais consulte o manual de instrugdes online:
www.bosch-pt.com/manuals

Montagem na parede

» Antes de todos trabalhos no carregador deverd puxar a ficha de rede da tomada.
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0 carregador pode ser operado em pé (em cima da mesa) ou pendurado na parede.
Para a fixacao na parede: faga 2 furos a uma distancia de 56 mm. Para a fixacao use
apenas parafusos de cabega redonda com um didmetro min. de 5 mm e max. de 6,5 mm.

Eliminacao de erros

A bateria nao é carregada

A bateria néo é carregada; a indicacdo vermelha (3) pisca e o indicador do nivel de
carga verde (2) acende de forma permanente.

Causa: O carregador detetou um erro interno

Solucao: Certificar-se de que todas as baterias estdo totalmente inseridas. Retirar a ficha
de rede e voltar a inseri-la. Se o erro voltar a ocorrer, mandar verificar o carregador num
agente autorizado para ferramentas elétricas Bosch.

Os indicadores nao acendem

Nenhum indicador aceso, a bateria ndo é carregada.

Causa: tomada, cabo de rede ou carregador com defeito

Solucao: verifique a tensdo de rede. Se necessario, mande verificar o carregador num
posto de assisténcia técnica autorizado.

Manutencao e assisténcia técnica

Manutencao e limpeza

Se for necessario instalar um cabo de ligagdo, a instalagao deve ser feita pela Bosch ou
por um centro de servico autorizado para ferramentas elétricas Bosch, para evitar perigos
de seguranca.

Servico pos-venda e aconselhamento

0 servigo pds-venda responde as suas perguntas a respeito de servicos de reparagao e de
manutencao do seu produto, assim como das pecas sobressalentes. Desenhos
explodidos e informagdes acerca das pegas sobressalentes também em: www.bosch-
pt.com

A nossa equipa de consultores Bosch esclarece com prazer todas as suas duvidas a
respeito dos nossos produtos e acessorios.

Indique para todas as questdes e encomendas de pecas sobressalentes a referéncia de 10
digitos de acordo com a placa de carateristicas do produto.
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Portugal

Robert Bosch LDA

Avenida Infante D. Henrique

Lotes 2E - 3E

1800 Lishoa

Para efetuar o seu pedido online de pecas entre na pagina www.ferramentasbosch.com.
Tel.: 21 8500000

Fax: 218511096

Encontra outros enderecos da assisténcia técnica em:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eliminacao
Carregadores, acessorios e embalagens devem ser enviados a uma reciclagem ecoldgica
de matéria-prima.

Nao deitar os carregadores no lixo doméstico!

Apenas para paises da UE:

De acordo com a diretiva europeia 2012/19/UE para aparelhos elétricos e eletronicos
velhos, e com as respetivas realizagdes nas leis nacionais, os carregadores que nao
servem mais para a utilizagdo, devem ser enviadas separadamente a uma reciclagem
ecologica.

No caso de uma eliminagdo incorreta, os aparelhos elétricos e eletronicos antigos podem
ter efeitos nocivos no ambiente e na satida humada devido a possivel presenca de
substdncias perigosas.
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Italiano

Avvertenze di sicurezza
Leggere tutte le avvertenze e disposi-

zioni di sicurezza. La mancata osservanza
I I delle avvertenze e disposizioni di sicurez-
za puo causare folgorazioni, incendi e/o le-

sioni di grave entita.

Custodire accuratamente le presenti istruzioni.

Utilizzare la stazione di ricarica esclusivamente se sono state completamente valutate tut-

te le funzioni e possono essere effettuate senza limitazioni oppure sono state mantenute

le relative istruzioni.

» |l presente caricabatteria non é previsto per I'utilizzo da parte di bambini, persone
con limitate capacita fisiche, sensoriali o mentali o persone con scarsa conoscen-
za ed esperienza. Il presente caricabatteria puo essere utilizzato da bambini a par-
tire dagli 8 anni di eta, da persone con limitate capacita fisiche, sensoriali 0 men-
tali e da persone con scarsa conoscenza ed esperienza, purché siano sorvegliati
da una persona responsabile della loro sicurezza o siano stati istruiti in merito
allimpiego sicuro del caricabatteria ed ai relativi rischi. In caso contrario, vi é ri-
schio di impiego errato e di lesioni.

» Sorvegliare i bambini durante I'utilizzo, la pulizia e la manutenzione. In tale modo
si potra evitare che i bambini giochino con il caricabatteria.

» Ricaricare esclusivamente le batterie al litio Bosch o le batterie del sistema PO-
WER FOR ALL tipo PBA 18V con capacita a partire da 1,5 Ah. La tensione della bat-
teria deve corrispondere alla tensione di carica del caricabatteria. Non effettuare
laricarica su batterie non ricaricabili. In caso contrario, vi & rischio d’incendio e di
esplosione.

GUtilizzare il caricabatteria esclusivamente in ambienti chiusi e mantenerlo al
riparo dall’umidita. Le infiltrazioni d'acqua all'interno del caricabatteria aumentano il ri-
schio di folgorazione.

» Mantenere pulito il caricabatteria. La presenza di sporco puo causare folgorazioni.

» Prima di ogni utilizzo, controllare il caricabatteria, inclusi il cavo e la spina. Se si
rilevano danni, non utilizzare il caricabatteria. Non aprire il caricabatteria e farlo
riparare esclusivamente da Bosch o da Centri Assistenza Clienti autorizzati, utiliz-
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zando solamente parti di ricambio originali. La presenza di danni in caricabatteria,
cavi o spine aumenta il rischio di folgorazione.

» Non utilizzare il caricabatteria su superfici facilmente infiammabili (ad es. carta,
prodotti tessili ecc.), né in ambienti infiammabili. Poiché il caricabatteria si riscalda
in fase di ricarica, vi & rischio d'incendio.

» Non coprire le feritoie di aerazione del caricabatteria. In caso contrario, il caricabat-
teria potrebbe surriscaldarsi, con conseguenti problemi di funzionamento.

» Per ricaricare la batteria utilizzare solo il dispositivo di carica consigliato dal pro-
duttore. Per un dispositivo di carica previsto per un determinato tipo di batteria sussi-
ste pericolo di incendio se viene utilizzato con un tipo diverso di batteria ricaricabile.

» In caso di danni o di utilizzo improprio della batteria, vi & inoltre rischio di fuoriu-
scita di vapori. Far entrare aria fresca nel’ambiente e contattare un medico in caso di
malessere. | vapori possono irritare le vie respiratorie.

» In caso di condizioni d’uso non conformi, si puo verificare la fuoriuscita di liquido
dalla batteria. Evitare il contatto. In caso di contatto accidentale, risciacquare
con acqua. Qualorail liquido venisse in contatto con gli occhi, richiedere inoltre
assistenza medica. Il liquido fuoriuscito dalla batteria ricaricabile potra causare irrita-
zioni cutanee o ustioni.

Descrizione del prodotto e dei servizi forniti

Utilizzo conforme

Il caricabatteria & destinato alla ricarica di batterie al litio Bosch ricaricabili o batterie del
sistema POWER FOR ALL tipo PBA 18V.

Componenti illustrati

(1) Sede diricarica

(2) Indicatore del livello di carica verde

3) Indicatore rosso per monitoraggio temperatura/errori
(4) Supporto da parete

Dati tecnici

Caricabatteria AL 18V-44
Classe di protezione =
Corrente di carica® 4,47
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Caricabatteria AL 18V-44

Tensione di carica della batteria (rilevamento automatico 14,4-18V =
della tensione)
A) infunzione della temperatura e del tipo di batteria

Procedura diricarica

» Osservare la tensione di rete! La tensione della rete elettrica di alimentazione deve
corrispondere ai dati riportati sulla targhetta di identificazione della stazione di ricari-
ca.

La procedura di ricarica inizia non appena la spina di alimentazione del caricabatteria vie-

ne inserita nella presa di corrente e la batteria viene inserita nella sede di ricarica (1).

La procedura di ricarica € possibile solo se la temperatura della batteria si trova
nell'intervallo della temperatura di ricaricaammesso (0-45 °C).

- Per ulteriori informazioni, visitare il manuale d'istruzioni online:
www.bosch-pt.com/manuals

Montaggio a parete

» Prima di qualunque intervento sul caricabatteria estrarre la spina di rete dalla presa.

Il caricabatteria si puo utilizzare sia appoggiato (utilizzo su tavolo), sia agganciato a una
parete.

Per il fissaggio alla parete: praticare 2 fori a una distanza di 56 mm. Per il fissaggio utiliz-
zare viti a testa tonda con diametro da 5 mm fino a max. 6,5 mm.

Eliminazione degli errori

Batteria non in fase di ricarica

La batteria non viene ricaricata; I'indicatore rosso (3) lampeggia e I'indicatore del
livello di carica verde (2) & acceso con luce fissa.

Causa: il caricabatteria ha rilevato un errore interno

Soluzione: accertarsi che tutte le batterie siano completamente inserite. Estrarre e inseri-
re nuovamente la spina di alimentazione. Qualora I'errore si ripresentasse, far controllare
il caricabatteria da un centro assistenza autorizzato per elettroutensili Bosch.
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Gli indicatori non si accendono

Non si illumina alcun indicatore, la batteria non viene ricaricata.

Causa: difetto nella presa di corrente, nel cavo di alimentazione o nel caricabatteria
Soluzione: controllare la tensione di rete. Alloccorrenza, far controllare il caricabatteria
da un Centro Assistenza Clienti autorizzato.

Manutenzione ed assistenza

Manutenzione e pulizia

Se fosse necessaria una sostituzione della linea di collegamento, questa dovra essere ese-
guita da Bosch oppure da un centro assistenza clienti autorizzato per elettroutensili
Bosch, al fine di evitare pericoli per la sicurezza.

Servizio di assistenza e consulenza tecnica

I servizio di assistenza risponde alle Vostre domande relative alla riparazione e alla manu-
tenzione del Vostro prodotto nonché concernenti i pezzi di ricambio. Disegni in vista
esplosa e informazioni relative ai pezzi di ricambio sono consultabili anche sul sito
www.bosch-pt.com

Il team di consulenza tecnica Bosch sara lieto di rispondere alle Vostre domande in merito
ai nostri prodotti e accessori.

In caso di richieste o di ordinazione di pezzi di ricambio, comunicare sempre il codice pro-
dotto a 10 cifre riportato sulla targhetta di fabbricazione dell'elettroutensile.

Italia

Tel.: (02) 3696 2314

E-Mail: pt.hotlinebosch@it.bosch.com

Per ulteriori indirizzi del servizio assistenza consultare:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Smaltimento
Avviare ad un riciclaggio rispettoso del’ambiente la stazione di ricarica, gli accessori di-
smessi e gliimballaggi.

Non gettare i caricabatteria tra i rifiuti domestici!
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Solo per i Paesi della CE:

In conformita alla Direttiva Europea 2012/19/UE sui rifiuti di apparecchiature elettriche
ed elettroniche (RAEE) ed all'attuazione del recepimento nel diritto nazionale, i caricabat-
teria divenuti inservibili devono essere raccolti separatamente ed essere smaltiti/riciclati
nel rispetto dell'ambiente.

In caso di smaltimento improprio, le apparecchiature elettriche ed elettroniche potrebbe-
ro avere effetti nocivi sull'ambiente e sulla salute umana a causa della possibile presenza
di sostanze nocive.

Nederlands

Veiligheidsaanwijzingen

Lees alle veiligheidsaanwijzingen en in-

structies. Het niet naleven van de veilig-
II |I heidsaanwijzingen en instructies kan elek-
trische schokken, brand en/of zware ver-

wondingen veroorzaken.

Bewaar deze instructies goed.

Gebruik het oplaadapparaat alleen wanneer u alle functies volledig kunt inschatten en zon-

der beperkingen kunt gebruiken of daarvoor bestemde instructies heeft ontvangen.

» Dit oplaadapparaat is niet bestemd voor gebruik door kinderen en personen met
beperkte lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke capaciteiten of gebrek aan erva-
ring en kennis. Dit oplaadapparaat kan door kinderen vanaf 8 jaar evenals door
personen met beperkte lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke capaciteiten of ge-
brek aan ervaring en kennis gebruikt worden, mits zij onder toezicht staan van
een persoon die voor hun veiligheid verantwoordelijk is, of door deze in het veili-
ge gebruik van het oplaadapparaat geinstrueerd werden en zij de hiermee verhon-
den gevaren begrijpen. Anders bestaat er gevaar voor foute bediening en verwondin-
gen.

» Houd toezicht op kinderen hij gebruik, reiniging en onderhoud. Op deze manier
wordt gewaarborgd dat kinderen niet met het oplaadapparaat spelen.

» Lad alleen Bosch Li-lon-accu's of accu's van het POWER FOR ALL-systeem type
PBA 18V vanaaf een capaciteit van 1,5 Ah. De accuspanning moet hij de acculaad-
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spanning van het oplaadapparaat passen. Laad geen accu's die niet oplaadbaar
zijn. Anders bestaat er brand- en explosiegevaar.

GGebruik het oplaadapparaat alleen in gesloten ruimten en zorg dat het niet nat
kan worden. Het binnendringen van water in een oplaadapparaat verhoogt het risico van
een elektrische schok.

» Houd het oplaadapparaat schoon. Door vervuiling bestaat er gevaar voor een elektri-
sche schok.

» Controleer voor elk gebruik oplaadapparaat incl. kabel en stekker. Gebruik het
oplaadapparaat niet, als u beschadigingen vaststelt. Open het oplaadapparaat
niet zelf en laat het uitsluitend repareren door Bosch of door geautoriseerde klan-
tenservicecentra en alleen met originele vervangingsonderdelen. Beschadigde op-
laadapparaten, kabels en stekkers verhogen het risico van een elektrische schok.

» Gebruik het oplaadapparaat niet op een licht ontvlambare ondergrond (bijv. pa-
pier, textiel enz.) of in een brandbare omgeving. Vanwege de bij het opladen optre-
dende verwarming van het oplaadapparaat bestaat brandgevaar.

» Dek de ventilatiesleuven van het oplaadapparaat niet af. Het oplaadapparaat kan
anders oververhit raken en niet meer correct functioneren.

» Laad accu’s alleen op in oplaadapparaten die door de fabrikant worden geadvi-
seerd. Voor een oplaadapparaat dat voor een bepaald type accu geschikt is, bestaat
brandgevaar wanneer het met andere accu’s wordt gebruikt.

» Bij beschadiging en verkeerd gebruik van de accu kunnen er ook dampen vrijko-
men. Zorg voor frisse lucht en raadpleeg bij klachten een arts. De dampen kunnen de
luchtwegen irriteren.

» Bij verkeerd gebruik kan vloeistof uit de accu lekken. Voorkom contact daarmee.
Spoel bij onvoorzien contact met water af. Wanneer de vloeistof in de ogen komt,
dient u bovendien een arts te raadplegen. Gelekte accuvloeistof kan tot huidirritaties
en verbrandingen leiden.

Beschrijving van product en werking
Beoogd gebruik

Het oplaadapparaat is bestemd voor het opladen van oplaadbare Bosch Li-lon-accu's of
accu's van het POWER FOR ALL-systeem type PBA 18V.

Afgebeelde componenten

(1) Laadschacht
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(2) Groene oplaadaanduiding
(3) Rode aanduiding temperatuurbewaking/fout
(4) Wandophanging

Technische gegevens

Oplaadapparaat AL 18V-44
Isolatieklasse [/
Laadstroom” 4,4 A
Opla)adspanning accu (automatische spanningsherken- 14,4-18V =
ning

A) afhankelijk van temperatuur en accutype

Oplaadproces

» Let op de netspanning! De spanning van de stroombron moet overeenkomen met de
gegevens op het typeplaatje van het oplaadapparaat.

Het oplaadproces begint zodra de netstekker van het oplaadapparaat in het stopcontact

gestoken en de accu in de laadschacht (1) gestoken wordt.

Het oplaadproces is alleen mogelijk wanneer de temperatuur van de accu zich bin-
nen het toegestane oplaadtemperatuurbereik bevindt (0-45 °C).
- Raadpleeg voor aanvullende informatie de online-gebruiksaanwijzing:
www.bosch-pt.com/manuals

Wandmontage

» Trek voor werkzaamheden aan het oplaadapparaat altijd de stekker uit het stopcon-
tact.

Het oplaadapparaat kan staand (desktopgebruik) of hangend aan de muur worden ge-

bruikt.

Voor bevestiging aan de muur: maak 2 boorgaten op een afstand van 56 mm. Gebruik

voor de bevestiging bolkopschroeven met een diameter van min. 5 mm en max. 6,5 mm.
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Verhelpen van fouten

Accu wordt niet opgeladen

Accu wordt niet opgeladen; de rode aanduiding (3) knippert en de groene
oplaadaanduiding (2) brandt permanent.

Oorzaak: Oplaadapparaat heeft een interne fout vastgesteld

Verhelpen: Zorg ervoor dat alle accu's volledig ingestoken zijn. Trek de netstekker uit het
stopcontact en steek deze weer in het stopcontact. Als de fout opnieuw optreedt, laat het
oplaadapparaat dan controleren door een geautoriseerde klantendienst voor elektrische
gereedschappen van Bosch.

Aanduidingen branden niet

Er brandt geen aanduiding, accu wordt niet opgeladen.

Oorzaak: Stopcontact, netsnoer of oplaadapparaat defect

Verhelpen: Controleer de netspanning. Laat het oplaadapparaat eventueel controleren
door een geautoriseerde klantenservice.

Onderhoud en service

Onderhoud en reiniging

Wanneer een vervanging van de aansluitkabel noodzakelijk is, dan moet dit door Bosch of
een geautoriseerde klantenservice voor elektrische gereedschappen van Bosch worden
uitgevoerd om veiligheidsrisico's te vermijden.

Klantenservice en gebruiksadvies

Onze klantenservice beantwoordt uw vragen over reparatie en onderhoud van uw product
en over vervangingsonderdelen. Explosietekeningen en informatie over vervangingson-
derdelen vindt u ook op: www.bosch-pt.com

Het Bosch-gebruiksadviesteam helpt u graag bij vragen over onze producten en accessoi-
res.

Vermeld bij vragen en bestellingen van vervangingsonderdelen altijd het uit tien cijfers be-
staande productnummer volgens het typeplaatje van het product.

Nederland

Tel.: (076) 57954 54

Fax: (076) 57954 94

E-mail: gereedschappen@nl.bosch.com
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Meer serviceadressen vindt u onder:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Afvalverwijdering

Oplaadapparaten, accessoires en verpakkingen moeten op een voor het milieu verant-
woorde wijze worden gerecycled.

E Gooi oplaadapparaten niet bij het huisvuil!

Alleen voor landen van de EU:

Volgens de Europese richtlijn 2012/19/EU betreffende elektrische en elektronische oude
apparaten en de omzetting van de richtlijn in nationaal recht moeten niet meer bruikbare
oplaadapparaten apart worden ingezameld en op een voor het milieu verantwoorde wijze
worden gerecycled.

Bij een verkeerde afvoer kunnen afgedankte elektrische en elektronische apparaten van-
wege de mogelijke aanwezigheid van gevaarlijke stoffen schadelijke uitwerkingen op het
milieu en de gezondheid van mensen hebben.

Dansk

Sikkerhedsinstrukser

Laes alle sikkerhedsinstrukser og an-
visninger. Overholdes sikkerhedsinstruk-
II |I serne og anvisningerne ikke, er der risiko

for elektrisk stad, brand og/eller alvorlige
kvaestelser.

Opbevar anvisningerne et sikkert sted.

Brug kun laderen, hvis du har fuldt overblik over alle funktioner og uden begraensninger

kan gennemfare dem, eller du har modtaget relevante anvisninger.

» Denne lader er ikke beregnet til at blive betjent af barn eller personer med be-

grensede fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring og vi-
den. Denne lader ma kun bruges af bern fra 8 ar samt af personer med begranse-
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de fysiske, sensoriske eller mentale tilstand eller manglende erfaring og kend-
skabh, hvis det sker under opsyn, eller de modtager anvisninger pa sikker omgang
med laderen og séledes forstar de farer, der er forbundet hermed. | modsats fald er
der risiko for fejlbetjening og personskader.

» Hold bern under opsyn ved brug, renggring og vedligeholdelse. Derved sikres det,
at barn ikke bruger laderen som legetg;.

» Oplad kun Bosch lithium-ion-akkuer eller akkuer i POWER FOR ALL System af ty-
pen PBA 18V med en kapacitet fra 1,5 Ah. Akku-spaendingen skal passe til
laderens akku-ladespanding. Oplad aldrig ikke-genopladelige akkuer. | modsat
fald er der risiko for brand og eksplosion.

GBrug kun opladeren indenders, og beskyt den mod fugt. Hvis der traenger vand
ind i laderen, er der risiko for sted.

» Hold laderen ren. Ved tilsmudsning er der fare for elektrisk sted.

» Kontrollér altid ledning og stik fer anvendelse af laderen. Brug ikke laderen, hvis
den er beskadiget. Abn aldrig laderen pa egen hind, og serg for, at reparationer
kun udferes af Bosch eller autoriserede serviceafdelinger, og at der kun benyttes
originale reservedele. Beskadigede ladere, ledninger og stik eger risikoen for elek-
trisk sted.

» Brug ikke laderen pa et letantaendeligt underlag (f.eks. papir, tekstiler osv.) eller i
brandbare omgivelser. Der er brandfare pa grund af den opvarmning af laderen, der
forekommer under ladning.

» Undlad at tildekke laderens udluftningsabninger. Ellers kan laderen blive overop-
hedet og ikke lengere fungere korrekt.

» Oplad kun batterier i ladeapparater, der er anbefalet af producenten. Etladeappa-
rat, der er egnet til en bestemt type batterier, ma ikke benyttes med andre batterier -
brandfare.

» Beskadiges akkuen eller bruges den forkert, kan der ogsa sive dampe ud. Tilfer
frisk luft og seg leege, hvis du feler dig utilpas. Dampene kan irritere luftvejene.

» Huvis batteriet anvendes forkert, kan der slippe vaeske ud af batteriet - undga kon-
takt. Hvis det alligevel skulle ske, skylles med vand. Seg lage, hvis vasken kom-
mer i gjnene. Batterivaeske kan give hudirritation eller forbraendinger.
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Produkt- og ydelsesheskrivelse

Beregnet anvendelse

Laderen er beregnet til opladning af genopladelige Bosch lithium-ion-akkuer eller akkuer i
POWER FOR ALL System af typen PBA 18V.

Viste komponenter

(1) Ladeskakt

(2) Grgn ladetilstandsvisning

3) Rad visning temperaturovervagning/fejl

(4) Vagophang

Tekniske data

Lader AL 18V-44
Kapslingsklasse =/
Ladestrem® 4,4A
Akku-ladespanding (automatisk spaendingsdetektering) 14,4-18V =

A) Afhzngigt af temperatur og akku-type

Opladning
» Kontrollér netspandingen! Stremkildens spanding skal stemme overens med angi-
velserne pa ladeaggregatets typeskilt.
Opladningen starter, sa snart laderens netstik er sat i stikkontakten, og akkuen sattes i
ladeskakten (1).
Der kan kun oplades, hvis akkuens temperatur ligger inden for det tilladte ladetem-
peraturomrade (0-45 °C).

- Du kan finde yderligere oplysninger i onlineudgaven af brugsanvisningen:
www.bosch-pt.com/manuals

Vagmontering

» Treek stikket ud af stikkontakten, for der udferes arbejde pa laderen.
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Laderen kan benyttes enten staende (som bordmodel/desktop use) eller haengende pa
vaeggen.

Ved fatsgarelse til vaeg: Bor 2 huller med en afstand pa 56 mm. Brug rundhovede skruer
med en diameter fra 5 mm til maks. 6,5 mm til fastgarelsen.

Fejlafhjaelpning
Akkuen oplades ikke

Akkuen oplades ikke; den rade indikator (3) blinker, og den grenne
ladetilstandsvisning (2) lyser konstant.

Arsag: Laderen har konstateret en intern fejl

Afhjaelpning: Saerg for, at akkuerne er helt isat. Traek netstikket ud, og sat det i igen. Hvis
fejlen kommer igen, skal du kontrollere laderen og eventuelt fa den kontrolleret af en auto-
riseret kundeservice for Bosch el-varktgj.

Lysdioderne lyser ikke
Ingen visning lyser. Akkuen oplades ikke.
Arsag: Stikkontakt, netkabel eller lader defekt

Afhjalpning: Kontrollér netspaendingen. Far om ngdvendigt laderen kontrolleret af et au-
toriseret kundeservicecenter.

Vedligeholdelse og service

Vedligeholdelse og rengering

Hvis det er ngdvendigt at erstatte tilslutningsledningen, skal dette arbejde udferes af
Bosch eller pa et autoriseret servicevearksted for Bosch el-varktgj for at undga farer.

Kundeservice og anvendelsesradgivning

Kundeservice besvarer dine spargsmal vedr. reparation og vedligeholdelse af dit produkt
samt reservedele. Eksplosionstegninger og oplysninger om reservedele finder du ogsa pa:
www.bosch-pt.com

Bosch-anvendelsesradgivningsteamet hjalper dig gerne, hvis du har spargsmal til
produkter og tilbeharsdele.

Produktets 10-cifrede typenummer (se typeskilt) skal altid angives ved forespgrgsler og
bestilling af reservedele.
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Dansk

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Pa www.bosch-pt.dk kan der online bestilles reservedele eller oprettes en reparations or-
dre.

TIf. Service Center: 44898855

Fax: 44898755

E-Mail: vaerktoej@dk.bosch.com

Du finder adresser til andre vaerksteder pa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Bortskaffelse
Ladeaggregater, tilbehar og emballage skal genbruges pa en miljgvenlig made.

E Smid ikke ladeaggregater ud sammen med det almindelige husholdningsaffald!

Geelder kun i EU-lande:

Iht. det europzeiske direktiv 2012/19/EU om affald af elektrisk og elektronisk udstyr skal
kasserede ladeaggregater indsamles separat og genbruges iht. gaeldende miljgforskrifter.
Ved forkert bortskaffelse kan elektrisk og elektronisk affald have skadelige virkninger pa
miljget og menneskers sundhed pa grund af den mulige tilstedevaerelse af farlige stoffer.

Svensk

Sakerhetsanvisningar

Las igenom alla sdkerhetsanvisningar

och instruktioner. Fel som uppstar till
II |I foljd av att sakerhetsinstruktionerna och
anvisningarna inte foljts kan orsaka elstét,

brand och/eller allvarliga personskador.
Forvara dessa anvisningar for framtida bruk.
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Anvénd endast laddaren om du kan bedéma och genomféra alla funktioner eller om du fatt

motsvarande anvisningar.

» Dennaladdare dr inte avsedd att anvindas av barn och personer med begransade
fysiska, sensoriska eller mentala formagor eller bristande erfarenhet och
kunskaper. Denna laddare far anvindas av barn fran 8 ar och personer med
begransad fysisk, sensorisk eller mental formaga eller med bristande kunskap
och erfarenhet om de dvervakas av en person som ansvarar for deras sikerhet,
eller som instruerar dem i sdker hantering av laddaren och gor att de darmed
forbundna riskerna. | annat fall foreligger fara for felanvandning och skador.

» Ha barn under uppsikt vid anvandning, rengoring och underhall. Pa sa satt
sakerstalls att barn inte leker med laddaren.

» Ladda endast Bosch litiumjonbatterier eller batterier i POWER FOR ALL-systemet
av typ PBA 18V med en kapacitet fran 1,5 Ah. Batterispanningen maste passa till
laddarens spénning. Ladda inga engangsbatterier. Annars foreligger brand- och
explosionsrisk.

GAnv&nd endast laddaren i stingda utrymmen och hall den pa avstand fran
fukt. Tranger vatten in i en laddare okar risken for elstét.

» Hall laddaren ren. Vid smuts okar risken for elektrisk stot.

» Kontrollera laddare inklusive kabel och kontakt innan varje anvandning. Anvand
inte laddaren om du mirker nagon skada. Oppna inte laddaren sjilv och Iat endast
Bosch eller auktoriserad kundtjanst reparera den med originalreservdelar.
Skadade laddare, kabel eller kontakt okar risken for elstot.

» Anvind inte laddaren pa lattantindligt underlag (t.ex. papper, textil osv.) eller i
lattantandlig omgivning. Brandrisk foreligger pa grund av uppvarmning av laddaren
under drift.

» Tack inte dver laddarens ventilationsoppningar. Laddaren kan i annat fall verhettas
och fungerar da inte langre korrekt.

» Ladda batterierna endast i de laddare som tillverkaren rekommenderat. Omen
laddare som ar avsedd for en viss typ av batterier anvands for andra batterityper finns
risk for brand.

» Iskadat eller felanvant batteri kan ocksa angor uppsta. Tillfor friskluft och uppsok
lakare vid &kommor. Angorna kan leda till irritation i andningsvagarna.

» Om batteriet anvinds pa fel sitt finns risk for att vatska rinner ur batteriet.
Undvik kontakt med vétskan. Vid oavsiktlig kontakt spola med vatten. Om vitska
kommer i kontakt med 6gonen uppsok dessutom ldkare. Batterivatskan kan
medfora hudirritation och brannskada.
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Produkt- och prestandabeskrivning

Andamalsenlig anvindning

Laddaren ar avsedd for laddbara Besch litiumjonbatterier eller batterier typ PBA 18V fran
POWER FOR ALL System.

Avbildade komponenter

(1) Laddfack

(2) Gron lampa for batteristatus

3) Rod lampa for temperaturindikering/fel
(4) Vaggfaste

Tekniska data

Laddare AL 18V-44
Skyddsklass =/
Laddstrém® 4,4A
Batteriets laddspanning (automatisk 14,4-18V =

spanningsregistrering)
A) Beroende pa temperatur och batterityp

Laddning

» Beakta natspanningen! Kontrollera att stromkallans spanning 6verensstammer med
uppgifterna pa laddarens typskylt.

Laddningen startar sa fort laddarens nétkontakt ar ansluten till ett vagguttag och batteriet

ar anslutet till (1) laddningsfacket.

Batteriet kan endast laddas om batteritemperaturen ligger inom tillatet
temperaturomrade (0-45°C).

- For ytterligare informationer uppsoker du den online-baserade
m I

bruksanvisningen: www.bosch-pt.com/manuals

Vaggmontering

» Dra ur kontakten fran eluttaget innan allt arbete pa laddaren.
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Laddaren kan anvandas antingen staende (bordsdrift) eller hangande pa vaggen.
Montering i vagg: Borr upp 2 hal med ett avstdnd pa 56 mm. Fast laddaren med skruvar
med rund skalle och minst 5 mm och max. 6,5 mm diameter.

Felavhjalpning

Batteriet laddas inte

Batteriet laddas inte; den roda lampan (3) for batteristatus blinkar medan den grona
lampan (2) lyser med fast sken.

Orsak: Laddaren har identifierat ett internt fel

Atgard: Kontrollera att alla batterier ar fullstandigt isatta i laddaren. Koppla ur kontakten
och anslut den igen. Om felet uppstar igen, lat ett auktoriserat servicecenter for Bosch -
elverktyg kontrollera laddaren.

Lysdioderna lyser inte

Ingen indikering lyser, vilket betyder att batteriet inte laddas.

Orsak: Fel pa stickkontakten, natkabeln eller laddaren

Atgird: Kontrollera natspanningen.Lt vid behov en auktoriserad serviceleverantér
kontrollera laddaren.

Underhall och service

Underhall och rengéring
Om natsladden for bibehallande av verktygets sakerhet maste bytas ut, ska byte ske hos
Bosch eller en auktoriserad serviceverkstad for Bosch elverktyg.

Kundtjanst och applikationsradgivning

Kundservicen ger svar pa fragor betraffande reparation och underhall av produkter och
reservdelar. Explosionsritningar och informationer om reservdelar hittar du ocksa under:
www.bosch-pt.com

Boschs applikationsradgivnings-team hjalper dig garna med fragor om vara produkter och
tillbehéren till dem.

Ange alltid vid forfragningar och reservdelsbestallningar det 10-siffriga produktnumret
som finns pa produktens typskylt.
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Svenska

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Danmark

Tel.: (08) 7501820 (inom Sverige)
Fax: (011) 187691

Du hittar fler kontaktuppgifter till service har:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Avfallshantering

Laddare, tillbehor och forpackning ska omhandertas pa ett miljovanligt satt for
atervinning.

E Laddare far inte kastas i hushallsavfallet!

Endast for EU-lander:

Enligt EU-direktivet 2012/19/EU om avfall som utgors av eller innehaller elektrisk och
elektronisk utrustning och dess tillampning i nationell lag ska forbrukade laddare sorteras
och atervinnas separat.

Vid felaktig avfallshantering kan elektriska och elektroniska apparater orsaka skador pa
halsa och milj6 pa grund av potentiellt farliga amnen.

Norsk

Sikkerhetsanvisninger
Les sikkerhetsanvisningene og
instruksene. Hvis ikke
II |I sikkerhetsanvisningene og instruksene tas
til felge, kan det oppsta elektrisk stat,
brann og/eller alvorlige personskader.

Ta godt vare pa disse anvisningene.
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Bruk laderen bare hvis du skjgnner og kan bruke alle funksjonene eller har fatt nadvendige

anvisninger.

» Denne laderen er ikke beregnet brukt av barn og personer med reduserte fysiske
eller sansemessige evner eller med manglende erfaring og kunnskap. Denne
laderen kan brukes av barn fra atte ar og oppover og personer med reduserte
fysiske eller sansemessige evner eller manglende erfaring og kunnskap hvis
bruken skjer under tilsyn av en person som er ansvarlig for sikkerheten, eller
vedkommende har fatt opplaring i sikker bruk av laderen av denne personen, og
forstar farene som er forbundet med bruken. Ellers er det fare for feilbetjening og
personskader.

» Hold tilsyn med barn under bruk, rengjering og vedlikehold. Pa den maten unngar
du at barn leker med laderen.

» Lad bare Bosch li-ion-batterier eller batterier i POWER FOR ALL-systemet av type
PBA 18V med en kapasitet fra 1,5 Ah. Batterispenningen ma stemme overens
med laderens batteriladespenning. Du ma ikke lade batterier som ikke er
oppladbare. Annen bruk medfarer fare for brann og eksplosjon.

GBruk bare laderen i lukkede rom, og ikke utsett den for fuktighet. Hvis vann
trenger inn i en lader, medferer det gkt risiko for elektrisk stat.

» Sarg for at lederen alltid er ren. Skitt medferer fare for elektrisk stat.

» Inspiser alltid laderen, ledningen og stapselet for bruk. Ikke bruk laderen hvis du
oppdager skader. Du ma ikke apne laderen selv. Reparasjoner ma kun utferes av
Bosch eller autoriserte serviceverksteder og kun med originale reservedeler.
Skadde ladere, ledninger og stapsler gker risikoen for elektrisk stat.

» Bruk ikke laderen pa lett antennelig underlag (f.eks. papir, tekstiler osv.) eller i
antennelige omgivelser. Oppvarmingen av laderen under drift medfarer brannfare.

» Laderens ventilasjonsapning ma ikke tildekkes. Det kan fore til at laderen
overopphetes og ikke lenger vil fungere som den skal.

» Lad batteriet bare med laderen som er angitt av produsenten. Det oppstar
brannfare hvis en lader som er egnet for en bestemt type batterier, brukes med andre
batterier.

» Ved skader og ikke-forskriftsmessig bruk av batteriet kan det slippe ut damp.
Tilfer frisk luft og ga til lege hvis det oppstar helseproblemer. Dampene kan irritere
andedrettsorganene.

» Ved feil bruk kan det lekke vaeske ut av batteriet. Unnga kontakt med denne
vaesken. Skyll med vann hvis det oppstar kontakt med vaesken. Hvis det kommer
vaeske i gynene, ma du i tillegg oppseke lege. Batterivaske som renner ut, kan fare
til irritasjoner pa huden eller forbrenninger.
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Produktbeskrivelse og ytelsesspesifikasjoner

Forskriftsmessig bruk

Laderen er beregnet brukt til lading av oppladbare Bosch li-ion-batterier eller batterier i
POWER FOR ALL-systemet av type PBA 18V.

lllustrerte komponenter

(1) Ladeholder

(2) Grenn ladeindikator

3) Rad indikator for temperaturovervaking/feil
(4) Veggmontering

Tekniske data

Ladeapparat AL 18V-44
Kapslingsgrad @/
Ladestrem® 4,4A
Batteriets ladespenning (automatisk 14,4-18V =

spenningsregistrering)
A) Avhengig av temperatur og batteritype

Lading
» Ta hensyn til nettspenningen! Spenningen til stramkilden méa stemme overens med
angivelsene pa typeskiltet til ladeapparatet.

Ladingen starter sa snart stapselet til laderen er satt inn i stikkontakten og batteriet settes
iladeholderen (1).

Lading er bare mulig nar temperaturen til batteriet er innenfor det tillatte

ladetemperaturomradet (0-45 °C).

) Se nettversjonen av bruksanvisningen hvis du ensker mer informasjon:
www.bosch-pt.com/manuals

Veggmontering

» Trekk alltid stapselet ut av stikkontakten fer arbeid pa laderen.
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Laderen kan brukes staende (pa benk) eller hengende pa veggen.
For festing pa veggen: Bor to hull med en avstand pa 56 mm. Fest med skruer med rundt
hode med diameter fra 5 mm til maks. 6,5 mm.

Problemlasning
Batteriet lades ikke

Batteriet lades ikke, den rade indikatoren (3) blinker og den grenne ladeindikatoren
(2) lyser kontinuerlig.

Arsak: Laderen har konstatert en intern feil

Lasning: Kontroller at alle batteriene er satt helt inn. Trekk ut nettstepeselet, og sett det
innigjen. Fa kontrollert laderen hos et autorisert serviceverksted for Bosch -
elektroverktay hvis feilen oppstar igjen.

Indikatorene lyser ikke
Ingen indikator lyser, og batteriet lades ikke.
Arsak: Stikkontakt, stremkabel eller lader defekt

Lasning: Kontroller nettspenningen. Fa eventuelt undersgkt laderen i et godkjent
serviceverksted.

Service og vedlikehold
Vedlikehold og rengjering

Hvis det er ngdvendig a skifte ut tilkoblingsledningen, ma dette gjares av Bosch eller
godkjente Bosch-serviceverksteder, slik at det ikke oppstar fare for sikkerheten.

Kundeservice og kundeveiledning

Kundeservice hjelper deg ved sparsmal om reparasjon og vedlikehold av produktet ditt og
reservedelene. Du finner ogsa sprengskisser og informasjon om reservedeler pa
www.bosch-pt.com

Boschs kundeveilederteam hjelper deg gjerne hvis du har spagrsmal om vare produkter og
tilbehar.

Ved alle foresparsler og reservedelsbestillinger ma du oppgi det 10-sifrede
produktnummeret som er angitt pa produktets typeskilt.
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Norsk

Robert Bosch AS
Postboks 350
1402 Ski

Tel.: 6487 8950
Faks: 64 87 89 55

Du finner adresser til andre verksteder pa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Deponering
Lever ladere, tilbehar og emballasje til gjenvinning.

E Ladere ma ikke kastes sammen med vanlig husholdningsavfall!

Bare for land i EU:

I henhold til det europeiske direktivet 2012/19/EU om brukt elektrisk og elektronisk
utstyr og tilpasningen til nasjonale lover ma ladere som ikke lenger kan brukes, samles
sortert og leveres til miljgvennlig gjenvinning.

Ikke-forskriftsmessig handtering av elektrisk og elektronisk avfall kan fere til miljg- og
helseskader pa grunn av eventuelle farlige stoffer.

Suomi

Turvallisuusohjeet

Lue kaikki turvallisuus- ja kdyttoohjeet.

Turvallisuus- ja kdyttoohjeiden noudatta-
II |I matta jattdminen voi johtaa sahkoiskuun,
tulipaloon ja/tai vakavaan loukkaantumi-
seen.
Sailytd nama ohjeet hyvin.
Kayta latauslaitetta vain, kun osaat arvioida ja ohjata sen kaikkia toimintoja tai kun olet
saanut asiaankuuluvan kdyttéopastuksen.
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» Tatd latauslaitetta ei ole tarkoitettu lasten eika fyysisilt, aistillisilta tai henkisilta
kyvyiltdan rajoitteellisten tai puutteellisen kokemuksen tai tietimyksen omaa-
vien ihmisten kédytt6on. Lapset (8-vuotiaista lahtien) ja aikuiset, jotka rajoitteis-
ten fyysisten, aistillisten tai henkisten kykyjensa, kokemattomuutensa tai tieta-
mattomyytensa takia eivit osaa kdyttda latauslaitetta turvallisesti, eivit saa kayt-
taa sitd ilman vastuullisen henkilon valvontaa tai neuvontaa. Muuten voi tapahtua
kayttovirheita ja tapaturmia.

» Valvo lapsia laitteen kdyton, puhdistuksen ja huollon aikana. Nain saat varmistet-
tua, etteivat lapset leiki latauslaitteen kanssa.

» Lataa vain Bosch Li-ion-akkuja tai POWER FOR ALL -jarjestelman tyypin PBA 18V -
akkuja, joiden kapasiteetti on vahintdan 1,5 Ah. Akkujannitteen tulee vastata la-
tauslaitteen akkujannitetti. Al lataa kertakayttoisia akkuja. Muutoin syntyy tuli-
palo- ja rdjahdysvaara.

GKiytﬁ latauslaitetta vain sisatiloissa, dldka altista sitd kosteudelle. Veden
paasy latauslaitteen sisaan aiheuttaa sahkoiskuvaaran.

» Pida latauslaite puhtaana. Lika aiheuttaa sahkoiskuvaaran.

» Tarkista latauslaite ja sen johto ja pistotulppa ennen jokaista kiyttokertaa. Ald
kayta vahingoittunutta latauslaitetta. Ali avaa latauslaitetta itse. Laitteen viat
saa korjata vain Bosch tai valtuutettu huoltokorjaamo, joka kayttaa vain alkupe-
rdisid varaosia. Viallinen latauslaite, johto ja pistotulppa aiheuttavat sahkdiskuvaaran.

» Ala kiyti latauslaitetta herkisti syttyvalla alustalla (esimerkiksi paperi, tekstiilit,
jne.) tai palonarassa ymparistossa. Palovaara, koska latauslaite kuumenee latauksen
aikana.

» Al peiti latauslaitteen tuuletusrakoja. Muuten latauslaite voi ylikuumentua ja toimia
virheellisesti.

» Lataa akku vain valmistajan suosittelemassa latauslaitteessa. Latauslaite, joka so-
veltuu madratyntyyppiselle akulle, saattaa muodostaa tulipalovaaran erilaista akkua la-
dattaessa.

» Akusta saattaa purkautua hdyrya, jos akku vioittuu tai jos akkua kdytetdan epa-
asianmukaisesti. Tuuleta tehokkaasti ja kadnny laakarin puoleen, jos havaitset arsy-
tystd. Hoyry voi drsyttad hengitysteita.

» Vaarasta kdytosta johtuen akusta saattaa vuotaa nestettd. Valta koskettamasta
nestettd. Jos nestettd padsee vahingossa iholle, huuhtele kosketuskohta ve-
della. Jos nestettd paasee silmiin, kdadnny lisaksi ladkarin puoleen. Akusta vuotava
neste saattaa aiheuttaa arsytysta ja palovammoja.
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Tuotteen ja ominaisuuksien kuvaus

Maardystenmukainen kaytto

Latauslaite on tarkoitettu ladattavien Bosch -Li-ion-akkujen ja POWER FOR ALL -jérjestel-
man tyypin PBA 18V akkujen lataamiseen.

Kuvatut osat

(1) Latausaukko

(2) Vihrea lataustilan merkkivalo

3) Lampodtilavalvonnan/virheilmoituksen punainen merkkivalo

(4) Seinakiinnitys

Tekniset tiedot

Latauslaite AL 18V-44
Suojausluokka @/
Latausvirta® 4,4A
Akun latausjannite (automaattinen jannitteen tunnistus) 14,4-18V =

A) riippuu lampatilasta ja akkutyypista

Lataus

» Huomioi verkkojannite! Virtalahteen jannitteen tulee vastata laitteen tyyppikilvessa
olevia tietoja.

Lataus alkaa heti kun kytket latauslaitteen pistotulpan pistorasiaan ja tyénnat akun latau-

saukkoon (1).

Lataus on mahdollista vain kun akun lampétila on sallitulla latauslampétila-alueella
(0-45°C).

‘_ [EI Lisétietoja saat online-kayttoohjeista: www.bosch-pt.com/manuals
m

Seinaasennus
» Irrota pistotulppa pistorasiasta ennen kaikkia latauslaitteeseen kohdistuvia toita.
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Kayttoa varten latauslaitteen voi asettaa pdydan padlle (poydalla kaytto) tai ripustaa sei-
nélle.

Kiinnitys seindan: poraa 2 reikda 56 mm etdisyydelle. Tee kiinnitys pyoreakantaisilla ruu-
veilla, joiden halkaisija on 5-6,5 mm.

Virheiden korjaaminen
Akkua ei ladata

Akku ei lataudu, punainen merkkivalo (3) vilkkuu ja lataustilan vihred merkkivalo
(2)palaa jatkuvasti.

Syy: latauslaite on havainnut sisdisen virheen

Korjausohje: varmista, ettd akut on kytketty kunnolla paikoilleen. Veda pistotulppairti ja
kytke se sitten takaisin paikalleen. Jos vika iimenee uudelleen, tarkistuta latauslaite
valtuutetussa Bosch -sahkotyokalujen huoltopisteessa.

Merkkivalot eivit syty
Mik&an merkkivalo ei pala, akkua ei ladata.
Syy: pistorasia, verkkojohto tai latauslaite on viallinen

Korjausohje: tarkista verkkojannite. Tarkistuta latauslaite tarvittaessa valtuutetussa huol-
topisteessa.

Hoito ja huolto
Huolto ja puhdistus

Jos virtajohto taytyy vaihtaa, turvallisuussyistd timan saa tehda vain Bosch tai valtuutettu
Bosch-sihkotyokalujen huoltopiste.

Asiakaspalvelu ja kdayttoneuvonta

Asiakaspalvelu vastaa tuotteesi korjausta ja huoltoa sekd varaosia koskeviin kysymyksiin.
Rajaytyskuvat ja varaosatiedot ovat myds verkko-osoitteessa: www.bosch-pt.com
Bosch-kayttdneuvontatiimi vastaa mielelldan tuotteita ja tarvikkeita koskeviin kysymyk-
siin.

limoita kaikissa kyselyissa ja varaosatilauksissa 10-numeroinen tuotenumero, joka on il-
moitettu tuotteen mallikilvessa.
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Suomi

Robert Bosch Oy

Bosch-keskushuolto

Pakkalantie 21 A

01510 Vantaa

Voitte tilata varaosat suoraan osoitteesta www.bosch-pt.fi.
Puh.: 0800 98044

Faksi: 010 296 1838

www.bosch-pt.fi

Muut asiakaspalvelun yhteystiedot loydat kohdasta:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Havitys
Latauslaitteet, lisatarvikkeet ja pakkaukset tulee toimittaa ymparistoystavalliseen uusio-
kayttoon.

E Al4 heita latauslaitteita talousjatteisiin!

Koskee vain EU-maita:

Eurooppalaisen kaytostd poistettuja sahko- ja elektroniikkalaitteita koskevan direktiivin
2012/19/EU ja sita vastaavan kansallisen lainsaddannon mukaan kéyttokelvottomat la-
tauslaitteet tulee kerata erikseen ja toimittaa ymparistoystavalliseen uusiokayttoon.

Jos kaytosta poistetut sahko- ja elektroniikkalaitteet havitetdan epaasianmukaisesti, nii-
den mahdollisesti sisaltdmat vaaralliset aineet voivat aiheuttaa haittaa ymparistolle ja ih-
misten terveydelle.
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EAANVIKG

Ynodeileic aopaleiag
AwafBaote 0Aeg Tig unodeilelg acpaleiag

KatTig odnyieg. H un mpenon Twv unodeie-
II |I wv aoaleiag kat Twv odnylwv pmopei va
npokaAéael nhektponAnéia, mupkayid kai/n

oofapolc TPaupaTIopoUg.

DuAaére kahd autég Tig odnyieg.

Xpnotonoleirte To GoPTIOTH HOVO OTAV €i0TE 0€ BEON Va EKTIUACETE MARPWC OAEC TIC AETOUP-

Vi€C TOU Kal va TIG eKTEAETETE XwpIC MepLoplopoUc 1Y 6Tav €xeTe AdBel avahoyeg odnyiec.

» Autog o popTioTii¢ Hev mpoBAémeTar yia Xpijon ané mawbia kat Gropa e meplopt-
OHEVEC PUOLKES, aloOnTipLEC ) SravonTikéG IKavoTnTEC f) pe EAAewyn epmelpiag Kat
AVEMAPKEIC YVAOELS. AUTOC 0 POPTIOTIC Popei va XpnotpomownOei and mawbia amé
8 TV KaL Mavw Kaba¢ Kat amd Gropa PE MEPLOPLOHEVES PUGIKEC, AloONTAPLES Iy
OlavonTikEG IKavoTNTEC ) He EAAELYN EpTTELPiag KAl AVEMAPKEIC YVWOELS, OTaV emt-
BAémovTat and éva umelBuvo yia TRV acPaAeld Toug aropo fj EXouv amod auto kado-
6nynOei oxeTika pe TNV aopaAi] €pyacia e ToV PoPTIOTI) KAL TOUC CUVUPAGHEVOUC
e auTi KivdUvoug. AlapopeTika uapyel kivbuvog Aavbaopiévou Xelptopou Kat Tpaupa-
TIOPOU.

» EmfAénere Ta mawbia kard Tn Xpion, Tov KaBaptopo kai T ouviipnon. 'ETol efaopa-
Aicetat, 6Tt Ta nadia &e Ba naifouv pe Tov YoETIOTH.

» Ooprilere povo Bosch pmarapieg 1ovrwv Mibiou i) pnarapieg Tou cueThpaTog
POWER FOR ALL Tomou PBA 18V. ané pa xwenrikotnra 1,5 Ah. H tdon Tng pmara-
piag mpémetl va TawpLadel pe Ty Taon popTIong prrarapiag Tou PopTioTi. Mn popri-
O€TE Kapia pn enavapopTi{OpeVN pratapia. AlQOPETIKA UTIAPXEL KivOUVOC UpKayIAg
Kat ékpnénc.

GXpnotpomlei‘re TOV POQTIOTI) HOVO O€ KAELOTOUG XWPOUC KAl KPUTIOTE TOV {a-
KQLa amd Tnv uypacia. H Sieiobuon vepol o€ €vav popTioT au&avel Tov Kivouvo nAekTpo-
mAngiac.

» Awrnpeirte Tov popTieTi KabBapd. Me T pumaven undpyet o kivouvog nAextpomAngiag.
» Tlpwv and kaBe xprion eAéyxere Tov poptioTi) padi pe To KaA®méio kat 1o pig. Mn xpn-
OLIOTIOLELTE TOV POPTLOTI), EPOCOV dlamoTwoeTe NpEC. Mnv avoiete povol oag
TOV POPTIOTI KaL avaBéoTe TV emokeun| povo otn Bosch ij o€ e€ouciobotnpévo
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KEVTPO 0PI Kat povo pe yviota avTaAAakTika. Tuyov XaAaopEVOL pOPTIOTEC, XaAa-
opéva kahabda kat eI au€avouv Tov Kivbuvo piag nAexktpomAngiag.

» Mn Aetroupyeite Tov QopTioTH) TAVW O€ €UPAEKTO UTTOOTPWHA (T1.X. XaPTi, UPacpa-
Ta KAT.) i} o€ ebPAekTo mepidAAov. Adyw Tne GnuoupyoUPEVNG KATA TN OPTIOoN Bép-
HaVONC TOU QOPTIOTN UTIGPXEL KivOUVOC TUPKAYLAC.

» Mnv KaAUTITETE TI§ GXLOPEG UEPLOOU TOU POPTLGTI. AlIPOPETIKA LMopel va urepBep-
pavBel o popTIOTAC KaL va PN Aetroupyel mAéov owoTa.

» EnavagoprtileTe povo pie Tov popTioTi} mou KaBopileTal and Tov KATAGKEUAOTI).
'Evac gopTioTn mou eivat katdAAnAog HOVO yia éva GUYKEKPIUEVO TUTIO PmaTapiav on-
HoupYei Kivéuvo mupkayidg oTav xpnatporolnBei yia GAec pmatapiec.

» Zemepintwon BAdng i/kat avrikavovikiig Xpriong Tng parapiag pmopei va eZéA-
Bouv emriong avaBupaoerg and Tnv pmarapia. AQroTe va Pmel pPETKOC AEPAg Kal ent-
OKEQTEiTE €va ylaTpo av alobavoeire evoxAroel¢. Ot avabupidoelg pnopel va epebioouv
TIC AVAMVEUOTIKEC 060UC.

» Mua Tuxov eapalpévn xpion pmopei va odnyioet oe Stappor) uypav améd Tnv pmara-
pia. Amogeuyere kBe enag p’ autd. Ze mepinTwon Tuxaiag enagig {emAivere ka-
Ad pe vepd. Eav Ta uypa épBouv o€ emar) pe Ta pdria, {NTijoTe emmA€oV LATPIKN
BorBewa. AlappéovTa uypd pnatapiac Pnopei va odnyoouv oe epeblopolg Tou 6€ppaTog
) o€ eykaupaTa.

TMepiypagpn mpoiovrog Kat .oxUog

Xpion cUHPWVa € TOV TPOOoPLoHO
O popTIOTNAG IPOOPILETaL YIa TN POETION TWV EMavapopTI(opevwy Bosch pnatapiav oviwv
Aibiou 1 pmatapiwv Tou ouaTrpatoc POWER FOR ALL Tou TUmou PBA 18V.

Anewovi{opeva oToiyela

(1) Yooy popeTIong

(2) TMpaotvn évoelén Tne kataoTaonc popETIONC

(3) Kokkivn évoeldn, mapakohoudnon Oeppokpaciac/opaipa
(4) AvapTnon oTov Toixo

Texvika oTolyeia
doprioTiic AL 18V-44
Kamyopia npooTaciag =
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Dopriotiig AL 18V-44
Petpa popriong” 4,4A
Tdon eopTIoNC pmarapiac (autoparn avayvaplon Taonc) 14,4-18V =

A) Avahoya pe Tn Beppokpacia Kat Tov TUMO pnatapiag

Awdikacia popTione

» Aafere umown Tv Tdon Sikrdou! H don Tng mnync nAexTpikoU pelpaTog mpémet va Tau-
Ti(eTal Pe Ta oTolxela otV Mvakida KATAOKEUAaTH) TOU POQTIOTH.

H 6iabikaoia Tn¢ popTIonc apxilel, poAic ouvdedel To I Tou poETIOTH OTNV TPI(a KaL N pna-

Tapia TomoBetnBel atnv umodoxn eopTionc (1).

H 6ladikaoia poptiong eival duvati povo, otav n Beppokpacia Tne pnatapiac fpioke-
TQL OTNV EMTPENOHEVN TTEPLOXT TNC Beppokpaaiac gpopTionc (0-45°C).
- Ia mpdoBete mAnpogopieg emokeTeite Tic Online Odnyieg Aetroupyiac:
www.bosch-pt.com/manuals

LT€pEWOT OTOV TOIXO

» Tlpw ano kaBe epyacia otov poptioTh Tpafr&Te To PIg and Tnv mpida.

0 popTioTn¢ HMopei va Aetroupyroel eire 6pblog (emrpanélia Aetroupyia) 1 avapTnpévog
0TOV TOIX0.

['a Tn oTepéwon oTov Toixo: Kavte 2 TpUMeC o€ pia andoTacn and 56 mm. Xpnalyorolrote
yia Tn oTepéwon Bideg atpoyyuAnc KepaAng pe pta S1apetpo 5 mm péxpLTo oAU 6,5 mm.

AwopOwon opalparwv

H pmarapia b€ poprtiderat

H pmarapia 6e poprilerar, n kokkvn évéeldn (3) avafoofivet kat n mpaotvn évéeiln
NG KardoTaong PpopTiong (2) avaper suvexawc.

Arria: O popTIOTNC EXEL SIAMOTWOEL VA ECWTEPIKO OPAAUQ

Avriperwmon: BeBawbeire, o1 OAeg ot pnatapieg eivat mipwe Buopatwpéves. Toaprnére
TO QIC Kat TomoBeTnoTe To Eava. L€ mepinmwon mou To 6pAApa ePavioTel ek véou, avabeEaTe
TOV €AEYX0 TOU POETIOTN 0€ €va €€0UOIOB0TNHEVO KEVTPO GEPPIC YL NAEKTPIKA

epyaheia Bosch.
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Orevbeiterg 6ev avapouv

Aev avdafet kapia évéeldn, n pmarapia de poprilerat.

Arria: XaAaopévn mpida, nAekTpIKO KaAWSI0 ) XaAaGHEVOC POETIOTAC

Avrigeromon: EAEyETe T Taon Tou 61kTUoU. AvabEaTe Tov EAeYXO0 TOU POQTIOTN EVOEXD-
Uévwe oe éva e€0UalodOTNUEVO KEVTPO OEPPIC.

Tuvtijpnon Kat o€pPic

ZuvTijpnon Kat ka@apiopog

Mua Tuxov avaykaia avtikatdotaon Tou nAekTpikoU kahwdiou mpénet va Gle€ayOel and T
Bosch 1} and éva e€ouatobotnpévo KEvTpo oéEPIC yia nAekTpIKA epyaAeia Tn¢ Bosch, yia va
ano®euxBei €Tat kaBe kivbuvoc Tne aopalelac.

E€unnpérnon neAatav kat cupBouléc epappoyiig

H unnpeoia e€unnpémonc meAaTwv anavtd oTic EPWTHGELC 00C OXETIKA HE TV EMOKEUN Kal
TN GUVTPNON TOU MPOIOVTOC 0a¢ KABWC Kat yia Ta avTioTolxa aviaAAakTIKG. ZxEGla ouvappo-
Aoynong kat minpoopiec yia Ta avtalakTika Oa Bpeite emione KaTw amo:
www.bosch-pt.com

H opada mapoyng oupBoulwv Tne Bosch amavtd euxapioTwg TIC EpWTAOELS 0aC yia Ta TIPOi-
OVTa pag kat Ta e€apThpaTA Touc.

A®)OTE 0€ OAEC TIC EpWTNOELS Kat mapayyeAieg avtaAakTiKav onwabnmoTe To 10WheLo Kwbl-
KO apBpo oUPQWVa e TRV mvakida TUMoU Tou MPOTIOVTOC.

EAAGSa

Robert Bosch A.E.
Epxelag 37

19400 Kopwri - ABrva
Tn\.: 2105701258
®ag: 2105701283
Email: pt@gr.bosch.com
www.bosch.com
www.bosch-pt.gr

TMepatrépw dicudivaeig oépPic Oa Bpeite otnv nAekTpoviki SietOuvon:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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Anéoupon

Ot popTIoTEC, Ta €€APTAHATA KAl Ol CUOKEUNGIEC MIPETIEL VA AVAKUKAGVOVTAL HIE TPOTIO PIAIKO
Tpog 1o Mepiarov.

E Mn pixveTe TOUC POPTIOTEC OTA OIKIAKA amoppippaTa!

Movo yua xwpeg g EE:

YUppwva pe Tnv Eupwnaikr Odnyia 2012/19/EE oxeTIKa pie TIC TAMEC NAEKTPIKEC Kat nAe-
KTPOVIKEG OUOKEUEC Kal TN HETaopa T odnyiag auTric oe Bviko bikalo 6ev eivat méov
UTTIOXPEWTIKO, OL APNOTOL POPTIOTEC va GUMEYOVTAL EEXwPLOTA Yia va avakukKAwOoUV pe
TPOMO PIAIKO TIPOG TO TEPIBAMOV.

Y€ mepintwon pn evoeOelyHEVNC andoupong ot NAEKTPIKES Kal NAEKTPOVIKEG GUOKEUEC AOYW
evbexopEvNG Mapouaiag eMKivouvwy ouclov pumopolv va €xouv empBAafeic EMMTwOEL; oTo
nepiBaMov Katotnv avBpwmvn uyeia.

Tiirkce

Giivenlik talimati

Biitiin giivenlik talimatini ve uyarilari

okuyun. Giivenlik talimatlarina ve
II |I uyarilara uyulmadigi takdirde elektrik
carpmasina, yangina ve/veya ciddi

yaralanmalara neden olunabilir.

Bu talimati giivenli bir bicimde saklayin.

Sarj cihazini ancak, biitiin fonksiyonlari tam olarak biliyorsaniz ve bunlari kisitlamasiz

olarak yiritebiliyorsaniz veya ilgili talimat hakkinda bilginiz varsa kullanin.

» Bu sarj cihazi cocuklarin ve fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri sinirli veya
yeterli deneyim ve bilgisi olmayan kisilerin kullanmasi icin tasarlanmamistir. Bu
sarj cihazi 8 yasindan itibaren cocuklar ve fiziksel, duyusal veya zihinsel
yetenekleri sinirli ve yeterli deneyim ve bilgiye sahip olmayan kisiler tarafindan
ancak giivenliklerinden sorumlu bir kisinin denetimi altinda veya akiilii fenerin
giivenli kullamimi hakkinda aydinlatildiklari ve bu kullanima bagh tehlikeleri
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kavradiklari takdirde kullanilabilir. Aksi takdirde hatali kullanim ve yaralanma
tehlikesi vardir.

» Kullanim, temizlik ve bakim islemleri esnasinda cocuklara goz kulak olun. Bu yolla
cocuklarin sarj cihazi ile oynamasini onlersiniz.

» Sadece Bosch lityum iyon akiileri veya 1,5 Ah veya daha fazla kapasiteye sahip
POWER FOR ALL sistem tipi PBA 18V akiileri sarj edin. Akii gerilimi sarj cihazinin
akii sarj gerilimine uygun olmalidir. Tekrar sarj edilemeyen akiiler sarj etmeyin.
Aksi takdirde yangin ve patlama tehlikesi vardir.

Gsarj cihazini yalnizca i¢c mekanlarda kullanin ve nemden uzak tutun. Sarj
cihazininigine su sizmasi elektrik carpma riskini artirir.

» Sarj cihazini temiz tutun. Kirlenme elektrik carpma tehlikesini artirir.

» Her kullanimdan 6nce kablo ve fis dahil olmak iizere sarj cihazini kontrol edin.
Hasar tespit edecek olursaniz sarj cihazini kullanmayn. Sarj cihazini kendiniz
acmayin ve sadece Bosch veya yetkili servis merkezlerine ve yalnizca orijinal
yedek parcalarla tamir ettirin. Hasarli sarj cihazlari, kablolar ve fisler elektrik carpma
riskini artirir.

» Sarj cihazini kolay alevlenir zeminler iizerinde (6rnegin kagit, kumas vb.) ve
yanici maddelerin bulundugu ortamlarda calistirmayin. Sarj islemi esnasinda sarj
cihazindan cikan isi nedeniyle yangin tehlikesi vardir.

» Sarj cihazinin havalandirma deliklerini kapatmayin. Aksi takdirde sarj cihazi asiri
dlctide 1sinabilir ve dogru islev gdremez.

» Akiiyii sadece iireticinin tavsiye ettigi sarj cihazi ile sarj edin. Bir akiiniin sarjina
uygun olarak tiretilmis sarj cihazi baska bir akiintin sarjr icin kullanilirsa yangin tehlikesi
ortaya gikar.

» Akii hasar goriirse veya usuliine aykiri kullanilirsa disar1 buhar sizabilir. Calistiginiz
yeri havalandirin ve sikayet olursa hekime bagvurun. Akiilerden ¢ikan buharlar nefes
yollarini tahris edebilir.

» Yanls kullanim durumunda akiiden sivi disari sizabilir. Bu sivi ile temastan
kacimin. Yanhshkla temas ederseniz suiile iyice yikayin. Eger sivi gozlerinize
gelecek olursa hemen bir hekime bagvurun. Disari sizan akii sivisi cilt tahrislerine ve
yanmalara neden olabilir.
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Uriin ve performans agiklamasi

Usuliine uygun kullanim

Sarj cihaz, sarj edilebilir Bosch Lityum iyon akiileri veya POWER FOR ALL sistem tipi PBA
18V akiilerini sarj etmek icin tasarlanmistir.

Sekli gosterilen elemanlar

(1) Sarjyuvasl
(2) Yesil sarj seviyesi gostergesi

3) Kirmizi sicaklik izleme/ariza gostergesi

(4) Duvar siispansiyonu

Teknik veriler

Sarj cihazi AL 18V-44
Koruma sinifi @/
Sarj akim/” 4,4A
Akl sarj gerilimi (otomatik gerilim algilama) 14,4-18V =

A) Sicakliga ve akii tipine baglidir

Sarj islemi

» Sebeke gerilimine dikkat edin! Akim kaynaginin gerilimi sarj cihazinin tip etiketindeki
verilere uymalidir.

Sarj cihazinin elektrik fisi prize takilir ve akii sarj yuvasina (1) takilir takilmaz sarj islemi

baslar.

Sarj islemi yalnizca aki sicakligi izin verilen sarj sicakligi araligindaysa miimkiindir
(0-45°C).

‘_ [EI Ek bilgi icin cevrimici kullanim kilavuzuna bakin: www.bosch-pt.com/manuals
0

Duvara montaj

» Sarj cihazinda bir calisma yapmadan énce her zaman fisi prizden ¢ekin.
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Sarj cihazi ayakta (masada isletim) veya duvara asilarak isletimde bulunabilir.
Duvara sabitlemek icin: 56 mm'dan belli bir mesafede 2 delik agin. Sabitleme yapmak igin
5 mm ile maks. 6,5 mm ¢apli yuvarlak basli vida kullanin.

Hata giderme

Akii sarj olmuyor

Akii sarj olmuyor; kirmizi gosterge (3) anip soner ve yesil sarj seviyesi gostergesi (2)
siirekli yanar.

Sebep: Sarj cihazi dahili bir ariza tespit etti

Yardim: Tiim akiilerin yerlerine tam olarak yerlestirilmis oldugundan emin olun. Sebeke
kablosunu cikarin ve tekrar takin. Hata tekrar olusursa, sarj cihazini yetkili bir Bosch
elektrikli el aleti servis merkezine kontrol ettirin.

Gostergeler yanmiyor
Gosterge yanmiyor, akii sarj edilmiyor.
Sebep: Priz, sebeke baglanti kablosu veya sarj cihazi arizali

Yardim: Sebeke voltajini kontrol edin. Gerekirse sarj cihazini yetkili bir servis merkezine
kontrol ettirin.

Bakim ve servis

Bakim ve temizlik

Baglanti kablosunun degistirilmesi gerekli ise, glivenlik nedenlerinden dolayi bu tertibat
Bosch'den veya Bosch elektrikli el aletleri yetkili servisinden temin edilmelidir.

Miisteri servisi ve uygulama damismanhgi

Miisteri servisleri Girliniiniiziin onarim ve bakimi ile yedek parcalarina ait sorularinizi
yanitlandirir. Tehlike isaretlerini ve yedek parcalara ait bilgileri su sayfada da bulabilirsiniz:
www.bosch-pt.com

Bosch uygulama danisma ekibi tiriinlerimiz ve aksesuarlari hakkindaki sorularinizda sizlere
memnuniyetle yardimci olur.

Biitlin bagvuru ve yedek parca siparislerinizde iriinin tip etiketi Gizerindeki 10 haneli
malzeme numarasini mutlaka belirtin.
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Tiirkiye

Marmara Elektrikli El Aletleri Servis Hizmetleri Sanayi ve Ticaret Ltd. Sti.

Tersane cd. Zencefil Sok.No:6 Karakdy
Beyoglu / Istanbul

Tel.: +90 212 2974320

Fax: +90 212 2507200

E-mail: info@marmarabps.com
Bagriaciklar Oto Elektrik

Motorlu Sanayi Carsisi Dogruer Sk. No:9
Selguklu / Konya

Tel.: +90 332 2354576

Tel.: +90 332 2331952

Fax: +90 332 2363492

E-mail: bagriaciklarotoelektrik@gmail.com
Akgiil Motor Bobinaj San. Ve Tic. Ltd. Sti
Alaaddinbey Mahallesi 637. Sokak No:48/C
Niltifer / Bursa

Tel: +90 224 44354 24

Fax: +90 224 271 00 86

E-mail: info@akgulbobinaj.com

Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bolgesi 3. Cad. No: 43
Kocasinan / KAYSERI

Tel.: +90 352 3364216

Tel.: +90 352 3206241

Fax: +90 352 3206242

E-mail: gunay@ankarali.com.tr

Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24/C
Canik / Samsun

Tel.: +90 362 2289090

Fax: +90 362 2289090

E-mail: bpsasalbobinaj@hotmail.com
Aygem Elektrik Makine Sanayi ve Tic. Ltd. Sti.
10021 Sok. No: 11 AOSB

Gigli / izmir

Tel.: +90232 3768074

Fax: +90 232 3768075

E-mail: boschservis@aygem.com.tr
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Bakircioglu Elektrik Makine Hirdavat insaat Nakliyat Sanayi ve Ticaret Ltd. Sti.

Karaagac Mah. Stimerbank Cad. No:18/4
Merkez / Erzincan

Tel.: +90 446 2230959

Fax: +90 446 2240132

E-mail: bilgi@korfezelektrik.com.tr
Bosch Sanayi ve Ticaret A.S.

Elektrikli EI Aletleri

Aydinevler Mah. inénii Cad. No: 20
Kiigiikyal Ofis Park A Blok

34854 Maltepe-istanbul

Tel.: 4448010

Fax: +90 216 432 00 82

E-mail: iletisim@bosch.com.tr
www.bosch.com.tr

Bulsan Elektrik

istanbul Cad. Devrez Sok. istanbul Garsisi
No: 48/29 iskitler

Ulus / Ankara

Tel.: +90 312 3415142

Tel.: +90 312 3410302

Fax: +90 312 3410203

E-mail: bulsanbobinaj@gmail.com
(oziim Bobinaj

Kiisget San.Sit.A Blok 11Nolu Cd.No:49/A
Sehitkamil/Gaziantep

Tel.: +90 342 2351507

Fax: +90 342 2351508

E-mail: cozumbobinaj2@hotmail.com
Onarim Bobinaj

Raif Pasa Caddesi Cay Mahallesi No:67
iskenderun / HATAY

Tel:+90326 61375 46

E-mail: onarim_bobinaj31@mynet.com
Faz Makine Bobinaj

Cumhuriyet Mah. Sanayi Sitesi Motor
Isleri Bolimii 663 Sk. No:18

Murat Pasa / Antalya

Tel.: +90 242 3465876

Bosch Power Tools
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Tel.: +90 242 3462885

Fax: +90 242 3341980

E-mail: info@fazmakina.com.tr

Giinsah Otomotiv Elektrik Endiistriyel Yapi Malzemeleri San ve Tic. Ltd. Sti
Beylikdiizii Sanayi Sit. No: 210

Beylikdiizii / Istanbul

Tel.: +90 212 8720066

Fax: +90212 8724111

E-mail: gunsahelektrik@ttmail.com

Sezmen Bobinaj Elektrikli El Aletleri imalati San ve Tic. Ltd. Sti.
Ege is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B
Yenisehir / izmir

Tel.: +90 232 4571465

Tel.: +90 232 4584480

Fax: +90 2324573719

E-mail: info@sezmenbobinaj.com.tr
Ustiindag Bobinaj ve Sogutma Sanayi
Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9
Corlu/ Tekirdag

Tel.: +90 282 6512884

Fax: +90 282 6521966

E-mail: info@ustundagsogutma.com
ISIKLAR ELEKTRiK BOBINAJ

Karasoku Mahallesi 28028. Sokak No:20/A
Merkez / ADANA

Tel.: +90 32235997 10-352 1379

Fax: +90 3223591323

E-mail: isiklar@isiklarelektrik.com

Diger servis adreslerini surada bulabilirsiniz:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Tasfiye
Sarj cihazlari, aksesuar ve ambalaj malzemesi gevre dostu tasfiye amaciyla bir geri
donisiim merkezine yollanmalidir.

E Sarj cihazlarini evsel ¢oplerin icine atmayin!
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Sadece AB iilkeleri icin:

Eski elektrikli el aletleri ve elektronik aletlere iliskin 2012/19/EU sayili Avrupa Birligi
yonetmeligi ve bunlarin tek tek tilkelerin hukuklarina uyarlanmasi uyarinca, kullanim
omriind tamamlamis elektrikli el aletleri ayri ayri toplanmak ve gevre dostu bir yontemle
tasfiye edilmek (izere yeniden kazanim merkezlerine gonderilmek zorundadir.

Atik elektrikli ve elektronik ekipmanlar uygun sekilde imha edilmezse olasi tehlikeli
maddelerin varligi nedeniyle cevre ve insan sagligi izerinde zararl etkileri olabilir.

Polski

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa
Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki

dotyczace bezpieczeristwa i zalecenia.
II |I Nieprzestrzeganie wskazéwek dotycza-
cych bezpieczenstwa i zalecern moze do-
prowadzi¢ do porazenia pradem elektrycz-
nym, pozaru i/lub powaznych obrazen ciata.

Prosimy zachowac i starannie przechowywac niniejsze wskazowki.

tadowarke wolno uzywac tylko wtedy, gdy jest sie w stanie w petni oceni¢ jej wszystkie

funkcje, wykonac wszystkie dziatania bez ograniczen lub po uzyskaniu odpowiednich in-

strukcji.

» tadowarka nie jest przeznaczona do uzytkowania przez dzieci oraz osoby o ogra-
niczonych funkcjach fizycznych, sensorycznych lub umystowych, ani przez osoby
nieposiadajace doswiadczenia i/lub odpowiedniej wiedzy. tadowarka moze by¢
obstugiwana przez dzieci powyzej 8 lat, osoby o ograniczonych funkcjach fizycz-
nych, sensorycznych lub umystowych, a takze osoby nieposiadajace doswiadcze-
nia i/lub odpowiedniej wiedzy, jezeli znajduja sie one pod nadzorem osoby odpo-
wiedzialnej za ich bezpieczenstwo, lub osoby te zostaty poinstruowane, jak nalezy
bezpiecznie postugiwac sie tadowarka i rozumieja zwiazane z tym niebezpieczen-
stwa. W przeciwnym wypadku istnieje niebezpieczenstwo niewtasciwego zastosowa-
nia, a takze mozliwo$¢ doznania urazow.
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» Podczas uzytkowania, czyszczenia lub prac konserwacyjnych dzieci powinny znaj-
dowac sie pod nadzorem. Tylko w ten sposob mozna zagwarantowac, ze dzieci nie be-
da sie bawity fadowarka.

» Wolno tadowa¢ wytacznie Bosch akumulatory litowo-jonowe lub akumulatory sys-
temu POWER FOR ALL typu PBA 18V o pojemnosci nie mniejszej niz 1,5 Ah. Na-
piecie akumulatora musi by¢ dostosowane do napiecia tadowania w tadowarce.
Nie wolno tadowac baterii jednorazowych. W przeciwnym wypadku istnieje zagroze-
nie pozarem lub wybuchem.

Gtadowarka moze by¢ uzywana wytacznie w pomieszczeniach zamknietych i na-
lezy chronic ja przed wilgocia. Przedostanie sie wody do fadowarki zwieksza ryzyko po-
razenia pradem elektrycznym.

» tadowarke nalezy utrzymywac w czystosci. Zanieczyszczenia moga spowodowac
porazenie pradem elektrycznym.

» Przed kazdym uzytkowaniem nalezy skontrolowac fadowarke wraz z przewodem i
wtyczka. W razie stwierdzenia uszkodzen nie wolno uzytkowac tadowarki. Nie
wolno samodzielnie otwierac¢ tadowarki, a naprawe tego urzadzenia nalezy zleca¢
jedynie firmie Bosch lub autoryzowanym serwisom i wykonac ja tylko przy uzyciu
oryginalnych czesci zamiennych. Uszkodzone tadowarki, przewody i wtyczki zwigk-
szaja ryzyko porazenia pradem.

» Nie korzysta¢ z tadowarki umieszczonej na tatwopalnym podtozu (np. papier, tek-
stylia itp.) ani w sasiedztwie tatwopalnych substancji. Ze wzgledu na wzrost tempe-
ratury tadowarki podczas procesu tadowania istnieje niebezpieczeristwo pozaru.

» Nie wolno zastania¢ szczelin wentylacyjnych tadowarki. tadowarka moze sie prze-
grzac i przestac funkcjonowac prawidtowo.

» Akumulatory nalezy tadowac tylko w fadowarkach o parametrach okreslonych
przez producenta. W przypadku uzycia tadowarki, przystosowanej do tadowania
okreslonego rodzaju akumulatoréw, w sposéb niezgodny z przeznaczeniem, istnieje
niebezpieczenstwo pozaru.

» W przypadku uszkodzenia i niewtasciwego uzytkowania akumulatora moze dojsé¢
do wydzielenia sie gazéw. Nalezy zadbac o doptyw $wiezego powietrza, a w przypad-
ku wystapienia dolegliwosci skontaktowac sie z lekarzem.Opary mogg podraznic drogi
oddechowe.

» Przechowywanie lub uzytkowanie akumulatora w nieodpowiednich warunkach
moze spowodowac wyciek elektrolitu. Nalezy unika¢ kontaktu z elektrolitem, a w
razie przypadkowego kontaktu, przeptukac skore woda. W przypadku dostania
sie elektrolitu do oczu, nalezy dodatkowo zasiegna¢ porady lekarza. Elektrolit wy-
ciekajacy z akumulatora moze spowodowac podraznienie skory lub oparzenia.
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Opis produktu i jego zastosowania

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

tadowarka jest przeznaczona do tadowania Bosch akumulatoréw litowo-jonowych lub
akumulatoréw systemu POWER FOR ALL typu PBA 18V.

Przedstawione graficznie komponenty

(1) Wneka tadowarki

(2) Zielony wskaznik stanu natadowania
3) Czerwony wskaznik temperatury/btedu
(4) Uchwyt $cienny

Dane techniczne

tadowarka AL 18V-44
Klasa ochrony @/
Prad tadowania” 4,4A
Napiecie tadowania akumulatora (automatyczne rozpo- 14,4-18V =

znawanie napiecia)

A) wzaleznosci od temperatury i typu akumulatora

Proces tadowania
» Zwrdci¢ uwage na napiecie w sieci! Napiecie zrodta pradu musi zgadzac sie z danymi
na tabliczce znamionowej tadowarki.
Proces fadowania rozpoczyna si¢ po wtozeniu wtyczki tadowarki do gniazda oraz umiesz-
czeniu akumulatora we wnece tadowania (1).
Proces tadowania jest mozliwy tylko wtedy, gdy temperatura akumulatora znajduje
sie w dopuszczalnym zakresie temperatur fadowania (0-45 °C).

z ) Aby uzyskaé dodatkowe informacje, nalezy skorzystac z internetowej instrukcji
obstugi: www.bosch-pt.com/manuals
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Montaz scienny

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy fadowarce nalezy wyja¢ wtyczke z
gniazda.

tadowarka moze by¢ uzywana w pozycji stojacej (na stole) lub wiszacej (na scianie).

Montaz $cienny: Nalezy wywierci¢ 2 otwory, zachowujac odstep 56 mm. Do przykrecenia

nalezy uzy¢ wkretow z them okragtym o $rednicy od 5 mm do maks. 6,5 mm.

Usuwanie usterek

Akumulator nie jest tadowany

Akumulator nie jest tadowany; czerwony wskaznik (3) miga, a zielony wskaznik
stanu natadowania (2) $wieci sie Swiattem ciagtym.

Przyczyna: tadowarka wykryta wewnetrzny btad

Rozwiazanie: Nalezy upewnic sie, ze wszystkie akumulatory s3 prawidtowo wtozone do
tadowarki. Wyja¢ wtyczke z gniazda i wtozy¢ ja ponownie. Jezeli btad sie powtdrzy, nalezy
zleci¢ przeglad tadowarki w autoryzowanym serwisie elektronarzedzi Bosch.

Wskazniki nie $wieca sie
Nie Swieci si¢ zaden ze wskaznikow, akumulator nie jest tadowany.
Przyczyna: Gniazdo, przewdd sieciowy lub fadowarka sg uszkodzone

Rozwiazanie: Sprawdzi¢ napiecie zasilania. Ew. zleci¢ kontrole tadowarki w autoryzowa-
nym serwisie.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

Jezeli konieczna okaze sie wymiana przewodu przytaczeniowego, nalezy zlecié ja firmie
Bosch lub autoryzowanemu serwisowi elektronarzedzi Besch, co pozwoli uniknac¢ ryzyka
zagrozenia bezpieczenstwa.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace uzytkowania

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwacji nabytego produktu oraz do-
stepu do cze$ci zamiennych, prosimy zwracac sie do punktdw obstugi klienta. Rysunki
techniczne oraz informacje o czesciach zamiennych mozna znalez¢ pod adresem:
www.bosch-pt.com
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Nasz zespdt doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie na wszystkie pytania zwigzane
z produktami firmy Bosch oraz ich osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci zamiennych konieczne jest poda-
nie 10-cyfrowego numeru katalogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej pro-
duktu.

Polska

Robert Bosch Sp. z 0.0.
Serwis Elektronarzedzi

Ul. Jutrzenki 102/104
02-230 Warszawa

Na www.serwisbosch.com znajda Panstwo wszystkie szczegoty dotyczace ustug serwiso-
wych online.

Tel.: 22 7154450

Faks: 22 7154440
E-Mail: bsc@pl.bosch.com
www.bosch-pt.pl

Pozostate adresy serwisow znajduja sie na stronie:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Utylizacja odpadow

tadowarki, osprzet i opakowanie powinny zosta¢ doprowadzone do powtdrnego przetwo-
rzenia zgodnego z przepisami ochrony $rodowiska.

E Nie wolno wyrzucac tadowarek razem z odpadami z gospodarstwa domowego!

Tylko dla krajow UE:

Zgodnie z europejska dyrektywa 2012/19/UE w sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego oraz jej transpozycja do prawa danego kraju zuzyty sprzet elektryczny
musi by¢ zbierany oddzielnie i przekazany do recyklingu.

W przypadku nieprawidtowej utylizacji zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny moze
mie¢ szkodliwe skutki dla Srodowiska i zdrowia ludzkiego, wynikajace z potencjalnej obec-
nosci substancji niebezpiecznych.
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Bezpecnostni upozornéni
Prectéte si vSechna bezpecnostni

upozornéni a vsechny pokyny.
II |I Nedodrzovani bezpecnostnich upozornéni
a pokyn( mize mit za nasledek traz
elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka
poranéni.

Tyto pokyny dobie uschovejte.

Nabijecku pouzivejte jen tehdy, pokud mizete vechny funkce pIné odhadnout a bez

omezeni provést nebo jste obdrzeli prislusné pokyny.

» Tato nabijecka neni uréena k tomu, aby ji pouZivaly déti a osoby s omezenymi
fyzickymi, smyslovymi ¢i duSevnimi schopnostmi nebo nedostatec¢nymi
zkusenostmi a védomostmi. Tuto nabijecku mohou pouzivat déti od 8 let a osoby
s omezenymi fyzickymi, smyslovymi ¢i duSevnimi schopnostmi nebo
nedostatecnymi zkuSenostmi a védomostmi pouze tehdy, pokud na né dohlizi
osoba zodpovédna za jejich bezpecnost nebo pokud je tato osoba instruovala
ohledné bezpecného zachazeni s nabijeckou a chapou nebezpedi, ktera jsou s tim
spojena. V opacném pripadé hrozi nebezpeci nespravného zachazeni a poranéni.

» Pii pouzivani, ¢isténi a idrzbé dohlizejte na déti. Tak bude zajisténo, ze si déti
nebudou s nabijeckou hrat.

» Nabijejte pouze lithium-iontové akumulatory Bosch nebo akumulatory systému
POWER FOR ALL typu PBA 18V s kapacitou od 1,5 Ah. Napéti akumulatoru musi
odpovidat nabijecimu napéti nabijecky. Nenabijejte nenabijeci akumulatory. Jinak
hrozi nebezpedi poZaru a vybuchu.

‘/|_\}Nabijeéku pouZivejte pouze v uzavienych mistnostech a chraiite ji pred

vlhkem. Vniknuti vody do nabijecky zvySuje nebezpeci trazu elektrickym proudem.

» Nabijecka se musi udrzovat v Cistoté. Pfi zneCisténi hrozi nebezpeci zasahu
elektrickym proudem.

» Pied kazdym pouzitim zkontrolujte nabijecku v¢. kabelu a zastrcky. Pokud zjistite
poskozeni, nabijecku nepouzivejte. Neotevirejte sami nabijecku a nechte ji
opravit pouze vyrobcem Bosch nebo v autorizovaném servisu a pouze za pouziti

160992A8T5](17.08.2023) Bosch Power Tools



Cestina| 71

originalnich nahradnich dilii. Poskozené nabijecky, kabely a zastrcky zvysuiji riziko
zasahu elektrickym proudem.

» Nabijecku nepouzivejte na snadno hoflavém podkladu (nap¥. papiru, textiliich),
resp. v hoflavém prostiedi. ProtoZe se nabijecka pfi provozu zahfiva, hrozi nebezpeci
pozaru.

» Nezakryvejte vétraci Stérbiny nabijecky. Nabijecka se jinak mize prehrat a nebude
fadné fungovat.

» Akumulatory nabijejte pouze v nabijecce, ktera je doporucena vyrobcem.

U nabijecky, ktera je vhodna pro urcity druh akumulatord, existuje nebezpeci pozaru,
je-li pouzivana s jinymi akumulatory.

» Pri poskozeni a nespravném pouziti akumulatoru mohou také unikat vypary.
Privadéijte Cerstvy vzduch a pfi potizich vyhledejte Iékare. Vypary mohou drazdit
dychaci cesty.

» Piinespravném pouziti miize z akumulatoru vytéci kapalina. Nedotykejte se ji. Pri
nahodném kontaktu oplachnéte misto vodou. Pokud kapalina vnikne do o¢i,
navstivte lékare. Kapalina vytékajici z akumulatoru miize zpGsobit podrazdéni
pokozky nebo popaleniny.

Popis vyrobku a vykonu

Pouziti v souladu s uréenym ucelem
Nabijecka je ur¢ena k nabijeni dobijecich Bosch lithium-iontovych akumulatorti nebo
akumulatort systému POWER FOR ALL typu PBA 18V.

Zobrazené soucasti

(1) Nabijeci otvor

(2) Zelena kontrolka stavu nabiti

(3) Cervené kontrolka sledovani teploty/chyby
(4) Zavéseni na sténu

Technické udaje

Nabijecka AL 18V-44
Trida ochrany =N

Nabijeci proud” 4,4A
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Nabijecka AL 18V-44
Nabijeci napéti akumulatoru (automatické rozpoznani 14,4-18V =
napéti)

A) Vzavislosti na teploté a typu akumulatoru

Proces nabijeni

» Dbejte na spravné sitové napéti! Napéti zdroje proudu musi souhlasit s tdaji na
typovém Stitku nabijecky.

Proces nabijeni zacne, jakmile sitovou zastréku nabijecky zasunete do zasuvky

a akumulator do nabijeciho otvoru (1).

Proces nabijeni je mozny pouze v pfipadé, Ze je teplota akumulatoru v pfipustném
rozsahu nabijeci teploty (0-45 °C).

‘_ Elﬂ] Dalsi informace najdete v online navodu k pouZiti: www.bosch-pt.com/manuals
m

Montaz na sténu
» Pred kazdou praci na nabijecce vytahnéte zastrcku ze zasuvky.

Nabijecku Ize pouzivat bud' stojici (na stole) nebo zavésenou na sténé.
Pro upevnéni na sténu: Vyvrtejte 2 otvory ve vzdalenosti 56 mm. Pro upevnéni pouzijte
Srouby s ptlkulatou hlavou o priméru od 5 mm do max. 6,5 mm.

Odstranéni chyb

Akumulator se nenabiji

Akumulator se nenabiji, Cervena kontrolka (3) blika a zelena kontrolka stavu nabiti
(2) sviti trvale.

Pricina: Nabijecka identifikovala interni chybu

Reseni: Zajistéte, aby byly véechny akumulatory tplné zasunuté. Vytahnéte sitovou
zastréku ze zasuvky a znovu ji zapojte. Pokud se chyba vyskytne znovu, nechte nabijecku
zkontrolovat v autorizovaném servisnim stiedisku pro elektrické naradi Bosch.

Ukazatele nesviti

Nesviti Zadny ukazatel, akumulator se nenabiji.
Pricina: Zasuvka, sitovy kabel nebo nabijecka maji poruchu
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Reseni: Zkontrolujte sitové napéti. Pfip. nechte nabijecku zkontrolovat v autorizovaném
servisu.

Udrzba a servis

Udrzba a Cisténi

Je-li nutna vyména privodniho kabelu, nechte ji provést firmou Bosch nebo
autorizovanym servisem pro elektronaradi Bosch, abyste zabranili ohrozeni bezpecnosti.

s

Zakaznicka sluzba a poradenstvi ohledné pouziti

Zé&kaznicka sluzba zodpovi vase dotazy k opravé a tidrzbé vaseho vyrobku a téz

k nahradnim dilim. Rozkladové vykresy a informace o nahradnich dilech najdete také na:
www.bosch-pt.com

V pfipadé dotazl k nasim vyrobkim a pfislu$enstvi vam ochotné pomize poradensky tym
Bosch.

V pfipadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dili bezpodmine¢né uvedte
10mistné vécné ¢islo podle typového Stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si mizete objednat opravu Vaseho stroje nebo nahradni dily
online.

Tel.: +420519 305700

Fax: +420519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch-pt.cz

Dalsi adresy servisti najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Likvidace
Nabijecky, prislusenstvi a obaly odevzdejte k ekologické recyklaci.

E Nabijecky nevyhazujte do domovniho odpadu!
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Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU o odpadnich elektrickych a elektronickych
zafizenich a jeji transformace do narodniho prava se musi jiz nepouzitelné nabijecky
shromazdovat oddélené a odevzdat k ekologické recyklaci.

Pfi nespravné likvidaci mohou odpadni elektricka a elektronicka zafizeni kvili piipadnému
obsahu nebezpecnych latek poskodit Zivotni prostredi a lidské zdravi.

Slovencina

BezpecCnostné upozornenia
Precitajte si vSetky bezpecnostné upo-

zornenia a pokyny. Nedodrziavanie bez-
II |I pecnostnych upozorneni a pokynov méze
zapricinit draz elektrickym pridom, poziar

a/alebo tazké poranenia.

Tieto pokyny starostlivo uschovajte.

Nabijacku pouzivajte len v takom pripade, ak viete kompletne odhadniit a bez obmedzenia

uskutocnit vsetky funkcie, alebo ak ste dostali prislusné pokyny.

» Tato nabijacka nie je urcena na to, aby ju pouzivali deti a osoby s obmedzenymi fy-
zickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami alebo nedostatoénymi
skiisenostami a znalostami. Tiito nabijacku mdzu pouzivat deti od 8 rokov a osoby
s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami alebo
s nedostatoénymi skiisenostami a vedomostami vtedy, ked’ sii pod dozorom oso-
by zodpovednej za ich bezpeénost alebo ak ich tato osoba pouéila o bezpeénom
zaohchadzani s nabijackou a chapu nebezpecenstva, ktoré sii s tym spojené.

V opa¢nom pripade hrozi riziko chybnej obsluhy a vzniku poraneni.

» Pri pouzivani, €isteni a iidrzbe davajte pozor na deti. Zabezpeci sa tym, Ze sa deti
nebudu s nabijackou hrat.

» Nabijajte len Bosch litiovo-ionové akumulatory alebo akumulatory systému Power
for ALL typu PBA 18V od kapacity 1,5 Ah. Napitie akumulatora sa musi zhodovat
s nabijacim napatim nabijacky. Nenabijajte batérie, ktoré nie sii uréené na opa-
kované nabijanie. Inak hrozi nebezpecenstvo poZiaru a vybuchu.
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GNabijaéku pouzivajte iba v uzatvorenych priestoroch a chraiite ju pred vihkos-

tou. Vniknutie vody do nabijacky zvy3uje riziko zdsahu elektrickym pridom.

» Udrziavajte nabijacku cistu. Znecistenim hrozi nebezpecenstvo Urazu elektrickym
pradom.

» Pred kazdym pouzitim skontrolujte nabijacku vratane kabla a zastrcky. Ak zistite
poskodenie, nabijacku nepouzivajte. Nabijacku sami neotvarajte a dajte ju opravit
len Bosch alebo autorizovanému zékaznickemu servisu a len s pouZitim original-
nych nahradnych dielov. Poskodené nabijacky, kable a zastrcky zvysuju riziko zasahu
elektrickym pradom.

» Nabijacku neprevadzkujte na vel'mi horlavom podklade (napr. papier, textilie
apod.), prip. v horfavom prostredi. Z dovodu tepla, ktoré vznika pri nabijani, hrozi
nebezpecenstvo poziaru.

» Nezakryvajte vetracie $trbiny nabijac¢ky. Nabijacka sa inak moZe prehriat a nebude
spravne fungovat.

» Akumulatory nabijajte len v nabijackach, ktoré odporuca vyrohca akumulatora.
Ak sa pouziva nabijacka urcena na nabijanie iného typu akumulatorov, hrozi nebezpe-
¢enstvo poziaru.

» Po poskodeni alebo neodbornom pouzivani mozu z akumulatora unikat vypary. Za-
bezpecte privod Cerstvého vzduchu a v pripade nevolnosti vyhladajte lekarsku pomoc.
Tieto vypary mozu podrazdit dychacie cesty.

» Z akumulatora médze pri nespravnom pouzivani vytekat kvapalina. Vyhybaijte sa
kontaktu s touto kvapalinou. Po nahodnom kontakte oplachnite postihnuté
miesto vodou. Ak sa dostane kvapalina z akumulatora do o¢i, vyplachnite ich a vy-
hradajte lekara. Unikajlica kvapalina z akumulatora moze sposobit podrazdenie po-
kozky alebo popéleniny.

Opis vyrobku a vykonu

Pouzivanie v sulade s urcenim

Nabijacka je urcena na nabijanie nabijatelnych Bosch litiovo-ionovych akumulatorov alebo
akumulatorov systému POWER FOR ALL typu PBA 18V.

Vyobrazené komponenty

(1) Nabijacia Sachta
(2) Zelena indikacia stavu nabitia
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3) Cervend indikécia sledovania teploty/chyby

(4)  Nastenné zavesenie

Technické udaje

Nabijacka AL 18V-44
Trieda ochrany B/
Nabijaci prid® 4,4A
Nabijacie napétie akumulatora (automatické rozpoznanie 14,4-18V =
napatia)

A) Vzavislosti od teploty a typu akumulatora

Proces nabijania

» Dodrziavajte napatie elektrickej siete! Napatie zdroja pradu musi mat hodnotu zhod-
nd s Udajmi na typovom Stitku nabijacky.

Nabijanie zacne, ked je zastrcka nabijacky zasunutéa do zasuvky a akumulator zasunuty do

nabijacej Sachty (1).
Nabijanie je mozné, iba ked' je teplota akumulatora v povolenom rozsahu teploty
nabijania (0 - 45°C).

- Dalsie informacie najdete v online nvode na obsluhu:

www.bosch-pt.com/manuals

Montaz na stenu
» Pred kazdou pracou na nabijacke vytiahnite siefovli zastrcku zo zasuvky.

Nabijacka sa moze pouzivat bud'v stojacej polohe (prevadzka na stole), alebo zavesena na
stene.

Upevnenie na stenu: vyvrtajte 2 otvory vo vzdialenosti 56 mm. Na upevnenie pouzite
skrutky s polgulovou hlavou s priemerom 5 mm az max. 6,5 mm.

Odstranenie chyby

Akumulator sa nenabija

Akumulator sa nenabija; ¢ervena indikacia (3) blika a zelena indikacia stavu nabitia
(2) trvalo svieti.

1609 92A8T5((17.08.2023) Bosch Power Tools


http://www.bosch-pt.com/manuals

Slovencina | 77

Pricina: Nabijacka zistila vndtornt chybu

Pomoc: Zabezpecte, aby boli vsetky akumulatory Uplne zasunuté. Vytiahnite zastréku
aznova ju zasunte. Ak sa chyba vyskytne znova, nabijacku dajte preskusat v autorizova-
nom servise pre elektrické naradie Bosch.

Indikacie nesvietia

Ziadna indikacia nesvieti, akumulator sa nenabija.

Pricina: Zasuvka, sietovy kabel alebo nabijacka st chybné

Pomoc: Skontrolujte siefové napatie. Pripadne dajte nabijacku skontrolovat v autorizova-
nom servise.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢istenie

Ak je potrebna vymena pripajacieho vedenia, musi ju vykonat Bosch alebo niektoré autori-
zované stredisko sluzieb zakaznikom pre elektrické naradie Bosch, aby sa zabranilo
ohrozeniam bezpecnosti.

Zakaznicka sluzba a poradenstvo ohl'adom pouzitia

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlce sa opravy a idrzby Vasho produktu
ako aj nahradnych dielov. Rozkladové vykresy a informacie o nahradnych dieloch najdete
tieZ na: www.bosch-pt.com

V pripade otazok tykajucich sa nasich vyrobkov a prislusenstva Vam ochotne pomoéze
poradensky tim Bosch.

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych dielov uvadzajte bezpodmienec-
ne 10-miestne vecné ¢islo uvedené na typovom $titku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mdZete objednat opravu vasho stroja alebo nahradné diely online.
Tel.: +421 248703 800

Fax: +4212 48703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch-pt.sk

Dalsie adresy servisov najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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Likvidacia
Nabijacky, prislusenstvo a obaly treba dat na recyklaciu zodpovedajicu ochrane Zivotné-
ho prostredia.

E Nevyhadzujte nabijacky do bezného odpadu z domacnosti!

Len pre krajiny EU:

Podla eurépskej smernice 2012/19/EU odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni
a jej transpozicii do narodného pravneho poriadku sa musia uz nepouzitelné zariadenia
zbierat separovane a odovzdat na recyklaciu v stlade s ochranou Zivotného prostredia.
Pri nespréavnej likvidacii mozu mat staré elektrické a elektronické zariadenia kvoli moznej
pritomnosti nebezpecnych latok Skodlivy vplyv na Zivotné prostredie a [udské zdravie.

Magyar

Biztonsagi tajékoztato
Olvassa el az dsszes biztonsagi figyel-
meztetést és eldirast. A biztonsagi eldira-
II |I sok és utasitasok betartasanak elmulaszta-
sa aramiitéshez, tlizhoz és/vagy stlyos sé-
rilésekhez vezethet.

Orizze meg biztos helyen ezeket az utasitasokat.

Csak akkor hasznalja a toltokésziiléket, ha teljes mértékben meg tudja becsiilni és minden

korlatozas nélkiil végre tudja hajtani az 6sszes funkciot vagy ha ehhez megfelelé utasitaso-

kat kapott.

» Ezatoltékésziilék nincs arra eldiranyozva, hogy gyerekek vagy korlatozott fizikai,
érzékelési vagy szellemi képességil, illetve kello tapasztalattal és/vagy tudassal
nem rendelkezo személyek hasznaljak. Ezt a toltokésziiléket legalabb 8 éves gye-
rekek és olyan személyek is hasznalhatjak, akiknek a fizikai, érzékelési, vagy ér-
telmi képességeik korlatozottak, vagy nincsenek meg a megfelel6 tapasztalataik,
illetve tudasuk, ha az ilyen személyekre a biztonsagukért felelés mas személy fel-
iigyel, vagy a toltokésziilék biztonsagos kezelésére kioktatta ket és megértették
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az azzal kapcsolatos veszélyeket. EllenkezG esetben fennall a hibas kezelés és a sérii-
s veszélye.

» Tartsa a gyerekeket a hasznalat, tisztitas és karbantartas soran feliigyelet alatt.
Ez biztositja, hogy gyerekek ne jatsszanak a toltékésziilékkel.

» Csak Bosch Li-ion akkumulatorokat vagy a POWER FOR ALL rendszerbe tartozé
PBA 18V tipusu akkumulatorokat toltson 1,5 Ah kapacitastol. Az akku fesziiltsé-
gének meg kell egyeznie a toltokésziilék akkutolto-fesziiltségével. Ne toltson fel
nem ujrafelt6ltheté akkumulatorokat. Ellenkezé esetben tliz- és robbanasveszély all
fenn.

GA toltokeésziileket csak zart helyiségekben hasznalja és tartsa tavol a nedves-
ségtol. Ha viz hatol be egy toltkésziilékbe, ez megndveli az dramiités veszélyét.

» Tartsa tisztan a toltokésziiléket. A szennyezGdés aramiités veszélyét okozza.

» Minden hasznalat el6tt ellendrizze a toltokésziiléket, valamint a kabelt és a csatla-
kozo dugot. Ne hasznilja a toltokésziiléket, ha az mar megrongalédott. Ne nyissa
ki a toltokeésziiléket és azt csak a Bosch vagy megfelelé mindsitésii szakmai sze-
mélyzet segitségével és csak eredeti potalkatrészek alkalmazasaval javittassa.
Egy megrongalodott toltokésziilék, kabel és csatlakozé dugd megndveli az dramiités ve-
szélyét.

» Ne iizemeltesse a konstans fesziiltség szabalyozot egy gytilékony alapra (pl. pa-
pir, textiliak stb.) helyezve, illetve gyiilékony kdrnyezetben. A toltckésziiléknek a
toltés soran fellépd felmelegedése tlizhoz vezethet.

» Ne takarja le a toltokésziilék szellozonyilasat. A toltokésziilék ellenkezé esetben tl-
melegedhet és ekkor nem mikddik megfelelden.

» Az akkumulatort csak a gyarto altal ajanlott toltokeésziilékekkel toltse fel. Ha egy
bizonyos akkumulatortipus feltoltésére szolgalo toltékésziilékben egy masik akkumula-
tort probal feltlteni, tiz keletkezhet.

» Az akkumulator megrongalédasa vagy szakszeriitlen kezelése esetén abhél gozok
léphetnek ki. Azonnal juttasson friss levegét a helyiségbe, és ha panaszai vannak, ke-
ressen fel egy orvost. A gézok ingerelhetik a légutakat.

» Nem megfeleld kdriilmények esetén az akkumulatorbél folyadék Iéphet ki. Keriilje
az érintkezést a folyadékkal. Ha véletleniil mégis érintkezésbe keriilt a folyadék-
kal, azonnal dblitse le vizzel az érintett feliiletet. Ha a folyadék a szemébe jutott,
keressen fel ezen kiviil egy orvost. Az akkumulatorbol kilép6 folyadék irritaciokat
vagy égeéses borsériiléseket okozhat.
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A termék és a teljesitmény leirasa

Rendeltetésszerii hasznalat

Atoltokésziilék jratoltheté Bosch Li-ion akkuk vagy a POWER FOR ALL rendszer PBA 18V
tipusu akkuinak toltésére szolgal.

Az abrazolasra keriilo komponensek

(1) Toltérekesz
(2) Z0old toltésiallapot-kijelzd
3) Piros hdmérséklet-feliigyelet/hiba kijelzé

(4) Felakasztas a falra

Miiszaki adatok

Toltékésziilék

Erintésvédelmi osztaly @/
Toltoaram® 4,4A
Akkumulator-t6ltéfesziiltség (a rendszer a fesziiltséget 14,4-18V =

automatikusan felismeri)
A) ahémérséklett és az akkumulator tipustdl fiiggden

Toltési folyamat
» Ugyeljen a helyes halozati fesziiltségre! Az dramforras fesziiltségének meg kell
egyeznie a toltokésziilék tipustablajan talalhato adatokkal.
A toltési folyamat megindul, amikor a toltékésziilék villamos haldzati csatlakozodugdjat a
dugaszoléaljzatba dugja és az akkumulatort a (1) téltorekeszbe behelyezi.
Atoltési eljaras csak akkor lehetséges, ha az akkumulator hémérséklete a megen-
gedett hdmérséklet-tartomanyon beliil van (0-45 °C).

) Tovéabb informdcidk az online hasznalati utasitasban talalhatok:
www.bosch-pt.com/manuals
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Fali szerelés

» Atoltokésziiléken végzendd barmely munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozd du-
gbt a dugaszoloaljzatbol.

Atoltkésziiléket vagy alld helyzetben (asztali izem) vagy a falra felakasztva lehet iizemel-

tetni.

Falra torténd rogzitéskor: készitsen 2 furatot 56 mm tavolsaghan. A rogzitéshez hasznal-

jon 5 mm - max. 6,5 mm atmérdj(i félgombfe;jli csavarokat.

Hibaelharitas

Az akkumulator nem toltodik

Az akkumulator nem toltédik; a piros kijelz6 (3) villog és a zold téltésiallapot-kijelzd
(2) tartésan vilagit.

Ok: A toltékésziilék egy belsd hibat észlelt

Megoldas: Gondoskodjon arrdl, hogy valamennyi akkumulator teljesen be legyen dugva a
helyére. Hlizza ki és dugja be Ujra a halozati csatlakozodugot. Ha a hiba ismét fellép, vizs-
galtassa meg a toltokésziiléket a Bosch elektromos kéziszerszamok javitasara feljogositott
vevészolgalattal.

A kijelzok nem vilagitanak
Nem vilagit kijelzd, az akkumulator nem toltédik.
Ok: Meghibasodott a csatlakozddugo, a hdldzati kabel vagy a toltokészilék

Megoldas: Ellendrizze a halozati fesziiltséget. Ellendriztesse a toltokésziiléket egy hivata-
los ligyfélszolgalati helyen.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

Ha a csatlakozd vezetéket ki kell cserélni, akkor a cserével csak a magat a Bosch céget,
vagy egy Bosch elektromos kéziszerszam-mhely iigyfélszolgalatat szabad megbizni, ne-
hogy a biztonsagra veszélyes szituacio lépjen fel.

Vevészolgalat és alkalmazasi tanacsadas

Avevészolgalat a terméke javitdsaval és karbantartasaval, valamint a potalkatrészekkel
kapcsolatos kérdésekre szivesen valaszol. A potalkatrészekkel kapcsolatos robbantott ab-
rak és egyéb informaciok a kovetkezd cimen talalhatok: www.bosch-pt.com
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ABosch Alkalmazasi Tanacsado Team a termékeinkkel és azok tartozékaival kapcsolatos
kérdésekben szivesen nydjt segitséget.

Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni, okvetleniil adja meg a ter-
mék tipustablajan taldlhaté 10-jegyd cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi ut. 120.

A www.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziilékének javitasat.
Tel.: +36 18798502

Fax: +36 1879 8505

info.bsc@hu.bosch.com

www.bosch-pt.hu

Tovabbi szerviz-cimek itt talalhatok:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eltavolitas

Atoltokésziilékeket, a tartozékokat és a csomagolasokat a kornyezetvédelmi szempontok-
nak megfelel6en kell Gjrafelhasznalasra leadni.

E Ne dobja ki a toltokésziilékeket a haztartasi szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A hasznalt villamos és elektronikus berendezésekre vonatkozd 2012/19/EU sz. Eurdpai
Irdnyelvnek és ennek a megfeleld orszagok jogharmonizaciéjanak megfeleléen a mar hasz-
nalhatatlan toltokésziilékeket kiilon 6ssze kell gydijteni és a kornyezetvédelmi szempont-
bol megfeleld Ujra felhasznalasra le kell adni.

Szakszerltlen artalmatlanitas esetén a mar hasznalhatatlan elektromos és elektronikus ké-
szlilékek a benniik esetleg talalhato veszélyes anyagok kovetkeztében karos hatdssal le-
hetnek a kornyezetre és az emberek egészségére.
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Pycckuu

Tonbko AnA CTpaH EBpasuum(oro 3KOHOMHWYECKOoro
coto3a (TamoxxeHHoro coro3a)

B cocTaB 3KcnnyaraluoHHbIX J0KYMEHTOB, IPEAYCMOTPEHHbIX U3rOTOBHTENIEM ANA NPO-
AYKLWM, MOTYT BXOAMTb HAaCTOALLEe PYKOBOACTBO N0 SKCM/yaTaluy, a TaKKe NPUNOXKEHHA.
MHhopmauma o NoaTBEPXKAEHUM COOTBETCTBUA COLIEPIKUTCA B NPUNOKEHHH.
WHdopMaLua 0 CTpaHe NPOUCXOXKAEHHUSA yKazaHa Ha KOPMyCe U3NeNHs v B PUIOKEHUN.
[lata U3roToBNeHMs yKka3aHa Ha KOpnyce Waaenma.

KoHTaKTHasa MHhopMaLma OTHOCHTENbHO UMMOPTEPa COAEPXKUTCA Ha YNaKoBKe.

Cpok cnyx06bl usgenus

CpOK Cﬂy)K6bI u3nenua cocraBnaeT 7 net. He PEKOMeHAYEeTCA K 3KCnyaTaLluun no ucreve-
HWM 5 NeT XpaHeHHA C aTbl U3rOTOBNEHWA Be3 NpenBapuTeNnbHON NPOBEPKM (fary uaro-
TOBINEHUA CM. Ha ITUKETKE).

Mepeuenb KPUTHUECKHX OTKA30B H OLUIMBOUHbIE AEHCTBUA NepcoHana Unu
nonb3oBarens

~ HE UCMONb30BaTh C NOBPEXAEHHON pyKOFITKOI;I WK NOBPEXAEHHbIM 3aLLUTHBIM KOXY-
XOoM

~ HE UCMONb30BaTh NPK NOABNEHUM AbIMA HENOCPEACTBEHHO U3 KOPMyCa U3enus
— HE UCMONb30BaTb C NEPebUTLIM UK OTONEHHBIM ANEKTPUUECKUM Kabenem

— He UCnonb30BaTh Ha OTKPbITOM NPOCTPAHCTBE BO BPeMA A0X/A (B pacnbinaemMoi Boae)
~ He BK/oUaTb NPK NonajgaHuu BoAbl B KOPMYC

— HE UCMONb30BaTh NPU CUNbHOM UCKPEHUM

— He MCMonb30BaThb MPH NOsBNEHWM CUNbHOM BUOpaLMK

Kputepuu npefenbHbIX COCTOAHUIM

— NEepeTépT UNK NOBPEXAEH INEKTPUUECKUI Kabenb

— MOBPEX/eH Kopnyc uspenus

THn ¥ NepUOAUUHOCTb TEXHUUECKOTO 06CNY)XMBaHUA

PekomeHyeTCA OUNCTUTb UHCTPYMEHT OT MbINK NOCNE KAXKAO0r0 UCMONb30BaHMA.

XpaHeHue
~ HeoDbX0aMMO XpaHHTb B CyXOM MecTe
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~ HeobX0AMMO XPaHHTb BN OT UCTOUHMKOB MOBbILLEHHbIX TEMMNEPATYP U BO3AEHCTBMA
COMHEUHbIX Nyuei

- NpW XpaHeHn1 HeobxoarmMo u3beratb peskoro nepenazia Temneparyp

- XpaHeHue be3 ynakoBKK He oMycKaeTcs

- MoapobHble TpeboBaHKA K ycnoBUAM xpaHeHua cmotpute B [OCT 15150-69 (Ycno-
Bue 1)

TpaHcnopTHpoBKa

— KaTeropuuecky He JOMYCKAETCA NafieHNe W Niobble MexaHWueckue BO3AENCTBHA Ha
yNaKoBKY NpK TPAHCMOPTUPOBKE

~ Mpu pasrpy3ke/norpysKe He A0MyCKaeTca UCrnonb3oBaHue Noboro BUAa TEXHUKM, pa-
botatoLelt No NPUHLMNY 3aKMMa yNakoBKK

- MoapobHble TpeboBaHKA K YCIOBUAM TPaHCMOpTUPOBKK cMoTpuTe B TOCT 15150-69
(Ycnosue 5)

YKa3aHusa no TexHuKe besonacHoCTH

Mpoutute Bce ykasaHUA U MHCTPYKLUK
no Texuuke 6esonacHoctu. Hecobnioae-
II |I HWe yKasaHWi o TexHUKe 6e30MacHoOCTH 1
MHCTPYKLMI MOXET NPUBECTH K MOpaXe-
HHI0 ANEKTPUUECKUM TOKOM, Noxapy 1/

WNW TAXKENbIM TPaBMaM.

TuwarenbHO XpaHUTE 3TH MHCTPYKLUH.

Monb3yiTech 3apAaHbIM YCTPOHCTBOM TOMbKO B TOM Cyuae, Ci Bbl B COCTOAHUM MOMHO-

CTb}0 OLIEHWTb €70 (DYHKLMM U NPUBECTH UX B AGHCTBUE UK NMONYUMUIM COOTBETCTBYIOLINE

yKazaHus.

» JT0 3apAAHOE YCTPONCTBO He NPeAHa3HaueHo ANA UCNIONb30BaHKA AETbMU H K-
LlaMH C OrpaHHYEHHbIMH (PU3UUECKUMH, CEHCOPHBIMMU HNM YMCTBEHHBIMM CMIOC06-
HOCTAMM WU HE[,OCTAaTOUHBIM OMbITOM U 3HaHHAMM. MoNb30BaTLCA 3TUM 3apag:
HbIM YCTPOICTBOM fi€TAM B BO3pacTe 8 NneT 1 cTapLue U NULAM C OrpaHUUEHHbIMH
(hM3nUECKUMH, CEHCOPHBIMM UMM YMCTBEHHbIMU CTIOCOGHOCTAMM UNK C HeAOCTa-
TOUHBIM OMbITOM W 3HAHUAMH Pa3PeLLaeTCA TONbKO NOA NPUCMOTPOM OTBETCTBEH-
HOro 3a X 6e30MacHOCTb LA UMK €CNH OHM NPOLLNH MHCTPYKTaX Ha NpefMeT Ha-
[IeXKHOr0 UCMONb30BaHNA 3aPAAHOr0 YCTPOHCTBA M NOHUMAIOT, KaKHe ONacHOCTH
MCXOAAT OT Hero. MHaue CyLLEeCTBYET 0MacHOCTb HENPaBUIbHOMO MCMONb30BAHKA UK
MonyueHus TpaBM.
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» lpucmatpuBaiite 3a AeTbMH BO BpeMs NONb30BaHKsA, NPH BbINONHEHUH OUNCTKH U
TexobcnyxuBaHus. [1py 3TOM cneauTe 3a Tem, utobbl AETH He Urpani 3apsAaHbIM
YCTPOWCTBOM.

» 3apsxaiite Tonbko Bosch nuTHii-MOHHbBIE aKKyMYRATOPbI UK aKKYMYRATOPbI CH-
crembl POWER FOR ALL tuna PBA 18V emkocTbto ot 1,5 A-u. HanpskeHue akky-
MynATOpa AOMKHO NOAXOAUTH K 3apPAJHOMY HaNPAXKEHUIO 3apAAHOr0 YCTPOICTBa.
He 3apsxaiiTe He3apsaaeMble 6aTapeu. Haue cylLiecTBYET oNacHOCTb Noxapa 1
B3pbIBa.

Gucnonbayiﬁe 3apAjHoe YCTPOHCTBO TONbKO B NOMeLLeH!H U 6eperute ero ot
Bnaru. [POHMKHOBEHHE BOfbI B 3apAAHOE YCTPONCTBO MOBbILIAET PUCK MOPAXKEHHA ANEK-
TPUUECKNM TOKOM. .

» Copepxxute 3apaaHoe YCTPOMCTBO B UHCTOTE. B pe3ynbTate 3arpA3HeHNi CyLLecTBy-
€T OMacHOCTb 3NIEKTPUUECKOTO NOPAXKEHHUS.

» Kaxpbiit pas nepes MCnonb30BaHWEM NPOBEPANTE 3apAAHOE YCTPOHCTBO, WHYP H
wrencenb. He ucnonb3y#iTe 3apafHoe YCTPOHCTBO, ecnu 06HapyXeHbl NoBpexae-
HuA. He BCKpbIBaiiTe 3apAgHoe YCTPOMCTBO CAMOCTOATENbHO, €ro PEMOHT pa3pe-
LaeTCA BbINONHATb TONbKO Bosch unu aBTopM30BaHHbIM CEPBUCHBIM LIEHTPaM 1
TONbKO C HCTIONb30BaHHEM OPUTHHANbHbIX 3anyacTeii. [ToBpexaeHHble 3apsAaHble
yCTpOVICTBa, LHYP U WTEKep NoBbILLAOT PUCK NOPAKEHUA INEKTPUUECKUM TOKOM.

» He ucnonb3yiite 3apaaHoe YCTPOHCTBO Ha NErKOBOCNNAMEHAIOLLEHCA NOBEPXHO-
ctu (Hanp., Ha 6ymare, TKaHAX K T. Ai.) UMK B N0XKapoonacHom cpege. B cBA3y C Ha-
rpeBaHWeM 3apAAHOro YCTPOKCTBA BO BPEMs 3apsiAiki BO3HMKAET OMacHOCTb BO3ropa-
HuA.

» He npukpbiBaiiTe BeHTHNALMOHHDIE LWEeNH 3apAAHOro yCTPONCTBA. B npoTMBHOM
Cnyyae BO3MOXEH Neperpes 3apAfHOro YCTPOMCTBA U BbIXO/ U3 CTPOS.

» 3apsaKaiTe aKKyMynATopbl TONbKO B 3apAAHbIX YCTPOMCTBAX, PEKOMEHAYEMbIX
M3roToBUTENEM. 3apsAIHOE YCTPOMCTBO, NPeayCMOTPEHHOE fiN1A ONpeaeneHHoro Buaa
aKKyMY/IATOPOB, MOXET MPUBECTH K NOXXAPHOM OMACHOCTH MPH UCMONb30BaHUK €10 C
LPYTUMM aKKYMYNATOPaAMH.

» [pu noBpexAeHHWH U HeHafNeXalLeM UCTIoNb30BaHUH aKKYMYNATOPa MOXET TaK-
e BblfenuTbeA ra3. Obecreubte NPUTOK CBEXEro BO3AyXa U NP1 BO3HUKHOBEHUM
anob obpatuTech K Bpauy. [a3bl MOTyT BbI3BaTb pa3apaxeHue AblXaTenbHbiX nyTei.

» [pu HenpaBUNbHOM HCNONb30BaHUKU U3 AKKYMYNATOPA MOXKET NOTeUb XHAKOCTb.
Usberaiite conpuKkocHOBeHHA ¢ HeW. [pu cnyuainHOM KOHTaKTe NpoMoiTe CooT-
BeTCTBYlOLLee MecTo BoAoW. Ecnu 31a )KMAKOCTL NonageT B rnasa, T0 JONONHHU-
TenbHo obpaTuTech K Bpauy. BbiTekalollias akkyMynsaTopHas XWAKOCTb MOXeET Np1Be-
CTU K pa3apaKeHnto KOXHK Unu K oXoram.
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OnucaHKe NpoAyKTa U ycnyr

lMpuMeHeHHe No Ha3HAUEHHUI0

3apAfiHOe YCTPONCTBO NpefiHa3HaueHo /1A 3apsfKM 3apsxaeMblx Bosch nuTHi-MoHHbIX
aKKYMyNATOPOB Mnu akkymynaTopos cuctembl POWER FOR ALL Tvna PBA 18V.

WU306pakeHHbIe COCTaBHbIE YaCTH

(1) 3apaHoe rHe3no

(2) 3eneHbli MHOMKaTOP 3apsAaa

3) KpacHblit MHAMKATOP KOHTPO/A TEeMNepaTypbl/oWUbKK

(4) 3aLienbl /1A HACTEHHOTO KpenneHus

TexHHueckue AaHHblE

3apAaHoe yCTporCTBO AL 18V-44
Knacc sawurbi =W
3apAaHbli Tok" 4,47
3apAaHoe HanpAXeHWe akKyMynATopa (aBTOMaTUUeCcKui 14,4-18B=

KOHTPO/b HANPAXKEHNA)
A)  3aBMCHT OT TEMNEPATYPbI M TUMA aKKYMYNATOPa

Mpouecc 3apaaku
» YuuTbiBaiTe HanpaxeHue B ceT! HanpaxeHne UCTOUHMKA TOKA AOMKHO COOTBET-
CTBOBATb JaHHbIM Ha 3aBOLICKOW TabnuuKe 3apAAHOro YCTPOMCTBA.
3apAaka HauMHaeTCA, Korfa CETEBOM LUTEKEP 3apALHOr0 YCTPOMCTBA NOAKMIOUEH K PO3eT-
Ke, a aKKyMynAaTop BCTaBNeH B 3apsaaHoe rHe3no (1).
3apAnKa BO3MOXHa, TONbKO eCNK TeMnepaTypa akKyMynaTopa HaxoA1TCA B 4ony-
CTMMOM JiManasoHe Temneparyp (0-45 °C).

) Utobbl nonyunTb AONONHUTENBHYIO MHOPMALMIO, NEPeaKTE NO CCbinke B
3NeKTPOHHOE PYKOBOACTBO MO KCMNyaTaumu: www.bosch-pt.com/manuals
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HacTeHHbIH MOHTaX

» [Nepep ntobbIMM MaHUNYNALMAMM C 3aPAAHBIM YCTPOMCTBOM M3BNEKaWTe WTencenb U3
PO3ETKH.

Mcnonbayemoe 3apagHoe YCTPOMCTBO MOXHO UCTMONb30BaTh B CTOAUEM NONOXEHNH (Ha-

CTOMbHasA 3KCNNyaTalus) UK HABELLMBATb Ha CTEHY.

[InA kpenneHus Ha CTeHe: NPOCBEPNUTE 2 0TBEPCTUA Ha paccToaHWK 56 mm. [1ns kpenne-

HUA UCMONb3YHTE LWYPYNbl C KPYrNOW FONOBKOM JMaMeTPOM OT 5 MM A0 Makc. 6,5 MM.

YcTpaHeHue HeucnpaBHoCTeH

AKKyMynaTop He 3apsxaeTtca

AKKyMynATOp He 3apAXaeTca; KpacHbIA MHAMKaTop (3) MuraeT u 3eneHbii
MHAMKATOP 3apaAaa (2) roput HenpepbIBHO.

TMpuumnHa: 3apagHoe YCTPONCTBO BbIABMIO BHYTPEHHIOKO OLIMOKY

Cnocob ycrpaHeHus: ybeauTech, uto BCe akkyMyNATOPbI YCTaHOBNEHbI MONHOCTbI0. OT-
KIIOUMTE LUTENCENbHYIO BUIKY M CHOBA NOAKMiounTe ee. Ecnu olumbka nosropaercs,
0T[jaiTe 3apAAHOE YCTPONCTBO Ha MPOBEPKY B aBTOPU30BAHHYIO CEPBUCHYIO MACTEPCKYIO
ans Bosch anekTponUHCTPYMEHTOB.

Wnaukatopbl He ropar
WNHAuMKaTopbI He ropAT, aKKyMyNATOp He 3apAXKaeTcA.
MpuumHa: HeUCcnPaBHOCTb PO3ETKH, Kabens NUTaHUs UK 3apAAHOTO YCTPOMCTBA

Cnocob ycTpaHeHua: NpoBepbTe HAaNpsxeHHe B CeTu. Mpu HeobxoanMocTH NpoBepbTe
3apAAHOe YCTPOHCTBO B aBTOPU30BAHHOM CEPBMCHOM LIEHTPE.

Texob6cnyXuBaHHe U CEpPBHC

Texobcny)xuBaHHe U OUKCTKA

Ecnv TpebyeTca nomeHATb WHyp, Bo M3bexaHue onacHOCTH obpaliaitech Ha hupmMy
Bosch vnu B aBTOpM30BaHHY0 CEPBMCHYO MACTEPCKYHO [iN1A 3NEKTPOMHCTPYMEHTOB
Bosch.

CepBHC M KOHCYNLTUPOBaHHKE MO BONPOCaM NPUMEHEHHUA

CepBHCHbIH OTAEN OTBETUT Ha BCe Ballm Bonpockl o peMoHTy 1 0bcnyxuBaHuio Bawwero
NPOAYKTa, a TakKe Mo 3anuactam. M3obpaxeHus C NPOCTPAHCTBEHHbIM paseneHuem ae-
natei U MHhOPMaLMIO MO 3aNyYacTAM MOXHO MOCMOTPETb TAKXe MO AApPecy:
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www.bosch-pt.com

Konnektus cotpynH1KoB Bosch, npeaocTaBnaioLLmit KOHCYNbTalMu Ha NPeaMET UCTONb-
30BaHWA NPOAYKLMH, C YA0BONbCTBUEM OTBETUT HA BCe Balliv BONPOCHI OTHOCHTENbHOMO
Hallel NPoaYKLUMM U ee MPUHAANEXKHOCTEN.

Moxanyicra, BO BCEX 3anpocax 1 3akasax 3anuactei obs3atenbHo ykasbiBaiTe 10-3Hau-
Hbl TOBAPHbI HOMEP M0 3aBOJICKOM TabnnuKe usaenus.

[Lina peruoHa: Poccus, benapycb, Kasaxcran

[apaHTHitHOE 0bCy)KMBAHHE U PEMOHT 3NIEKTPOMHCTPYMEHTA, ¢ cobntoaeHnem TpeboBa-
HW M HOPM M3rOTOBUTENS NPOU3BOAATCA Ha TEPPUTOPUM BCEX CTPAH TONBKO B (IUPMEH-
HbIX UK @BTOPM30BAHHbIX CEPBUCHBIX LieHTpax «Pobept Boww». MPEAYNPEXIOEHUE! Uc-
NONb30BaHME KOHTPAhaKTHON NPOAYKLMK ONACHO B AKCMNyaTaLmMu, MOXET NPUBECTH K
yuiepby ana Bawero 310poBbs. M3rotoBneHue 1 pacnpocTpaHeHue KOHTPadakTHoOMH Npo-
AYKUMM NPeCnenyeTca no 3akoHy B aMMHACTPATUBHOM W YTONOBHOM NOPAAKE.

Poccua

YNONHOMOYEHHas U3roTOBUTENEM OpraHu3aLma:
000 «Pobeprt boww» BayTuHckoe Wwocce, Bn. 24
141400, r. Xumku, MockoBckas obn.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru

[ononHutenbHbie aapeca CePBUCHBIX LIEHTPOB Bbl HalAeTe No CCbiNke:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Ytunusauyus
OTCﬂy)KMBLLIVIe CBOM CPOK 3apAfHble yCTpOﬁCTBa, MPUHAANEXHOCTU U YNaKOBKY creayet
CAaBaTtb Ha 3KOTOTMYECKHK YUCTYIO nepepa60TKy 0TX0A08B.

YTUNU3KpY#iTe 3apsaHbIE YCTPOMCTBA OTAENBHO OT BbITOBOrO Mycopa!

Tonbko anAa ctpaH-uneHoB EC:

B cootsetcTauu ¢ EBponeickoi aupektuor 2012/19/EU 06 oTpaboTaHHbIX anekTpuue-
CKMX M 3MEKTPOHHbBIX Npubopax v ee npeobpasoBaHWeM B HaLMOHANBbHOE 3aKOHOfATENb-
CTBO HErofiHble 3apAfiHble YCTPOMCTBA HYXXHO COOMPaTb OTAENbHO U ClaBaTh HA IKONOMU-
UeCKM uncTyto nepepaboTky.

Mpu HeNpaBUNbHOM YTUNK3ALIMK OTPAOOTaHHbIE INEKTPUUECKME W ANEKTPOHHbIE NPUBOpbI
MOTYT OKa3aTb BPEHOE BO3AENCTBUE Ha OKPYKatOLLYtO CPefly Y 3A0POBbE UeNnoBeKa 13-3a
BO3MOXXHOTO NPUCYTCTBUA B HAX OMACHbIX BELLECTB.
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BkasiBKH 3 TeXHiku be3neku

Mpouutaiite Bci 3acTepexeHHs i
BKa3iBKHM. HeBMKOHAHHSA BKa3iBOK 3

II |I TEXHIKW DE3NeKH Ta IHCTPYKLK MoXe
NPU3BECTHM [10 YPKEHHA ENEKTPUUHNM
CTPYMOM, NOXexi Ta/abo BaxKux

CepIO3HUX TPaBM.

HapiiiHo 36epiraiTe Lo iHCTPyKLilo.

BuKOpUCTOBYTE 3apALHUI NPUCTPIN NULLE Y TOMY BUNAAKY, AKLLO BCi hyHKUT

3HaxofATbCA y Bac noBHicTio i KOHTponem i Bu He BbauaeTe obmexeHb B ix

BUKOPUCTaHHi abo 0TpUMany BiaNOBIfHI BKa3iBKHU.

» Lieit 3apaHuit npUCTPIil He NnepefbaueHnit ANA BUKOPUCTAHHA AiTbMH | ocobamu 3
obmexxeHUMH (hi3HUHUMH, CEHCOPHUMM Ta PO3YMOBUMH 3Ai6HOCTAMM, 260
HeAoCTaTHIM A0CBifOM Ta 3HaHHAMM. [liTAM BikoMm Bif 8 pokiB Ta ocobam 3
06mMexxeHUMH (hi3HUHUMH, CEHCOPHUMH Ta PO3YMOBHMH MOXNTMBOCTAMM abo
HeA0CTaTHiM JOCBIfOM Ta 3HAHHAMM ,03BONAETLCA KOPUCTYBATUCA LIUM
3apAAHUM NPUCTPOEEM NHULLE Nif HAarNAAoM abo AKLL0 BOHH OTPUMaNK BiANOBIAHI
BKa3iBKH 040 6e3neuHoro BHKOPUCTAHHA LbOro 3apAAHOro NPUCTPOIO i
po3yMiloTb, AIKY Hebe3neky BiH Hece. |HaKLle MOXNK1BE HENPaBUIbHE BUKOPHUCTAHHS
Ta Hebesneka ofieprKaHHA TPaBM.

» [lornapaiite 3a AiTbMH NiJ Yac KOPUCTYBAHHA, OUMLLEHHSA | TEXHIUHOTO
ob6cnyrosyBaHHs. [1pu LbOMY CRifKyiTe 3a TUM, W06 [iTH He rpanucs i3 3apALHUM
NPUCTPOEM.

» 3apsapxaiite nuwe niTii-ioHHi akymynaTopu Boscha6o akymynatopu cuctremu
POWER FOR ALL tuny PBA 18V 3 emnicTio Big 1,5 A roa. Hanpyra akymynatopa
NOBMHHA NiAXOAUTH 0 3aPAAHOI HaNpyr1 3apAaHoro npuctpoto. He sapapxkaiite
6arapeli, 10 He po3paxoBaHi Ha NOBTOPHe Nepe3apAAMaHHA. B iHWOoMy BUNaaKy
icHye Hebeaneka noxexi i BUOYXy.

G BukopucToBy#iTe 3apAAHUIA NPUCTPIii TINbKK B 3aKPUTHX NPUMILLEHHAX i
TpUMaiiTe HOro nogani Big Bonorwu. [oTpannsaHHs BOAM B 3apAAHUIA NPUCTPIK 36inbluye
PU3UK YPAXKEHHSA €NEKTPUUHNAM CTPYMOM.
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» Tpumaiite 3apagHuit nPUCTPii B uuctorTi. [py 3abpyaHeHHsX icHye Hebeaneka
YPaXXEHHSA eNEKTPUUHAM CTPYMOM.

» KoxxHoro pasy nepea BUKOPUCTaHHAM nepeBipaAiTe 3apARHUI NPUCTPIH, BT. U.
WHYP Ta wrencenb. He BUKOPUCTOBYITE 3apAAHKI NPUCTPIN, AKLWO Oynu BUABNEHI
nowkomkeHHaA. He po3kpuBaiite 3apagHui NPUCTPIi CAaMOCTilHO, HOro pPeMOHT
[103BONAETbCA BUKOHYBaTH NHile Bosch a6o ynoBHoBaXKeHOMY LieHTpY 3
06cnyroByBaHHA KNIEHTIB Ta NULLE 3 BUKOPUCTAHHAM OPUTiHaNbHNX 3aNYacTHH.
MowwKomKeHi 3apagHi NPUCTPOI, WHYP abo wrencenb 36inbLuye Hebeaneky ypaxeHHs
€N1EKTPUUHNM CTPYMOM.

» He BuKOpUCTOBY#iTe 3apAAHUIA NPUCTPIi Ha Nerko3aiMUCTii NoBepxHi (Hanp., Ha
nanepi, TKaHuHi Tow0) abo B noXxxapoHebe3neuHomy cepefoBuLi. Uepes
HarpiBaHHA 3apAAHOO NPUCTPOLO Mifj Uac 3apAMXaHHA BUHUKAE Hebe3neka 3ailMaHHs.

» He HakpuBa¥iTe BeHTUNAL|iiHi OTBOPH 3aPAAHOT0 NPUCTPOIO. |HaKILE 3apAAHUI
NPUCTPI MOXe NePerpiTuca i BUATH 3 naay.

» 3apapxaiite akymynaTopHi batapei nuwe B 3apagKyBanbHUX NPUCTPOAX,
]PeKoMeHA0BaHUX BUrOTOBNIOBaUeM. BYKOPUCTaHHS 3apAKYBaNnbHOTO NPUCTPOIO
ANA aKyMynATOpHUX batapew, Ans AKUX BiH He NepeadayueHnit, Moxe NPU3BOAUTH 10
NOXexi.

» [Mpu nowkomkeHHi abo HenpaBUNbHii ekcnnyartawii akymynaTopHoi barapei
MO)XXe BUXOAUTH nap. BnycTitb CBixe NOBITPA i — y pasi ckapr — 3BepHITbCA A0 NiKapA.
Map Moxe NofpasHIOBaTH iUXanbHi LWAAXK.

» [pu HenpaBUNbHOMY BUKOPHCTaHHI 3 aKyMynATOpPHOI 6aTapei MoXxe NOTeKTH
piAnHa. YHHKaliTe KOHTaKTY 3 Helo. pu BUNafKOBOMY KOHTaKTi npomMuiiTe
BignoeiaHe micue Bogolo. AKLLO piguHa noTpanuna B oui, 4OAATKOBO 3BEPHITLCA
[0 nikapsA. AKYMyNATOpHa PiAHa MOXe CIPUUMHATH NOLPA3HEHHS LLKipK1 abo oniku.

Onuc npoAykry i nocnyr

MpusHauenHa npunagy

3apAAHAN NPUCTPIN NPU3HAUEHWI A 3apAMKAHHA NITiH-IOHHWX akymynaTopis Bosch abo
akymynstopis cuctemu POWER FOR ALL tuny PBA 18V, wo nignaratoT NOBTOPHOMY
3aPAMKAHHIO.

306paxkeHi KOMNOHEHTH

(1) 3apAaHe rHisgo
(2) 3eneHa iHauKaLlia cTaHy
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3) UepBOHUI iIHAMKATOP KOHTPOMIO TEMMePaTypH/noMUIKK
(4) NiagilWyBaHHA Ha CTiHY

TexHiuHi XapaKTepUCTHKH

3apaaHuii npucTpin AL 18V-44
Knac saxucry =W
CTpym 3apAmkaHHa” 4,4A
3apAaHa Hanpyra akyMynaTopHoi barapei (aBTomatnuHe 14,4-18B =

pO3ni3HaBaHHs Hanpyru)
A)  3anexHo Bif TeMnepaTypu Ta Tuny akyMmynstopa

3apapKaHHa

» 3BaXaiTe Ha Hanpyry B Mepexi! Hanpyra axepena k1BNeHHA Ma€ BiAnoBifaTy
[NIaHWM Ha 3aBOACHKi TabnuuLli 3apAAHOro NPUCTPOIO.

Mpouec 3apAmKaHHA PO3NOUMHAETLCSA, LLOMHO MEPEXEBHI LTEKeP 3apAAHOT0 NPUCTPOIO

Oy[ie BCTaBNEHMI y PO3ETKY, @ aKyMyNATOP y 3apAaHe rxisao (1).

[Mpouec 3apAmKaHHA MOXNWUBHI, NULLE AKLLO TeMNepaTypa akymynatopa y
npUNyCTUMOMY Aliana3oHi TemnepaTtypu 3apsamkanHs (0-45 °C).

") [ina oTpumaHHA foaaTkoBOi iHhopMaLLii AMB. OHNAMH-IHCTPYKLi0 3
ekcnnyaraii: www.bosch-pt.com/manuals

HacTtinHui MmoHTaX

» [epen byab-AKMMU MaHiNyNALIAMM 3 3apAAHUM NPUCTPOEM BUTATHITD LWTENCENb 3
pO3ETKH.

3apAnHAN NPUCTPIN MOXe eKcnnyaTyBaTMCh AK NPU BEPTUKaNbHOMY BCTAHOBNEHHI

(HacTinbHa ekcnnyatauif), TaK i Npy 3aKpinaeHHi Ha CTiHi.

[lnsa KpinneHHA Ha CTiHi: NpocBepAniTb 2 0TBOPHM Ha BiacTaHi 56 mm. BukopucTtosyiTe ans

KPINneHHA rBUHTH 3 KPYINOKO roNiBKOIO AiaMETPOM Bif, 5 MM 10 Makc. 6,5 MM.
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YcyHeHHs HecnpaBHOCTEH

AKymynaTop He 3apAmKaeTbCA

AKYMYnATOp He 3apAMKAETbCA; YePBOHUI iHANKaTop (3) 6numac, a 3eneHa
iHAMKaLiA cTaHy cBiTUTbCA TPUBaNo (2).

MpuuuHa: 3apAgHAI NPUCTPIN BUABKB BHYTPILLHIO MOMUAKY

Cnoci6 ycyHeHHs: [lepekoHaliTecs, L0 BCi akyMynaTopHi batapei NoBHICTIO BCTaBNEHi.
BuitmMiTh MepeXHHIt LuTencenb BCTaBTe HOro Ha3ag. AKLO NOMMNKa BUHMKAE 3HOBY, 33
notpebu nepesipTe 3apAaHUI NPUCTPIN B aBTOPU30BAHIH CepBICHIN MalcTepHi ans
€eneKkTpoiHCTPyMeHTiB Bosch.

InaMKaToOpH He CBiTATbCA

IHAMKaLia He CBITUTbCA, aKyMYNATOP He 3aPAKAETbCA.

MpHuKHa: HecnpaBHa po3eTka, kabenb XUBNEHHA abo 3apAAHUIA NPUCTPI
Cnoci6 ycyHeHHs: nepesipTe Hanpyry Mepexi. Mpu notpebi fopyuitb Nepesiputh
3apAAHNN NPUCTPIN YNOBHOBAXXEHIM CNyxbi 06CnyroByBaHHS KNIEHTIB.

TexHiuHe 0bcnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06cNyroByBaHHA | OUMILEHHA

AKwo Tpeba NoMiHATY Nif’eAHYBaNbHWIN Kabenb, Lie Tpeba pobutu Ha hipmi Bosch abo B
CepBiCHiM MalUCTEPHI AN eneKTpoiHcTpyMeHTiB Bosch, o6 yHuKHYTH Hebe3nek.

Cepsic i KOHCYNbTaLii 3 NMTaHb 3aCTOCYBaHHA

B cepsicHilt MaicTepHi B1 oTpumaeTe BignoBiab Ha Balui 3an1TaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i
TexHiuHoro obcnyroByBaHHsA Batworo npoaykTy. MantoHku B fieTansx i iHopmadito Wwoao
3anyacTMH MOXHa 3HaiTH 3a aapecoto: www.bosch-pt.com

KomaHpa cniBpobiTH1KiB Bosch 3 HanaHHsA KOHCYNbTaLLil 11{0/10 BAKOPUCTAHHA NpoayKLii
i3 33710BONEHHAM BifNOBICTb Ha Balui 3an1TaHHA CTOCOBHO HaLLOi NpoayKLii Ta npunaaas
10 Hei.

Mpw BCiX LOAATKOBUX 3aMMUTaHHAX Ta 3aMOBNEHHI 3anyacTuH, byab nacka, 3asHauante 10-
3HAUHUI HOMep 1A 3AMOBNEHHSA, L0 CTOITb Ha NACMOPTHIN TabnuuLi NPoAyKTy.
[apaHTiiiHe 0bCnyroByBaHHS i PEMOHT eNEeKTPOIHCTPYMEHTY 3MIMCHIOTbCA BifMOBIAHO 10
BUMOT | HOPM BUrOTOB/OBaUA Ha TEPUTOPII BCiX KpaiH nuLe y dhipmoBux abo
aBTOPU30BaHKX CEPBICHMUX LieHTpax dipmu «Pobept bouw». MOMEPEXEHHA!
BukopucTaHHs KOHTpadhakTHOT NpoayKLii HebeaneuHe B ekcnnyatauii i MoXxe MaTu
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HeraTWBHi HaCNiaKW [N 300POB’A. BUroTOBNEHHA | PO3NOBCIOMKEHHA KOHTPA(aKTHOT
npoayKuii nepecnigyetbcs 3a 3aKOHOM B 3AMiHICTPATUBHOMY | KDUMiHANbHOMY NOPAAKY.
YkpaiHa

Bow CepgicHui LieHTp eneKTpoiHCTPYMEHTIB

Byn. Kpaihs 1

02660 Kuis 60

Ten.: +380 44 490 2407

®akc: +38044 512 0591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com

www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbH1x rapaHTiiH1X CEPBICHUX MaiCTePeHb 3a- 3HaueHa B HauioHanbHoMy
rapaHTiMHOMY TanoHi.

ApnpecH iHLWKX CepBiCHUX LEHTPIB HaBeieHO HIKUe:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Yunisauia
3apAaHi npucTpoi, Npunaaas i ynakosky Tpeba 3aBaTh Ha €KONOUHO UMCTY NOBTOPHY
nepepobky.

He B1KMpanTe 3apsaaHi npucTpoi B nobytoe cmiTTa!

Nuwe ana kpaiH €C:

BinnosiaHo ao €Bponeiicbkoi aupektien 2012/19/EU wioao BinnpatboBaHux
€NEKTPUUHKX | eNEKTPOHHWX NPUNaAIB i ii NePETBOPEHHA B HALliOHaNbHE 3aKOHOAABCTBO
HEeNpUAATHI 10 BXWBAHHA 3apAAHi NPUCTPOT NOTPibHO 36MpaTh OKPEMO i 3naBaTu Ha
€KOMOriUHO UKCTY Nepepobky.

[p1 HenpaBKUNbHIW yTUAI3aLii BiZNPaLboBaHi ENeKTPUUHI Ta NEeKTPOHHI NPUNaaK MOXYTb
MaTH WKIANWBHI BNNIMB Ha HABKOMMLUHE CEPEOBHLLE Ta 340POB'f MOMHM Uepes
MOXTMBY HAABHICTb HeDE3NeUHUX PEUOBMH.
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Kasak

Eypasuﬂ 9KOHOMMUKaAlbIK oA4afFblHa (KEAEH OAanIHa)
Mylle MeMneKeTTep aymMmarbiHaa KonaaHbinagbl
OHAIPYLIHIH 8HIM YLLIH KapacTbipFaH NanaanaHy KyKarrapbiHblK KypaMblHAA nanaanaHy
XOHIHAETT 0Cbl HYCKaynblK, COHbIMEH bipre KocbiMLLIanap Aa bonybl MyMKiH.

ColiKecTiKTi pacTay »a¥nbl aknapar KocbimMwana bap.

OHimMAi eHAipreH MeMNnekeT Typanbl aknapar eHiMHIH KOPMyCbIHAA XaHe KocbIMLwaaa
KOepCETiNreH.

OHpipinreH Mep3iMi bybiM KOpNyCbIHAA KBPCETINreH.

MMnoptepre KatbiCTbl bainaHbIC aknapar eHiM KantamacbiHaa KepCeTinreH.

OHimai naiiganany mepsimi

OHiMHiH KbI3MET eTy Mep3iMi 7 Xbin. OHgipinreH MepaiMHeH bactan (eHaipy KyHi 3aybiT
TaKTaMLWachiHAA Xa3binFaH) icTeTnen 5 Xbin cakTaraHHaH COH, OHIMAI TeKcepyci3
(cepBuCTiK Tekcepy) naiaanaHy YCbiHbIMManmbI.

KpiameTkep Hemece naiganaHyLWbIHbIH, KaTenikTepi MeH icTeH WbiFy cebenTepiHin,
Tisimi

- TyTKacbl MeH kopnychbl byabinFaH bonca, eHimMai naiganaxHbaxpi3

— BHIM KOpryCbIHaH TiKene# TyTiH WblKca, NanfanaHbaHpi3

- TOK CbiMbl By3binFaH Hemece oKLaynaycbi3 bonca, naiaanaHbaba

- JKayblH —LLALLbIH Ke3iHae cbipTTa (fanaga) naiganaHbaHpis

— KOpMyc iliHe cy Kipce KypbinFbiHbl KOCYLIbI 60MaHbI3

— Ken YLLUKbIH WbIKCa, NaiganaHbaxpl3

- KaTTbl f1ipin Ke3inae naiaanaHbaqbl3

LUekri kyii 6enrinepi

~ TOK CbIMbIHbIH, TO3Ybl HEMECE 3aKbIMAaHybl

~ ©HiM KOpnyCblIHbIH 3aKbIMAANYbI

Kbi3meT KkepceTy Typi MeH xuiniri

Op nanaanaHyaaH CoH eHiMAI Tasanay yCbiHbINaabl.

Cakray

- KYPFaK Xepfle cakray Kepek

— )KOFapbl TeMnepatypa Ke3iHeH XaHe KYH CaynenepiHiH acepiHeH anblc caktay Kepek
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- CcaKray KesiHe TeMnepaTypaHblH KEHET aybITKYblHaH KOPFay Kepek

— OpamacbI3 cakTay MyMKiH eMec

- caKTay WapTTapbl Typasbl KOCbIMLLA aKnapar any yiiH MEMCT 15150-69 (wapt 1)
KY)KaTblH KapaHbl3

Tacbimangay

— TacbiMangay KesiHae eHiMAi Kynatyra aHe Ke3 KenreH MexaHukanblK biknan etyre
KaTaH TbibIM CanbiHabl

- bocary/yKTey Ke3iHfe nakeTTi KbicaTblH MallMHaNapAbl NaiganaHyra pykcar
bepinmengi.

- TacbiMangay waptrapbl TanantapbiH MEMCT 15150-69 (5 wapT) KyaTblH OKbIHbI3.

KﬁymCBﬂ,lK HYCKaynapbl
Bapnbik Kayincisgik HyckaynbIKTapblH
JaHe eckepTnenepai okbiHbI3.
II |I TexHWUKanbIK Kayincisaik HycKaynblKTapbiH
)XoHe eckepTnenepyi caktamay TOKTbIH,
COFYbIHa, 6T XaHe/HeMece ayblp

XapakaTraHynapra anbin Kenyi MyMKiH.

Ocbl HYCKayNbIKTbl TONbIK OPbIHAAHbI3.

3apnAfTay KyparblH Tek Haprblk KbI3MeTTepiH ToMblK baranan, onapfbl OpbiHAAN

anatblHbIHbI3Fa ceHiMai bonFaHaa HeMece TUICTi HyCKaynbIKTap/bl anFaHHaH COH,

nanpanany Kepek.

» byn 3apaaray Kypanbi 6ananapabiH, feHe Hemece oi KabineTTepi wekTenreH,
TaXMpibeci xaHe binimi a3 anamaapabiy NaiganaHybiHa apHanmaraH. Ocbl
3apagTay KypanbiMeH 8 XxacTaH ackaH bananapablH, XaHe AeHe, cesim, oiinay
KabinetTepi wekrenrex He TaXipubeci MeH binimi a3 anampapabiH, XyieHi
Kayinci3 naiganaHy Typanbl HyCKayCbi3 XaHe XayanTbl ailaMHbIH, 6aKbinaybIHCbI3
naiifanaHybl aca KayinTi. Kepi xargaiaa aypbic nainaanaxbay xeHe xapakartaHynap
Kayni naiga bonagpl.

» MMaiipanaHy, Tasanay xaHe KbI3MeT KepceTy Ke3iHae bananapra MyKuaT 60nbiHbI3.
bananapablH 3apagTay KypanbiMeH OlHaMayblHa Ke3 XKETKI3iHi3.

» Tek Bosch nutnii-noHAabIK akkymynaTopnapbiH Hemece POWER FOR ALL Systems
ycbiHFaH PBA 18V Typingeri akkymynatopnapabl (MUHUMangbi Kyatbl 1,5 A-caF)
3apAATaHbI3. AKKYyMYNATOp KepHeyi 3apAATaFbiLl KYPbINFbIHbIK aKKYMYNATOPAbI
3apAATay KepHeyiHe calikec kenyi kaxert. Kaiita 3apaaranmaiTbiH
aKKyMynaTopnapabl 3apagaramanbi3. Kepixaraaiaa ept HEMece XapbinbIC kayni
naiaa bonagpl.
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G 3apaaTaFbill KYPbINFbIHbI TEK XabbiK yi-XKainnapaa nainaanaHblHbl3 XKoHe OHbl
bINFanAaH aniwak yCTanbi3. 3apAaTarbill KypbINFbIHbIH iLUiHe CY Kipce, TOK COFy Kayni
apTafbl.

» 3apsapray KypanblH Ta3a ycTaHbl3. KypanabiH nactaHybl TOK COFybl KayiniH
TybIHAATAAbI.

» Op naiaanaHyfaaH 6ypblH paguo 3apAATaFbIWThI, COHbIH, ilWiHAe Kabenb MeH
alaHbl TeKcepiKi3. 3akbimaap balikanFaH xarfaiiaa, 3apaATaFbill KYPbINFbIHbI
naiifananH6anbi3. 3apaAarblll KYpbiNFbIHbI 63 OeTiHLe alnaKbi3, OHbl Tek Bosch
Hemece eKineTTi KbI3MeT KepceTy OpTanblKTapbl TYNHYCKA KOCaNKbl
GenwekTepMeH FaHa XeHaeyi THic. 3aKbIManfaH 3apaaTarblll KypbiFbinap,
Kabenbaep xaHe allanap Tok COFy kayniH apTTbipagbl.

» 3apsaaray KypanblH KOCYNbl Kyie OHai XaHaTblH 6eTTepaiH (Mbicanbl, KaFas,
Mara xaHe T.6.) ycTiHe KoliMaHbl3 HeMece JaHFbIL 3aTTapAblH, XaHbIHAA
naiipananbanbi3. 3apsaaTay KesiHge 3apsaaTay KypanbiHbiH Kpiybl cebebineH epT kayni
narpa bonagpl.

» 3apaaray KypanbiHbiH, CaHblNayblH XannaKbl3. OUTNece 3apaTay Kypanbl Kpi3bim,
LIYPbIC KYMbIC iCTEMEYi MYMKIH.

» Tek eHAipyLwi cunaTTaFaH 3apAATaFbIlIMEH KaiiTa 3apaaTanbi3. batapen
XMHaFbIHbIH, Oip TypiHe cai 3apsaaTarbill backa batapes XuHaFbIMEH KONAaHyaa epT
KayiniHe agbin Kenyi MyMKiH.

» AKKymynaTtop 3akbIMAaHFaH Hemece OHbl AypbIc NaiiaanaHbaraH xaraanga by
WbIFYbl MYMKiH. Byn araaniaa ilke Ta3a aya KiprisiHis xoHe wWwarbimaap bonca,
MeaULMHaNbIK KeMeK anbiHpbi3. Bynap TbIHbIC any XONAAPbIH TITIPKEHAIPYI MYMKiH.

» [lypbic emec naiiAanaHyaa b6atapesaH CyMbIKTbIK aFybl MyMKiH, OFaH THMEH;3.
Erep THin Kancawbl3, CyMeH Waibin TacTaHpbi3. Erep cyMbIKTbIK Ke3re THCe
napirepre xabapnacbiHpbi3. baTapesaH WakkaH CyMbIKTbIK KO3y HeMece Kyiiktepre
anbin Kenyi MyMKiH.

OHiM XxaHe KyaTt cunatramMachbl

TaraibiHaany 6o#blHILIA KONJAHY

3apsaTay KypbinFbichl kaiTa 3apaaTanatbiH Bosch nutit-noHabl akkymynatopnapgbl
Hemece PBA 18V typingeri POWER FOR ALL »yienepiHiH akkyMynatopnapblH 3apaaTayfa
apHanFfaH.
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KepcertinreH KomnoHeHTTEp

(1) 3apsaaray Hayachl

(2) 3apAa AeHreniHiH XKacbin TYCTi UHAMKATOPbI
3) KbI3blI TYCTi TeMnepatypaHbl bakbinay/kare MHAMKATOPbI
(4) KabblpFa MOHTaXbI

TexHuKanblK ManimeTTep

3apaarany Kypanbi AL 18V-44
KopraHbic knacbl [/
3apsgray Torbi” 4,4A
AKKYMYNATOpAbIH 3apAaTay KepHeyi (kepHeyai 14,4-18B =

ABTOMATTbI TYP/i€ aHbIKTay)
A) Temneparypara xaHe akkyMynaTop TypiHe bainaHbicTb

3apﬂp.ray npoueci
» Xeni kepHeyiHe Ha3ap ayaapbIKbI3! TOK Ke3iHiH KepHeyi KyaTTaHabipy KyparbliHblH
3aybITTbIK TaKTaLIAChIHAAFbI MAHAEPIHE cal bonybl THiC.

3apaaTay npoueci 3apAATay KypbinFbIChIHbIH KyaT allachiH PO3ETKaFa XanfaHFaHaa XaHe
aKKyMynATop 3apsaTay HayacbiHaa (1) canbiiraH boia bacTanagpl.

3apsaTay NpoLeci TeK akkyMylATOp TeMNepaTypachl PYKcaT eTinreH sapaaray
TemneparypacbliHbiH aykbiMbiHaa (0-45°C) bonca KomkeTimgi.

Z Elﬂl KocbIMLua aknapar any yLuiH OHnaiH naaanaHy boMbiHLWa HYCKayNbIKTbl MbiHA
XepfeH kapaHpia: www.bosch-pt.com/manuals

Kabbiprapa opHaty

» 3apsaaTarbllll KYPbINFbia Ke3 KeNreH XyMblCTap/bl 6TKi3y anfiblHa Xeninik alaHb!
pO3€TKafiaH CybIpbiM WblFapblHbI3.

3apsafTay KypbInFbIChIH He TYPFbI3bIN (YCTenae naiaanaxy), He kabblprara inin Koubl

navpananyra bonagpl.

Kabblprara bekity ywwiH: 56 mm apakallbIKTbIKTa 2 CaHplnay acaHbl3. Tek guametpi

KeMiHae 5 MM xaHe kebimeH 6,5 MM fomanak 6acTbik bypaHaanapabl naiganaHbliHbI3.
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Axaynapppbl X010

AKKymynaTop 3apagTanbin XaTKaH XOK,

AkKymynsaTOp 3apAATanbIn XaTKaH XOoK, KbI3blN TYCTi uHauKatop (3)
KbINbINBIKTaN, Xacbin TYCTi 3apAA AeHreiiHiK HHANKaTopbl (2) TypakTbl Typae
aHbIn Typ.

Cebebi: 3apsaaTarbILL KypbINFbIAA iLLKi KaTe aHbIKTanabl

LLlewimi: 6apnblk akkyMynaTopnap TofbIKTan CanblHFaHbIHa K63 XeTKi3iHi3. XKeninik
alllaHbl CybIpbIN, KaTaflaH canbliHbI3. AKay KaiTaZlaH OPbIH anca, 3apAaTarblLL
KypbinFbiHbl Bosch anekTp KypanaapbiHa apHanFaH eKineTTi KbI3MeT KepceTy
OpTanblfbiHAa TEKCEPTIHi3.

Wnpgukartopnap xanbaii Typ

WHpukatop xaHbaiabl, akkymynaTop 3apaTanmaiigbl.

Cebebi: poseTka, KyaT kabeni Hemece 3apsATay KypbinFbiChl akaymbl

LLlewimi: xxeni kepHeyiH TekcepiHis. KaxeT bonca, 3apsaTay KypanbiH yaKineTTi KblaMeT
KepCeTy OpTanblFbIHAA TEKCEPIH3.

TeXHUKanbIK KYTiM )XaHe Kbi3MeT

KbI3MeT kepceTy XoHe Tasanay

Erep 6ainaHbic cbiMblH anMacTbipy KaxeT bonca, kayincisaiktiy TeMeHaeyiHe xon bepmey
YLLiH ocbl )XyMbic Tek Bosch komnanuackl Hemece Bosch anexTp Kypanaapbl boibiHLIa
OKINeTTi KbI3MET KOPCETY OpTanbIKTapblHAA XKYPrisinyi THic.

TyTbiHYwWbIFa KbI3MET KOpPCeTY XaHe NaiifanaHy keHecrepi

KbI3MeT KepceTy opTanblfbl 6HIMAI XXEHAEY XKaHe OFaH TEXHUKANbIK KbI3MET KepceTy,
CoHpai-ak kocankpl bentuektep Typanbl cypakTtapra xayan bepeni. Kypamaac benwekrep
BoMblHLLA KECKIH MeH KoCanKpl beniieKTep Typarnbl MafiMeTTep TOMeHAEri MeKeH)ail
OOMbIHLLIA KOMKETIMAI:

www.bosch-pt.com

Bosch KbiameTTik keHec bepy Tobbl bi3aiH eHIMAEP XaHe onapblH KepeK-KapakTapbl
Typanbl CypaKTapbiHpi3Fa xayan bepeqi.

CypaKtap KOt aHe Kocankbl bentuektepre Tancoipbic bepy KesiHge MiHAeTTi Typae
OHIMHIH hvpManbik TakTaiwwacbiHaarbl 10 TaHbasbl eHIM HeMipiH bepiHia.

OHAipyLi TananTapbl MEH HOPManapblHbIH CaKTanybIMeH 3NEKTP KypParblH XeHey XaHe
Keningi KplameT kepceTy bapnblk MemnekeTTep aymarbiHga Tek “Pobept bow” dpupmanbik,
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Hemece aBTOpM3aLMANaHFaH Kbi3MeT KopCeTy opTanblkTapbiHaa opbiHaanagbl. ECKEPTY!
3aHcbI3 XONMEH aKeniHreH eHiMaepai nanaanaHy Kayinti, AeHCayNbiFbIHbI3Fa 3UAH
KenTipyi MyMKiH. OHiMAEepAi 3aHCbI3 Xacay XaHe TapaTy aKiMLUINIK )KaHe KbIMMbICTbIK,
TOpTIN 6obIHWA 3aHMEH KyAanaHagbl.

Kasakcran

TyThiHyLWbINAPFa KeHec bepy xaHe WarbiMaapabl Kabbinaay opTanbifbl:

“Pobept bow” (Robert Bosch) XLLC

Anmarbl K.,

KasakctaH Pecnybnukach

050012

Myparbaes k., 180 yi

“Tepmec” BO, 7 kabar

Ten.: +7(727) 3313100

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

CepBUCTiK KbIBMET KOPCETY OpTanblKTapbl MEH Kabbinaay NyHKTEPiHiH MEKEH-Xalibl
Typanbl TONbIK aHe e3eKTi aknaparTbl Ci3: www.bosch-professional.kz pecmu caittran
anaanacbia

Kpi3meT kepceTy opTanbiKTapbiHbiH 6acka Aa MeKeHXainapbiH MbiHa XXepaeH
KapaHbi3:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Kapere xapary
3apsaTay KypanbiH, OHbIH %ababIKTapbl MEH KanTaMachiH KOpLUaFaH OpTaHbl KOpFaiTbIH
Ka[iere xapary OpHbIHa Tancblpy KaXeT.

3apaaTay KypanbiH yi KOKbICblHA TacTaMaHbl3!

Tek kaHa EO engepi ywin:

INEKTP KaHe aNeKTPOHAbIK ecki kypanaap doibiHwwa Eypona 2012/19/EU epexeci xaHe
OHbIH YNTTbIK 3aHAAPFa Cal NaiaanaHyra xapamcbi3 3apaaTay Kypangapbl benek xuHanbin
Kafiere Kaparbiybl KaxeT.

Kate onMeH kafjere xapatbifiFaH CKi 3NeKTPiK XeHe aNeKTPOHAbIK KypbINFbinap KayinTi
3atTapAblH bony MyMKiHgiriHe bainaHbICTbl KOpLUaFaH OpTara aHe afjiaM jeHcaynbliFbiHa
3UAHAbI 9CEP TUTi3Yi MYMKIH.

Bosch Power Tools 1609 92A8T5((17.08.2023)


mailto:ptka@bosch.com
http://www.bosch-professional.kz
http://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

100 | Romana

Romana

Instructiuni de siguranta
Cititi toate indicatiile si instructiunile
de siguranta. Nerespectarea

II |I instructiunilor si indicatiilor de siguranta

poate provoca electrocutare, incendiu si/
sau raniri grave.

Pastrati cu grija prezentele instructiuni.

Utilizati incarcatorul numai dacd sunteti pe deplin informati asupra tuturor functiilor

acestuia si le puteti accesa fara restrictii sau daca ati fost instruiti in mod corespunzator

asupralor.

» Acest incarcator nu este destinat utilizarii de catre copii si de catre persoane cu

de experienta si cunostinte, numai daca acestea sunt supravegheate sau sunt
instruite privitor la folosirea sigura a incarcatorului si inteleg pericolele pe care
aceasta le implica. in caz contrar exista pericol de manevrare gresita si raniri.

» Supravegheati copiii in timpul folosirii, curatarii si intretinerii. Astfel veti avea
siguranta ca, copiii nu se joaca cu incarcdtorul.

» incarci numai acumulatori litiu-ion marca Bosch sau acumulatori din sistemul
POWER FOR ALL de tip PBA 18V, care au o capacitate de minimum 1,5 Ah.
Tensiunea acumulatorului trebuie sa se potriveasca cu tensiunea de incarcare a
incércatorului. Nu incércati baterii de unica folosinta. in caz contrar, exist pericolul
de incendiu si explozie.

‘/|_\} Utilizeaza incarcatorul numai in incaperi inchise si protejeaza-l impotriva
umezelii. Patrunderea apei intr-un incarcator creste riscul de electrocutare.

» Mentineti curat incarcatorul. Din cauza murddriei existd pericol de electrocutare.

» inainte de fiecare utilizare, verifici incarcatorul, inclusiv cablul i fisa. Nu folositi
incarcatorul in cazul in care constatati deteriorari ale acestuia. Nu deschide pe
cont propriu incarcatorul si dispune repararea acestuia numai de catre Bosch sau
la un centru de service autorizat si numai cu piese de schimb originale.
Incircétoarele, cablurile si stecherele defecte maresc riscul de electrocutare.
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» Nu folositi incarcatorul pe o suprafata usor inflamabila (de ex. hartie, materiale
textile etc.) respectiv intr-un mediu inflamabil. Deoarece incarcatorul se incalzeste
in timpul procesului de incdrcare, exista pericol de incendiu.

» Nu obturati fantele de ventilatie ale incarcatorului. In caz contrar, incircitorul se
poate supraincdlzi si este posibil sa nu mai functioneze in mod corespunzator.

> incérca;i acumulatorii numai in incarcatoarele recomandate de producator. Daca
unincdrcator destinat unui anumit tip de acumulator este folosit la incarcarea altor
tipuri de acumulator decat cele prevazute pentru el, exista pericol de incendiu.

» in cazul deteriorrii sau utilizarii necorespunzitoare a acumulatorului se pot
degaja vapori. Aerisiti cu aer proaspat iar daca vi se face rau consultati un medic.
Vaporii pot irita caile respiratorii.

» in cazul utilizarii gresite, se poate scurge lichid din acumulator; evitati contactul
cu acesta. in cazul contactului accidental cu acesta, clatiti cu apa zona afectata. in
cazul contactului lichidului cu ochii, consultati de asemenea un medic. Lichidul
scurs din acumulator poate produce iritatii ale pielii sau arsuri.

Descrierea produsului si a performantelor acestuia

Utilizarea conform destinatiei

incarcétorul este destinat incarcarii acumulatorilor litiu-ion reincrcabili Bosch sau
acumulatorilor din sistemul POWER FOR ALL de tip PBA 18V.

Componentele ilustrate

(1) Compartiment de incarcare
(2) Indicatorul verde al nivelului de incércare
3) Indicator rosu privind monitorizarea temperaturii/starea de eroare

(4) Fixare pe perete

Date tehnice

incarcator AL 18V-44
Clasa de protectie [l /1
Curent de incércare” 4,4\
Tensiune de incdrcare a acumulatorului (sesizare 14,4-18V =

automata a tensiunii)
A) in functie de temperatura si de tipul de acumulator
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Procesul de incarcare

» Atentie la tensiunea de la retea! Tensiunea sursei de curent trebuie sa coincida cu
datele de pe placuta indicatoare a tipului incarcdtorului.

Procesul de ncarcare incepe imediat ce fisa de retea a incarcatorului este introdusa in

priza, iar acumulatorul este introdus in compartimentul de incarcare (1).

Procesul de incarcare este posibil numai daca temperatura acumulatorului se

incadreaza in intervalul admis al temperaturilor de incarcare (0-45 °C).

) Pentruinformatii suplimentare, accesati instructiunile de utilizare online:
www.bosch-pt.com/manuals

Montarea pe perete
» Scoateti fisa electrica din priza inainte de efectuarea oricaror lucrdri la incdrcator.

Incarcitorul poate fi utilizat in mod independent (pe o masa) sau montat pe perete.
Pentru fixarea pe perete: Efectueaza 2 gauri la o distantd de 56 mm. Pentru montare,
utilizati suruburi cu cap rotund cu un diametru de minimum 5 mm pana la maximum
6,5 mm.

Remedierea defectiunilor

Acumulatorul nu se incarca

Acumulatorul nu se incarca, indicatorul rosu (3) se aprinde intermitent, iar
indicatorul verde al nivelului de incércare (2) este aprins continuu.

Cauza: incarcitorul a detectat o eroare internd

Remediere: Asigura-te ca toti acumulatorii sunt introdusi complet. Scoate din priza fisa
de retea si introdu-o la loc. Daca eroarea apare din nou, solicita verificarea incarcatorului
la un centru de service autorizat pentru scule electrice Bosch.

Indicatorul nu se aprinde
Nu se aprinde niciun indicator, acumulatorul nu se incarca.
Cauza: Priza, cablul de alimentare electrica sau incarcatorul sunt defecte

Remediere: Verifica tensiunea din reteaua de alimentare cu energie electrica. Daca este
necesar, solicita verificarea incarcatorului la un centru de service autorizat.
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intretinere si service

Intretinere si curatare

Daca este necesara inlocuirea cablului de racordare, pentru a evita periclitarea sigurantei
in timpul utilizarii, aceasta operatie se va executa de catre Bosch sau de catre un centru
de service autorizat pentru scule electrice Bosch.

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica raspunde intrebarilor tale atat in ceea ce priveste
intretinerea si repararea produsului tau, cat si referitor la piesele de schimb. Pentru
desenele descompuse si informatii privind piesele de schimb, poti de asemenea sa
accesezi:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultantd Bosch iti sta cu placere la dispozitie pentru a te ajuta in chestiuni
legate de produsele noastre si accesoriile acestora.

incazde reclamatii si comenzi de piese de schimb, te rugam sa specifici neaparat numarul
de identificare compus din 10 cifre, indicat pe placuta cu date tehnice a produsului.
Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Mdcelariu Nr. 30-34, sector 1

013937 Bucuresti

Tel.: +4021 405 7541

Fax: +4021 2331313

E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com

www.bosch-pt.ro

Mai multe adrese ale unitatilor de service sunt disponibile la:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eliminare

incércatoarele, accesoriile si ambalajele trebuie directionate catre o statie de
revalorificare ecologica.

E Nu eliminati incdrcdtorul ca pe un deseu menajer!
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Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE privind deseurile de echipamente electrice si
electronice si transpunerea acesteia in legislatia nationala, incarcatoarele scoase din uz
trebuie colectate selectiv si directionate catre o statie de reciclare ecologica.

in cazul eliminarii necorespunzitoare, aparatele electrice si electronice pot avea un efect
nociv asupra mediului si sanatatii din cauza posibilei prezente a substantelor periculoase.

bbnrapcku

YKa3saHuA 3a CHFYPHOCT
I'Ipouerere BHMMaATENHO BCHYKH YKa3a-

HUA ¥ HHCTPYKLMHM 3a 6e3onacHocT.

II |I [ponycku npu cna3BaHEeTo Ha MHCTPYKLIM-
1Te 3a 6€30MaCHOCT 1 yKasaHMATa 3a pa-
6oTa Morar ja MMar 3a nocneacTsue TOKOB

yaap, noxap U/uiu TeXKU TPaBMH.

CbXxpaHABa#Te Te3M yKa3aHWA Ha CUTYPHO MACTO.

M3nonagaiite 3apAgHOTO YCTPOKCTBO CaMo ako pa3bupare aobpe U MoxeTe Aa ynpaens-

BaTe BCUUKUTE MY (DYHKLIMM UNU CTe NONYUNNU HYXKHUTE YKa3aHWA 3a TOBA.

» ToBa 3apafHo YCTPOHCTBO He e NpeAHa3HaueHo 3a NoN3BaHe OT AeLa U N1ua C or-
PaHHueHH hU3UUECKH, CeH30PHHU UNH AYLIEBHH Bb3MOXHOCTH UNKH 6e3 AocTaTby-
Ho onuT. TOBa 3apAAHO YCTPONCTBO MOXKe Aa Ce H3NON3Ba OT AeLia oT 8-roauLIHa
Bb3PacT 1 LA C OFPaHHUEHH (hU3HUECKH, CEH30PHH UNH JYLIEBHH Bb3MOXXHOCTH
unu 6e3 JoCTaTbUHO OMNKT, aKO Ca NoJ HENOCPeACTBEH HAA30P OT NHULA, OTFOBOPHH
3a besonacHocTTa UM, UK ako ca 6unu obyueHu 3a curypHa pabora cbc 3apagHo-
TO YCTPOHCTBO U pa3bupar cBbp3aHKTe C TOBA ONACHOCTH. B NPOTMBEH CNyyai Cb-
LLIeCTBYBA OMACHOCT OT HEMPABUNHO NON3BaHE W TPY0BH 3M0MNONYKH.

» Cneperte Aeva npu non3paHe, NOYMCTBaHe U noaAbpKaHe. Taka ce npeaoTBparaBa
onacHocTTa fielia fla UrpanT CbC 3apAAHOTO YCTPONCTBO.

» 3apexpaiite camo Bosch nuTHeBo-iOHHM aKyMynaTopHH 6aTepun unu 6atepuu ot
POWER FOR ALL cuctrema tun PBA 18V ¢ kanayutet ot muiumym 1,5 Ah. Hanpe-
JKeHHeTo Ha aKyMynaTopHarta batepus TpabBa fja CboOTBETCTBA Ha 3apPAAHOTO Han-
pexeHHe Ha 3apARHOTO YCTPOHCTBO. He ce onuTBaliTe fa 3apexaaTe 0OMKHOBEHH
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(Heakymynatophn) 6aTepun. B npoTMBEH Cyuail CblLECTBYBA OMACHOCT OT NoXap 1
eKCrnosus.

GMSHO’BBaﬁTe 3apAHOTO YCTPOMCTBO CaMO B 3aTBOPEHH NOMELLEHHA U Fo na-
3eTe Aaney ot Bnara. [[pOHUKBaHETO Ha BOfja B 3apAAHOTO YCTPOMCTBO NOBMLLIABA Onac-
HOCTTa OT TOKOB YAap.

» MMopabpxaiite 3apAAHOTO YCTPOHCTBO UMCTO. ChlLeCTBYBA ONACHOCT OT TOKOB yaap
BCNEACTBUE Ha 3aMbPCABAHE.

» BuHaru npepu non3saHe npoBepsBaiiTe 3apAAHOTO YCTPOHCTBO, BKN. kabena u
wencena. Ako yCTaHOBHTE NOBPeJH, He NON3BaiiTe 3apAAHOTO ycTpoiicTBo. He o1-
BapAiiTe CaMH 3apAJHOTO YCTPOICTBO U AONYCKaHTe PEMOHTH Aa 6bjaT M3BbpLL-
BaHH camo oT Bosch unu ot ynbnHOMOLLEHH KNHEHTCKHU CyX6u 1 camo ¢ opuru-
HanHu pe3epBHHU YacTH. [oBpeieHM 3apAaHM YCTPONCTBA, kabenu u Liencenu ysenu-
yaBaT OMaCHOCTTa OT TOKOB YAap.

» He octaBsiite 3apagHOTO YCTPONCTBO Aa paboTH BbPXY NecHo3ananuma noBbpx-
HOCT (Hanp. XxapTus, NNat U T.H.), pecn. B necHo3ananuma cpepa. lopaay Harpsiea-
HETO Ha 3apAAHOTO YCTPOWCTBO N0 BPeMe Ha paboTa CbLyecTBYBa ONACHOCT OT NOXap.

» He nokpuBaiiTe BEeHTUNALUOHHUTE OTBOPH HA 3aPAAHOTO YCTPONCTBO. B NpoTvBEH
Cnyyar 3apsAAHOTO YCTPOMCTBO MOXe [ia Nperpee 1 ja npectaHe Aa hyHKLUOHUPA HOp-
MasnHo.

» 3a3apex/aaHeTo Ha akyMynaTopHuTe 6atepuu H3non3saiite camo 3apAAHHUTE yCT-
poicTBa, NpenopbYBaHK OT Npou3BoauTend. Korato U3non3sare 3apafHu YCTPONCT-
Ba 32 3apexzaHe Ha HEMOAXOAALLM akyMynaTopHK baTepuu, CbLyecTBYBa ONACHOCT OT
Bb3HMKBaHe Ha noxap.

» [lpu noBpexaaHe U HenpaBUHa eKCNNOATaLKUA OT aKyMynaTopHara 6atepus mo-
rat Aia ce oTAeNAT napH. [poBeTpeTe NOMELLEHNETO U, aKO Ce NoYyBCTBaTe HePasno-
NOXeHW, NOTbPCeTe Nekapcka nomoLy. Mapute Morar Aa pa3apasHAT AUXATeNHWUTE Mb-
TMwa.

» [pu HenpaBuNHoO H3noN3BaHe OT aKyMynaTopHa 6atepus oT Hesa MoXe fja U3Teue
enekTponuT. U3barBaiite KOHTaKTa ¢ Hero. AKo BbNpeKH TOBa Ha Koxata Bu no-
najiHe eneKTPONuT, U3nnakHeTe MACTOTO 06MNHO ¢ BoAa. AKO eNeKTPONUT nonaa-
He B ounte Bu, cnep He3abaBHO 06MNHO H3NNaKBaHe NOTbpceTe NOMOLLY OT NeKap.
EneKTponuTbT MOXe Aa Npean3BrKa U3rapAHUA Ha KoXara.
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OnucaHune Ha npoaykKra u AEeHHOCTTa

MpegHa3HaueHHe Ha ENEKTPOUHCTPYMEHTA

3apsaaHOTO YCTPOMCTBO € NPeAHA3HAUeHO 3a 3apex/aHe Ha npesapexnaemu Bosch nutu-
€BO-WOHHM aKyMynaTopHu batepuu unu akymynatopHu batepuu Ha POWER FOR ALL cuc-
Temata Tun PBA 18V.

U306pa3eHn enemeHTH

(1) He3no 3a 3apexpaaHe

(2) 3eneH MHAMKATOP 3a CbCTOAHUE Ha 3apexaaHe

(3) UepBeH WHAMKATOP TEMNePaTypHO cneeHe/rpeLika
(4) OkauBaHe CcTeHa

TexHUUECKH JaHHH
3apAaHo yCcTporCTBO AL 18V-44

Knac Ha 3aumra o]/

Tok Ha 3apexaaHe” 4,4A

3apAHO HanpexeHue (aBTOMATUUHO Pasno3HaBaHe Ha 14,4-18V =
HanpexeHWeTo Ha batepunaTa)
A) B 3aBUCHMOCT OT TeMneparypara v Tuna Ha akymynaropHara barepusa

3apexpaHe Ha barepuaTta

» BHumaBaiiTe 3a 3aXpaHBaLL0TO HanpexeHHe! HanpexeHWeTo Ha 3axpaHBalLaTa
Mpexa TpAbBa fla CbOTBETCTBA Ha JAHHUTE, HanucaHK Ha Tabenkara Ha 3apsaHOTO YCT-
POMCTBO.

MpoLiechbT Ha 3apexpaHe 3anoyBa, Koraro LencenbT Ha 3apAAHOTO YCTPOICTBO bbae

BK/IOUEH B KOHTAKTa M akyMynatopHa batepus bbjie nocTaBeHa B 0TBOpa 3a

3apexnaaHe (1).

MpoLEChT Ha 3apeXxaaHe e Bb3MOXeH CaMo KoraTo Temrieparypara Ha akyMynarop-
Hata batepus e B 0NYCTUMUA iana3oH Ha TemnepaTypa Ha 3apexaaHe (0-45 °C).

2 THi 3a JoNbAHUTENHA HHOPMALIMA NOCETETE OHNatH PbKOBOACTBOTO 3a EKCMNoa-
Tauua: www.bosch-pt.com/manuals
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CTeHeH MOHTaX

» [peny U3BbpLUBAHE Ha KAKBUTO M 1a € AeMHOCTM NO 3apPALHOTO YCTPOMCTBO U3KMHOU-
BaiTe LLencena oT KOHTaKTa.

3apAaHOTO YCTPOMCTBO MOXE [1a Ce U3NOoN3Ba CToALo (HacTonHa paboTa) UK OKaueHo Ha

CTeHa.

3a 3aKpenBaHe KbM CTeHaTa: U3roteeTe 2 0TBOpa Ha pasctosHue ot 56 mm. U3nonspaite

3a 3aKpenBaHe BUHTOBE C KPbITIM [MaBM C iMaMeTbp oT 5 mm [0 Makc. 6,5 mm.

OTCTpaHHBaHe Ha rpeluka

AxymynatopHarta 6aTepua He ce 3apexaa

AxymynaropHarta 6aTepus He ce 3apexza, YepBeHHAT HHAUKaTop (3) mura u
3eNeHUAT MHAUKATOP 33 CbCTOAHKETO Ha 3apexaaHe (2) cBeTH NOCTOAHHO.

MpuumnHa: 3apAHOTO YCTPOMCTBO € YCTAHOBMIMO BbTPELLHA FPeLLKa

OrtcTpaHsABaHe: YBepeTe Ce, e BCHUKM akyMynaTopHu batepuu ca BkapaHu jokpan. 13-
TerneTe LWencena v ro Bkapaite obparHo. Ako rpelukara ce nosB1 OTHOBO, 3apAAHOTO YCT-
POWCTBO NpU HYX[1a Aa Ce MPOBEPH OT 0TOPU3MPaHa KNMEHTCKa Cyba 3a eNeKTPOUHCT-
pymeHTH Ha Bosch.

WHpanKaunuTe He cBETAT
He cBeTH HAMKaLWUA, aKyMynaTopHata 6aTepna He ce 3apexaa.
MpuumHa: KoHTaKTbT, 3axpaHBaLLMAT Kaben Wnu 3apaaHoTO YCTPOMCTBO ca AedeKTHU

OtcTpanaBaHe: [IpoBepeTe MPEXOBOTO HanpexeHue. [Py Hyxaa ocTaBeTe 3apAAHOTO
YCTPOWCTBO /12 CE NPOBEPH OT OTOPHU3MPAHA KNMEHTCKA CNyxba.

MopabpixaHe U CepBH3

MoppbpKaHe U NOUKUCTBaHE

Korato e Heoﬁxouwma 3aMAHa Ha 3axpaHBallua Ka6en, TA TpHGBa [a Ce U3BbpPLLIKU B OTOPU-
3UpPaH CepBu3 3a ENEKTPOUHCTPYMEHTH Ha Bosch, 3a/la Ce 3ana3v HUBOTO Ha besonac-
HoCT Ha Bosch enekTpoMHCTpyMeHTa.

KnueHtcka cnyx0ba 1 KOHCynTaLua OTHOCHO ynoTpebara

CepBH3bT LLe 0TFOBOPH Ha BbNPOCHTE BU OTHOCHO PEMOHTH W NOAAPBKKA HA 3aKyNeHHs
oT Bac npogyKT, KaKTo 1 OTHOCHO Pe3epBHM YacTH. [TOKOMMOHEHTHU UePTEXH U MH(OPMA-
LiMAl 32 PE3EPBHHTE UACTH LLie OTKPHETE U Ha:
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www.bosch-pt.com

EKMIBT MO KOHCYNTaLmMA OTHOCHO ynoTpebata Ha Bosch we Bu nomorHe ¢ ynosonctaue
NPY BbNPOCH 3a HaLLWUTE NPOLYKTH U TEXHUTE aKCeCoapH.

Mons, npu BbNPOCK 1 NPY NOPbUBAHE Ha PE3EPBHM UACTH BUHAr nocousaiTe 10-undpe-
HWA KaTanoxeH HoOMep, U3NuCcaH Ha Tabenkata Ha ypeza.

bbnrapus

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Mécelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (bbnrapcku)
®akc: +40212 331313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

[pyrv cepBU3HHM aApeCH Lue OTKPHETe Ha:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

bpakyBaHe
3apAfHKTe YCTPOHCTBA, NPUHAANEXHOCTUTE M ONAKOBKMTE UM TpAbBa Aa bbaaT npeaasa-
HY 32 ONON30TBOPABAHE HA ChIbpXaLUTe Ce B TAX CYPOBUHK.

He u3xBbpnaiTe 3apsaH1Te YCTPOUCTBA NpU BUTOBMTE OTNAdbLM!

Camo 3a cTpaHu oT EC:

CobrnacHo EBponeiicka aupektusa 2012/19/EC 0THOCHO OTNaAbLM OT €NEKTPHYECKO W
€NeKTPOHHO 0bopyBaHe M YTBbPXKAABAHETO ¥ OT HALLMOHANHOTO 3aKOHOAATENCTBO 3apsf-
HU YCTPOWCTBA, KOUTO He MoraT Aia Ce U3Non3Bar noseue, TpAbsa aa ce cbbupar oTaenHo 1
nAa bbaat npefaBaHy 3a 0NoN30TBOPABAHE HA ChbPXaLLMTE CE B TAX CYPOBUHM.

[p1 HENPaBHUNHO U3XBbLPNAHE CTAapUTE ENEKTPUUECKU U eNEKTPOHHMU Ypeau Nopaau Bb3-
MOXHOTO HanMuMe Ha ONaCcHM BELLECTBA MOraT A OKaxaT BPeHW BNUAHUA BbPXY OKOMHA-
Ta Cpeaa v YOBEeLLKOTO 3[paBe.
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Be36eqHOCHH HanOMeHH

Mpouutajte ru cute 6e3begHoCHU
HanoMeHH U ynarcTBa. [peLkute
II |I HacTaHaTW Kako pe3ynTat o
HenpuapxyBatbe 10 be3benHocHUTE
HaNoOMeHU 1 ynaTCTBa MOXe [ia

NpeaM3BUKaaT ENEKTPUYEH YA, NOXap W/WNW TELLKW NOBPEQM.

[lobpo uyBajre ru oBue ynarcrea.

KopucTeTe ro nonHauoT camo 0TKaKo Ke v poyuuTe CUTE hyHKLMM M MOXE A T1

NPUMEHNTE UCTUTE Be3 OrpaHnuyBatba MK 0TKAKO ke rv JobueTe noTpebHuTe ynarcTaa.

» OBoj nonHau He e npeABUAEH 3a ynotpeba of Aeva 1 NHLA CO OFrpaHUueHn
(hM3NUKH, CEH30PHH UK MEHTANHU CNIOCOGHOCTH UMM CO HE[I0BONHO HCKYCTBO U
3Haete. OBOj NoNHau MoXe Aia ro KOPUCTaT Aela Haj, 8 roAMHH KaKo U nuLa co
orpaHuueHu HU3UUKK, CeH30PHH U MEHTaNH! CNOCOBGHOCTH UK CO HEAOBONHO
MCKYCTBO M 3Haetbe, [I0KOMKY e NMof, HaA30p Of, N1LA OAArOBOPHM 3a HUBHATaA
6e3begHOCT UNK ce noayueHu 3a 6e3beaHo pakyBatbe CO MONHAUOT U TH
pa36bupaar onacHOCTHTEe KOM MOXKe [la NpoU3ne3ar nopaau Toa. MHaky noctou
OMacHoCT o} NorpeLuHa ynotpeba 1 nospeau.

» 3a BpeMe Ha KOpPUCTEHETO, YUUCTEHHETO M OPXKYBabETO HaArNeAyBajTe M feLara.
Taka Ke ce ocurypare [ieka Aeliata Hema ia v Mrpaat co NonHauoT.

» Monnete camo Bosch nutuym-joHcku 6atepun unu 6arepun og POWER FOR ALL
cuctemu Tun PBA 18V co kanauuter op Hajmanky 1,5 Ah. HanoHor Ha 6aTepujata
MOpa Aia 04roBapa Ha HaNoHOT 3a NonHetbe Ha baTepujata Ha nonHauor. He
nonHete 6atepuu 3a NOBTOPHO NONHee. MHaKy NOCTOW OMACHOCT Of NoXap 1
eKkcnnosuja.

G KopucreTe ro nonHauot camo Bo 3aTBOPEHH NPOCTOPHH U APKETE Fo NoAaneKy

0A Bnara. HaBneryBarbeTo Ha BOfla BO MOMHAy ro 3rofieMyBa pU3nKoT Off eN1EKTPHUUEH

yAap.

» OpapXKyBajTe ja uMCTOTaTa Ha NONHAYOT. [JOKO/KY Ce U3Ba/ka, NOCTOM OMACHOCT Of
eneKTpHUUeH yaap.

» [pea cekoe KopucTetbe, NPOBEPETE I'M MONHAYOT, KAKO U KabenoT u NPUKNYUOKoOT.
He ro kopucTeTe nonHauot, fOKONKy 3abenexure owreryBatwa. He oTBopajTe ro
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CaMH NONHaYoT U OCTaBeTe ro Ha NoNpaBKa camo Kaj Bosch unu kaj osnacten
CepBHCEH LeHTap KOj Ke KOPUCTH CaMO OPUTHHAMNHH Pe3ePBHHU [ENOBH.
OwWTETEHMOT NOMHaY, Kaben 1 NPUKMYYOK ro 3roneMyBa PU3MKOT 3a eNEKTPHUEH Yap.

> He ro KopucTeTe NONHa4oT Ha NecHo 3ananuea nognora (Ha np. XxapTuja, TeKCTUA
WTH.) OfH. BO 3aNanuBa OKONMHa. [10CTOM 0MacHOCT Of NOXap 3apaau
3aTONNYBatbeTo Ha YPEioT LITO NPOU3NEryBa NPH NONHEHETO.

» He ru nokpuBajte oTBOpUTE 33 NPOBETPYBaIbE Ha MOMHAYOT. MHaKy NONHAUOT MOXe
[a ce nperpee U fia He (hYHKLUOHMPA NPABMITHO.

» lonHere ja 6aTepujaTa camo co NonHau HaBefeH of NPoU3BoAUTeNoT. MonHau
KOJLLTO € COOJBETEH 3 €/1eH TUN CeT Ha baTepuu MOXe Ja Npean3BHUKa ONacHOCT Of
noXap aKo ce KOPUCTH 3a IPYT CET Ha batepuu.

» [lokonKy ce owTeTH 6aTepujaTa un1 He ce KOPHUCTH NPABHUIHO, Of HEA MOXe Aa
u3nes3e napea. BHeceTe CBEX BO3[LyX M JOKONKY MM NOBPELEHM OAHECETE Y Ha
nekap. Napeara Moxe [ia ' HaipasHu1 AULLIHUTE NaTuLITa.

» lop HenpeaBMAEHH OKONHOCTH, TEUHOCTA MOXeE fia UcTeue of baTepujata;
u3berHyBajre koHtakT. Mpu cnyuyaen gonup, 3mujte ce co Mnas Boga. Ako
TeuHoCTa Bne3e BO OUMTe, NobapajTe JONONHUTENHA MeAULMHCKA MOMOL. TeuHoCT
“cTeueHa o batepujata Moxe ja Npeanu3BrKa MpUTaLmja U U3ropeHnuLm.

Onuc Ha Npon3BOAOT U NepcdopmMaHCHTe

Ynorpeﬁa CO CO0OAB€THA HaMEHa
lMonHayoT e HameHeT 3a NonHerbe Ha Bosch nuTuym-joHcku batepun unu batepum og
POWER FOR ALL cuctemor, Tun PBA 18V.

WnycTpauuja Ha KOMNOHEHTH
(1) OtBoOp 3a batepujata
(2) 3eneH Npukas 3a cocTojba Ha HanonHETOCT

(3) LipBeH NpuKa3 3a KOHTPONa Ha Temneparypa/rpeLika
(4) SufHa cycneHsuja

TexHHuKH nopaTouu

MonHau AL 18V-44
Knaca Ha sawtuta @/

Crpyja 3a nontete” 4,4 A
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MonHau AL 18V-44

HanoH Ha nonHete Ha batepujata (aBTOMATCKO 14,4-18V =
npeno3HaBatbe Ha HarnoH)
A) Bo3aBMCHOCT ofj TeMnepatypara 1 TYnoT Ha batepujata

Mpouec Ha nonHewe

» BHuUMaBajTe Ha eNeKTPUUHHOT HaMoH! HanoHOT Ha U3BOPOT Ha CTPYja Mopa Aa
OfiroBapa Ha OHOj KOj € HaBeleH Ha cneLMdHKaLIMoHaTa NNoYKa Ha NoHaYoT.

MonHerweTo 3anoyHyBa LTOM MPEXHWUOT NPUKMYYOK Ha NOTHAYOT Ce MPUKNYyUYn BO

NPUKNYYHULTA M DaTepujaTa ce CTaBM BO OTBOPOT 3a NonHetbe (1).

lMonHereTO € MOXHO CaMo Kora Temnepartypata Ha batepujara e BO 103BONEHUOT
TemnepatypeH oncer Ha nontHete (0-45 °C).

- 3a [10MONMHUTENHU MH(OPMALIMK MOCETETE IO OHNAjH YNaTCTBOTO 33 KOPUCTEHbE:
. www.bosch-pt.com/manuals

SupHa MOHTaXa

» [lpep KakBa bKUNo MHTEPBEHLM]a Ha NONHAYOT, M3BNEUETE [0 CTPYjHUOT NPUKNYUOK O
MPHKNYyYHALATA.

MonHauoT MOXe f1a Ce KOPUCTU UNK UCTipaBeH (ynotpeba Ha Maca) MW 3akaueH Ha Sua.

3a npuuBpCTyBatbe Ha su: flynuete 2 ynku Ha pacTojaHue of 56 mm. 3a

NPULBPCTYBatbe KOPUCTETE CaMO 3aBPTKHU CO NOMYTPKane3Ha rnaea co ujameTap o

5 mm go makc. 6,5 mm.

CnpaByBate CO rpeLku

barepujara He ce nonHu

Batepujata He ce NONHHK; LPBEHUOT NPHUKa3 (3) Tpenka u 3eNeHNOT NPUKas 3a
coctojba Ha HanonHeTocT (2) cBeTH NOCTOjaHo.

Mpuunna: MonHauoT AeTeKTUPalLIe BHATPELLHA rpeLlKa

Momouw: Ocurypete ce Aeka cuTe batepuu ce LieNnocHo BMeTHaTH. [ToBneueTe ro CTpyjHUOT
NPHKIYUOK 1 MOBTOPHO BMETHETE ro. [IoKO/MKY NOBTOPHO Ce N0jaBu rpelKara, nofHauot
0CTaBeTe 0 Ha IPOBEPKa BO OBNACTeHa CepBHCHa Cyxba 3a Bosch -enektpuunmn anatu.
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Mpuka3ute He cBeTaT

He cBeTH npHKas, 6aTepujaTa He ce NOMHH.

Mpuuuna: MpUKNyyHULATa, CTPYjHUOT Kaben i1 nofHauoT ce AedeKTH!

Momow: [poBepeTe ro MPeXHKOT HanoH. [JokonKy e NoTpebHo, NpoBepeTe ro NoHAY0T
Kaj 0BNacTeH CepBHC.

OppxyBame U cepBuUc

OppKyBaibe U YUCTEHE

[lokonky e noTpebHo KopUCTerbE Ha NPUKNYUeH Kaben, Toral Habasete ro o Bosch unu
cnelujannanpaHa npoaasHuLia 3a Bosch-enekTpuunu anatu, 3a aa usbervete
3arpo3yBatbe Ha besbegHocTa.

CepBucHa cnyx6a 1 coBETH NpH KOpHUCTEHE

CepsycHara cnyxba ke orosopu Ha Bawute npatuiatba B0 BPCKa CO ronpaskara u
0ApXkKyBabeTo Ha BawwMoT Npon3Boz Kako 1 pesepBHuTe Aenosu. O3HaKMW 3a eKcniouja u
MH(OPMaLIMK 33 pe3epBHIUTE IENOBH UCTO Taka Ke HajieTe Ha: www.bosch-pt.com
TWMOT 3a COBETYBatbE NPH KOPUCTEHE Ha Bosch Ke B NOMOrHe J0KOMKY MMaTe npatuarba
32 HalKTe NPOM3BOAM 1 OMpema.

3a cuTe npaluarba M Hapauku Ha pe3epBHU ienosu, Be Monume Hasepete ro 10-
UnhpeHnoT bpoj oa cneunduKaLMoHaTa NnoyKa Ha NPOM3BOOT.

CeBepHa MakepoHuja

[0.0.Enektpuc

CaBa KoBaueBuk 47Hb, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
MHTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./dakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

0.N.T.Y “POJKA”

Janu Jlykposcky 66; T.LL ABTokomaHaa nokan 69
1000 Ckonje

E-nowra: servisrojka@yahoo.com

Ten: +38923174-303

Mob: +389 70 388-520, -530
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[lononHuTenHM agpeck Ha CepBUCH MOXe Aa HajaeTe Noa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

OtcTpaHyBamwe
MonHauuTe, onpemara 1 ambanaxute Tpeba f1a ce OTCTPaHaT Ha EKOMOLLKM NPUaTINB
HaumH.

He rv dpnajTe nonHau1Te BO AOMALLHATA KaHTa 3a fybpe!

Camo 3a 3emjute og EY:

Cnopen EBponckara perynatisa 2012/19/EU 3a enekTpuuHu U €NeKTPOHCKHM CTapH
YPenu 1 HWBHa HaLMoHanHa ynotpeba, nosHaunTe WTOo ce BOH ynoTpeba Mopa oanenHo fa
ce cobupaar 1 ja ce peLnKknMpaar Ha eKonoLLKW NPUGATINB HAUMH.

[lokonky ce OTCTpaHyBaaT HENPaBUHO, eNEKTPUUHATA U eNEeKTPOHCKATa onpeMa Moxe Aa
1Maar WTETHU BNKjaHKja BP3 XMBOTHATA CPeAMHA M 30PaBjeTo Ha NyreTo Nopagu MOXHOTO
NPUCYCTBO HA ONACHU MaTEPHK.

Srpski

Bezbednosne napomene
Procitajte sve bezhednosne napomene i

uputstva. Propusti u postovanju
II |I bezbednosnih napomena i uputstava
mogu da prouzrokuiju elektricni udar,

pozar ifili teske povrede.

Dobro ¢uvajte ova uputstva.

Koristite uredaj za punjenje samo, ako ste u potpunosti procenili sve funkcije i mozete da

ih izvedete bez ogranicenja ili ako ste dobili odgovarajuca uputstva.

» Nije predvideno da ovim punjacem rukuju deca ili lica sa ogranicenim fizickim,
Culnim i mentalnim sposobnostima ili nedovoljnim iskustvom i znanjem. Ovaj
punjac mogu da koriste deca od 8 godina i lica sa ogranicenim psihickim, Culnim ili
mentalnim sposobnostima ili lica sa nedostatkom iskustva i znanja, ukoliko ih
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nadzire lice koje je odgovorno za njihovu sigurnost ili ako ih ono uputi u siguran
rad sa punjacem i ako razumeju s time povezane opasnosti. U suprotnom postoji
opasnost od pogresnog rukovanja i povreda.

» Prilikom koriscenja, ¢iS¢enja i odrzavanja nadzirite decu. Na taj nacin
obezbedujete, da se deca ne igraju punjacem.

» Punite samo Bosch litijum-jonske akumulatore ili akumulatore POWER FOR ALL
sistema tipa PBA 18V od kapaciteta najmanje 1,5 Ah. Napon akumulatora mora da
odgovara naponu punjenja akumulatora na punjacu. Nemojte da punite
akumulatore koji nisu za ponovno punjenje. U suprotnom postoji opasnost od
poZaraieksplozije.

GPunja(': koristite samo u zatvorenim prostorima i drZite ga dalje od vlage.
Prodor vode u punja¢ povecavarizik od elektri¢nog udara.

» Odrzavajte Cistocu punjaca. Zbog necistoce postoji opasnost od elektricnog udara.

» Pre svake upotrebe prekontrolisite punjac, uklj. kabl i utikac. Nemojte da koristite
punjac, ukoliko primetite oSte¢enja. Nemojte samostalno da otvarate uredaj za
punjenje i prepustite iskljucivo struénom osoblju Bosch ili ovlas¢enim servisima
da vrsi popravke i iskljucivo sa originalnim rezervnim delovima. Osteceni punjaci,
kablovi i utikaCi povecavaju rizik od strujnog udara.

» Ne koristite punjac na lako zapaljivim podlogama (npr. papiru, tekstilu itd), tj. u
lako zapaljivom okruZenju. Zbog zagrevanja punjaca usled punjenja postoji opasnost
od poZara.

» Nemojte da prekrivate proreze za ventilaciju na punjacu. Inace, punja¢ moze da se
pregreje i ne mozZe vise pravilno da funkcionise.

» Punite samo u aparatima za punjenje, koje je preporucio proizvoda¢. Punjac koji je
pogodan za jednu vrstu akumulatorske baterije moze stvoriti rizik od pozara ako se
koristi za drugaciju akumulatorsku bateriju.

» Kod oStecenja i nestruc¢ne upotrebe akumulatora mogu izlaziti pare. Dovedite sveZ
vazduh i potrazite lekara ako dode do tegoba. Para moze nadraziti disajne puteve.

» Kod pogresne primene iz akumulatorske baterije moze biti izbacena tecnost.
Izbegavajte kontakt sa njom . Kod slu¢ajnog kontakta isperite sa vodom. Ako
tecnost dospe u oci, potrazite i dodatnu lekarsku pomoc¢. Te¢nost iz akumulatora
moze prouzrokovati iritaciju ili opekotine.
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Opis proizvoda i rada

Predvidena upotreba

Punjac je predviden za punjenje punjivih Bosch akumulatora ili akumulatora POWER FOR
ALL sistema tipa PBA 18V.

Prikazane komponente

(1) Uti¢nica za punjenje

(2) Zeleni prikaz statusa napunjenosti

3) Crveni prikaz kontrole temperature/greske

(4) Zakacka za zid

Tehnicki podaci

Uredjaj za punjenje AL 18V-44
Klasa zastite [/
Struja punjenja® 4,4A
Napon za punjenje akumulatora (automatsko 14,4-18V =
prepoznavanje napona)

A) Zavisno od temperature i tipa akumulatora

Proces punjenja
» Vodite racuna o naponu mreze! Napon izvora struje mora da se podudara sa
podacima na tipskoj plo€ici punjaca.
Postupak punjenja pocinje ¢im mrezni utika¢ punjaca umetnete u uti¢nicu, a akumulator
ubacite u uti¢nicu za punjenje (1).
Postupak punjenja je mogu¢ samo kada je temperatura akumulatora u dozvoljenom
opsegu temperature tokom punjenja (0-45 °C).

) Zadodatne informacije pogledajte onlajn uputstvo za upotrebu:
www.bosch-pt.com/manuals

Montaza na zid

» Izvucite pre svih radova na punjacu mrezni utikac iz uticnice.
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Punjac moze da se koristi u stojecem poloZaju (rad na stolu) ili u visecem poloZzaju na zidu.
Za pricvrscivanje na zidu: Napravite 2 otvora u razmaku od 56 mm. Za pricvr$éivanje
koristite zavrtnje sa okruglom glavom precnika od 5 mm do maks. 6,5 mm.

Otklanjanje gresaka

Akumulator se ne puni

Akumulator se ne puni; crveni prikaz (3) treperi i zeleni prikaz statusa
napunjenosti (2) svetli neprekidno.

Uzrok: Punjac je ustanovio internu gresku

Resenje: Uverite se da su svi akumulatori potpuno utaknuti. Izvucite mrezni utikac i
ponovo ga umetnite. Ako se greska ponovo pojavi, prekontrolisite punjac u ovlas¢enom
korisnickom servisu za Bosch elektricne alate.

Indikatori ne svetle

Nijedan prikaz ne svetli, akumulator se ne puni.

Uzrok: Neispravna uti¢nica, mrezni kabl ili punja¢

Resenje: Proverite mrezni napon. Ovlas¢eni korisnicki servis treba eventualno da proveri
punjac.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢iS¢enje

Ako je neophodna zamena prikljuénog voda, onda to mora da izvede Bosch ili ovlaS¢ena
servisna sluZba za Bosch elektricne alate, kako biste izbegli ugrozavanje bezbednosti.

Servis i saveti za upotrebu

Servis odgovara na vasa pitanja u vezi sa popravkom i odrzavanjem vaseg proizvoda kao i
u vezi sa rezervnim delovima. Sematske prikaze i informacije u vezi rezervnih delova nai
cete i pod: www.bosch-pt.com

Bosch tim za konsultacije vam rado pomaze tokom primene, ukoliko imate pitanja o nasim
proizvodima i njihovom priboru.

Molimo da kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova neizostavno navedete broj
artikla sa 10 brojc¢anih mesta prema tipskoj plocici proizvoda.
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Bosch Elektroservis

Dimitrija Tucovi¢a 59

11000 Beograd

Tel.: +381 11 644 8546

Tel.: +381 117443122

Tel.: +381 116416291

Fax: +381 116416293
E-Mail: office@servis-bosch.rs
www.bosch-pt.rs

Dodatne adrese servisa pogledajte na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Uklanjanje dubreta

Uredaji za punjenie, pribor i pakovanja treba odvoziti regeneraciji koja odgovara zastiti
Covekove okoline.

E Ne bacajte punjace u kucni otpad!

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskim smernicama 2012/19/EU o starim elektri¢nim i elektronskim uredajima
i njihovom pretvaranju u nacionalno pravo, punjaci koji vi$e nisu upotrebljivi moraju se
sakupljati odvojeno i reciklirati na ekoloski prihvatljiv nacin.

Ukoliko se elektronski i elektricni uredaji otklone u otpad na neispravan nacin, moguce
opasne materije mogu da imaju $tetno dejstvo na Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.
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Slovenscina

Varnostna opozorila

Preberite vsa varnostna opozorila in

navodila. Neupostevanje varnostnih
II |I opozoril in navodil lahko povzroci
elektricni udar, pozar in/ali hude

poskodbe.

Navodila skrbno shranite.

Polnilno napravo uporabite samo, ¢e lahko vse funkcije v celoti ocenite in jih lahko brez

omejitev izvajate ali ¢e ste prejeli ustrezna navodila.

» Tega polnilnika ne smejo uporabljati otroci in osebe z omejenimi fizicnimi,
senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali pomanjkljivimi izkusnjami in
pomanjkljivim znanjem. Ta polnilnik lahko otroci, stari 8 let ali vec, in osebe z
omejenimi fiziénimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali pomanjkljivimi
izku$njami in pomanjkljivim znanjem uporabljajo pod nadzorom odgovorne osebe,
ki je odgovorna za njihovo varnost, ali ¢e so seznanjeni, kako varno uporabljati
polnilnik, in se zavedajo s tem povezanih nevarnosti. \V nasprotnem primeru obstaja
nevarnost napacne uporabe in poskodb.

» Med uporabo, ¢iS¢enjem in vzdrzevanjem otroke strogo nadzorujte. Poskrbite, da
se otroci ne bodo igrali s polnilnikom.

» Polnite samo litij-ionske akumulatorske baterije Bosch ali akumulatorske baterije
sistema POWER FOR ALL tipa PBA 18V s kapaciteto nad 1,5 Ah. Napetost
akumulatorske baterije mora ustrezati polnilni napetosti polnilnika. Ne polnite
akumulatorskih baterij, ki niso namenjene ponovnemu polnjenju. Drugace obstaja
nevarnost pozara in eksplozije.

‘/|_\} Polnilnik uporabljajte le v zaprtih prostorih in ga zascitite pred vlago. Vdor
vode v polnilnik povecuje tveganje elektricnega udara.
» Poskrhbite za ¢istoco polnilnika. Zaradi umazanije lahko pride do elektricnega udara.

» Pred vsako uporabo pregleijte polnilnik, vkljuéno s kablom in vticem. Ce opazite
kakrsne koli poskodbe, polnilnika ne uporabljajte. Polnilnika ne odpirajte sami.
Popravilo lahko opravi samo Bosch ali pooblasceni serviser, in sicer izklju¢no z
originalnimi nadomestnimi deli. Poskodbe na polnilniku, kablu in vti¢u predstavljajo
povecano nevarnost elektri¢nega udara.
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» Polnilnika ne uporabljajte na lahko vnetljivi podlagi (npr. papir, blago itd.) oz. v
vnetljivem okolju. Ker se polnilnik med polnjenjem segreje, obstaja nevarnost pozara.

» Ne prekrivajte prezracevalne odprtine polnilnika. V nasprotnem primeru se lahko
polnilnik pregreje in ne deluje vec pravilno.

» Akumulatorske baterije polnite samo s polnilniki, ki jih priporoca proizvajalec.
Polnilnik, ki je namenjen doloceni vrsti akumulatorskih baterij, se lahko vname, ¢e ga
boste uporabljali za polnjenje drugaénih akumulatorskih baterij.

» Ce je akumulatorska baterija poskodovana ali ée jo nepravilno uporabljate, lahko
iz nje uhajajo tudi pare. Poskrbite za dovod sveZega zraka in pri tezavah poiscite
zdravnika. Pare lahko povzrocijo drazenje dihalnih poti.

» V primeru napacne uporabe lahko iz akumulatorske baterije iztece tekocina.
Izogibajte se stiku z njo. Ce tekoéina vseeno po nakljuéju pride v stik s kozo, jo
sperite z vodo. Ce pride tekotina v oéi, pois¢ite zdravnisko pomoé. Iztekajoca
akumulatorska tekocina lahko povzro€i drazenje ali opekline.

Opis izdelka in njegovega delovanja

Namenska uporaba

Polnilnik je namenjen za polnjenje litij-ionskih akumulatorskih baterij Bosch ali
akumulatorskih baterij tipa PBA 18V iz sistema POWER FOR ALL.

Komponente na sliki

(1) Polnilna reza

(2) Zeleni prikaz stanja napolnjenosti

(3) Rdedi prikaz nadzora temperature/napake
(4) ReZa za obesanje na zid

Tehnicni podatki

Polnilnik AL 18V-44
Razred zascite [/
Polnilni tok” 4,4 A

Polnilna napetost akumulatorske baterije (samodejno 14,4-18V =
zaznavanje napetosti)
A) odvisen od temperature in vrste akumulatorske baterije
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Polnjenje
» Upostevajte omrezno napetost! Napetost elektricnega vira mora ustrezati podatkom,
ki so navedeni na tipski plos¢ici polnilne naprave.
Polnjenje se zacne takoj, ko omrezni vti¢ polnilnika vstavite v vti¢nico in akumulatorsko
baterijo vstavite v polnilno rezo (1).
Postopek polnjenja je mozen samo, ko je temperatura akumulatorske baterije med
polnjenjem v dovoljenem obmocju (0-45 °C).
) Zadodatne informacije si oglejte spletna navodila za uporabo:
www.bosch-pt.com/manuals

Stenska namestitev

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na polnilniku izvlecite omrezni vti¢ iz vticnice.
Polnilnik je mogoce uporabljati tako, da ga postavite na povrsino (namizna uporaba) ali
obesite na steno.

Za pritrditev na steno: izvrtajte 2 luknji z razmikom 56 mm. Za pritrditev uporabite vijake z
okroglo glavo premera od 5 mm do najve¢ 6,5 mm.

Odpravljanje napak

Akumulatorska baterija se ne polni

Akumulatorska baterija se ne polni; rde¢i prikaz (3) utripa, zeleni prikaz stanja
napolnjenosti (2) pa neprekinjeno sveti.

Vzrok: polnilnik je zaznal interno napako

Odpravljanje tezave: preverite, ali so vse akumulatorske baterije povsem vstavljene.
lzvlecite omreZni vti¢ in ga znova vstavite v vtiénico. Ce znova pride do napake, polnilnik
predajte v pregled pooblascenemu serviserju za elektricna orodja druzbe Bosch.

Prikazi ne svetijo
Noben prikaz ne sveti, akumulatorska baterija se ne polni.
Vzrok: okvara vti¢nice, omreznega kabla ali polnilnika

Odpravljanje tezave: preverite omrezno napetost. Po potrebi se obrnite na
poobla$¢enega serviserja, da pregleda polnilnik.
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Vzdrzevanje in servisiranje

vew v

VzdrZevanje in ¢iS¢enje

Ce morate zamenjati prikljuéni kabel, storite to pri servisu Bosch ali pooblastenem
servisu za elektri¢éna orodja Bosch, da ne pride do ogrozanja varnosti.

Servisna sluzba in svetovanje uporabnikom

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja glede popravila in vzdrzevanja izdelka ter
nadomestnih delov. Tehnicne skice in informacije glede nadomestnih delov najdete na:
www.bosch-pt.com

Boscheva skupina za svetovanje pri uporabi vam bo z veseljem odgovorila na vprasanja o
nasih izdelkih in pripadajocem priboru.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno sporocite 10-mestno Stevilko na
tipski ploscici izdelka.

Slovensko

Robert Bosch d.o.o.

Verovskova 55a

1000 Ljubljana

Tel.: +00 803931

Fax: +00 803931

Mail: servis.pt@si.bosch.com

www.bosch.si

Naslove drugih servisnih mest najdete na povezavi:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Odlaganje

Stare polnilnike, pribor in embalaZo oddajte v okolju prijazno recikliranje.

E Polnilnika ne zavrzite med gospodinjske odpadke!

Zgolj za drzave Evropske unije:

V skladu z Direktivo 2012/19/EU Evropskega Parlamenta in Sveta o odpadni elektricni in
elektronski opremi (OEEQ) in njenim prenosom v nacionalno zakonodajo se morajo
izrabljeni polnilniki lo¢eno zbirati ter okolju prijazno reciklirati.

Odpadna elektricna in elektronska oprema, ki ni zavrzena strokovno, lahko negativno
vpliva na okolje in zdravje ljudi, saj morda vsebuje nevarne snovi.
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Hrvatski

Sigurnosne napomene
Treba procitati sve sigurnosne

napomene i upute. Propusti do kojih
II |I moze doci uslijed nepridrzavanja
sigurnosnih napomena i uputa mogu
uzrokovati elektri¢ni udar, pozar i/ili teske
ozljede.

Dobro cuvajte ove upute.

Punjac koristite samo ako su sve njegove funkcije potpuno ispravne i ako se mogu provesti

bez ogranicenja ili ako se pridrzavate odgovarajucih uputa.

» Ovaj punjac ne smiju koristiti djeca i osobe s ogranic¢enim fizickim, osjetilnim i
mentalnim sposobnostima ili nedostatnim iskustvom i znanjem. Ovaj punja¢ smiju
koristiti djeca starija od 8 godina i osobe s ogranicenim fizickim, osjetilnimiili
mentalnim sposobnostima ili osobe s nedostatnim iskustvom i znanjem ako ih
nadzire osoba odgovorna za njihovu sigurnost i ako ih uputi u sigurno rukovanje i
opasnosti povezane s rukovanjem punjaca. U suprotnom postoji opasnost od
pogresnog rukovanja i ozljeda.

» Djeca moraju biti pod nadzorom prilikom koriStenja, ¢iS¢enja i odrzavanja. Na taj
nacin éete osigurati da se djeca ne igraju s punjacem.

» Punite samo Boschlitij-ionske aku-baterije ili aku-baterije iz POWER FOR ALL
sustava tipa PBA 18V kapaciteta od najmanje 1,5 Ah. Napon aku-baterije mora
odgovarati naponu punjaca aku-baterija. Ne punite aku-baterije koje se ponovno
ne mogu puniti. U suprotnom postoji opasnost od poZara i eksplozije.

GPunjaé koristite samo u zatvorenom prostoru i drZite ga dalje od vlage.

Prodiranje vode u punja¢ povecava opasnost od elektri¢nog udara.

» Punjac odrzavaijte Cistim. Zbog necistoce postoji opasnost od elektri¢nog udara.

» Prije svake uporabe provjerite punjac uklj. kabel i utikac. Punjac ne koristite ako
ste ustanovili ostecenja. Punjac ne otvarajte sami i popravak prepustite samo
Boschiili ovlastenim servisima i samo s originalnim rezervnim dijelovima. Osteceni
punjaci, kabel i utika¢ povecavaju opasnost od elektri¢nog udara.

» Ne radite punja¢em na lako zapaljivoj podlozi (npr. papir, tekstil itd.) odn. u
zapaljivoj okolini. Zbog zagrijavanja punjaca pri punjenju postoji opasnost od pozara.
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» Ne prekrivajte otvore za hladenje punjaca. U suprotnom se punja¢ moze pregrijati i
nece vise ispravno raditi.

» Akumulatorsku bateriju punite iskljucivo punjacima koje preporucuje proizvodac.
Ako punja¢ predviden za jednu odredenu vrstu kompleta baterija rabite s drugim
kompletom baterija, postoji opasnost od pozara.

» Uslucaju ostecenja i nestrucne uporabe aku-baterije mogu se pojaviti ¢ak i pare.
Dovedite svjeZi zrak i u slu¢aju poteskoca zatraZite pomoc lije¢nika. Pare mogu
nadraziti diSne puteve.

» Kod pogresne primjene iz baterije moze isteci tekucina. Izbjegavajte kontakt s
ovom tekucinom. Kod slucajnog kontakta zahvaceno mjesto treba isprati vodom.
Ako vam tekucina ude u o€i, zatraZite pomoc lijecnika. Tekucina istekla iz baterije
mozZe uzrokovati nadrazenost koze i opekline.

Opis proizvoda i funkcija

Namjenska uporaba

Punjac je namijenjen za punjenje Bosch litij-ionskih aku-baterija koje se mogu ponovno
puniti ili aku-baterija iz POWER FOR ALL sustava tipa PBA 18V.

Prikazani dijelovi alata

(1) Otvor za punjenje
(2) Zeleni pokazivac stanja napunjenosti
3) Crveni pokaziva¢ nadzora temperature/smetnje

(4) Zidnidrzac

Tehnicki podaci

Punjac AL 18V-44
Klasa zastite [/
Struja punjenja® 4,47
Napon punjaca aku-baterija (automatsko prepoznavanje 14,4-18V =
napona)

A) Ovisno o temperaturi i tipu aku-baterije
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Punjenje

» Vodite racuna o mreznom naponu! Napon strujnog izvora mora se podudarati s
informacijama na ozna¢noj plocici punjaca.

Proces punjenja zapocinje tek kada mrezni utika¢ punjaca utaknete u uti¢nicu i aku-

bateriju utaknete u otvor za punjenje (1).
Proces punjenja je mogué¢ samo ako je temperatura aku-baterije u dopustenom
podrucju temperature punjenja (0-45 °C).

- Dodatne informacije naci ¢ete u online uputama za uporabu:

www.bosch-pt.com/manuals

Montaza na zid

» Prije svih radova na punjacu izvucite mrezni utika¢ iz uticnice.

Punja¢ moze raditi u stoje¢em poloZaju (rad na stolu) ili u visecem polozaju na zidu.
Za pricvrscivanje na zid: Izbusite 2 rupe na udaljenosti od 56 mm. Za pri¢vrscéivanje
upotrebljavajte vijke s okruglom glavom promjera 5 mm do maks. 6,5 mm.

Uklanjanje pogreske

Aku-baterija se ne puni

Aku-baterija se ne puni; crveni pokazivac (3) treperi i zeleni pokazivac stanja
napunjenosti (2) stalno svijetli.

Uzrok: Punjac je otkrio internu smetnju

Pomo¢: Provjerite jesu li sve aku-baterije umetnute do kraja. Izvucite i ponovno utaknite
mrezni utika¢. Ako se smetnja ponovno pojavi, po potrebi odnesite punjac na ispitivanje
ovlastenom servisu za Bosch elektri¢ne alate.

Pokazivaci ne svijetle
Pokazivac ne svijetli, aku-baterija se ne puni.
Uzrok: Neispravna uti¢nica, neispravni mrezni kabel ili punjac

Pomo¢: Provjerite mrezni napon. Po potrebi odnesite punjac na ispitivanje oviastenom
servisu.
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Odrzavanje i servisiranje

o vew #

Odrzavanje i CiS¢enje

Ako je potrebna zamjena prikljucnog kabela, tada je treba provesti u Bosch servisu ili u
ovlastenom servisu za Bosch elektri¢ne alate kako bi se izbjeglo ugroZavanje sigurnosti.

Servisna sluzba i savjeti o uporabi

Nasa servisna sluzba ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravku i odrzavanju vaseg
proizvoda, kao i o rezervnim dijelovima. CrteZe u rastavljenom obliku i informacije o
rezervnim dijelovima moZete naci i na nasoj adresi: www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika o uporabi rado ¢e odgovoriti na vasa pitanja o nasim proizvodima i
njihovom priboru.

U slucaju upita ili naru¢ivanja rezervnih dijelova, molimo vas obavezno navedite
10-znamenkasti katalo$ki broj s tipske ploCice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.0.0 PT/SHR-BSC

Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +385 12958 051

Fax: +385 12 958 050

E-Mail: RBKN-bsc@hr.bosch.com

www.bosch.hr

Ostale adrese servisa moZete pronaci na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Zbrinjavanje
Punjace, pribor i ambalazu treba dovesti na ekoloski prihvatljivo recikliranje.

E Punjace ne bacajte u kucni otpad!

Samo za zemlje EU:

U skladu s europskom Direktivom 2012/19/EU o elektri¢nim i elektronickim starim
uredajima i njihovom provedbom u nacionalno pravo neupotrebljivi punjaci moraju se
odvojeno sakupljati i dovesti na ekoloski prihvatljivo recikliranje.

U slucaju nepravilnog zbrinjavanja elektricni i elektronicki stari uredaji mogu imati Stetne
ucinke na okolis i ljudsko zdravlje zbog moguce prisutnosti opasnih tvari.
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Eesti

Ohutusnouded

Lugege labi kdik ohutusnduded ja
juhised. Ohutusnduete ja juhiste eiramine
II |I voib kaasa tuua elektrilodgi, tulekahju ja/
vOi raskeid vigastusi.
Hoidke kdesolevad juhised hoolikalt
alles.

Kasutage laadimisseadet iiksnes siis, kui Teil on taielik iilevaade selle koikidest

funktsioonidest ning suudate seda kasutada piiranguteta voi kui olete saanud asjaomase

véljadppe.

» Laadimisseadet ei tohi kasutada lapsed ja isikud, kelle vaimsed véi fiiiisilised
voimed on piiratud voi kellel puuduvad seadme kasutamiseks vajalikud teadmised
jakogemused. Ule 8 aasta vanused lapsed ja isikud, kelle fiiiisilised véi vaimsed
voimed on piiratud voi kellel puuduvad seadme kasutamiseks vajalikud teadmised
jakogemused, tohivad laadimisseadet kasutada vaid siis, kui nende iile
teostatakse jarelevalvet voi kui neile on antud tapsed juhised laadimisseadme
ohutuks kasitsemiseks ja kui nad moistavad seadmega kaasnevaid ohte. Vastasel
korral tekib valest kasitsemisest pohjustatud kehavigastuste ja varalise kahju oht.

» Arge jitke lapsi seadme kasutamise, puhastamise ja hooldamise ajal
jarelevalveta. Sellega tagate, et lapsed ei hakka laadimisseadmega mangima.

» Laadige ainult Bosch liitiumioonakusid voi POWER FOR ALL siisteemi PBA 18V
tiiiipi akusid, mille mahtuvus on vahemalt 1,5 Ah. Aku pinge peab sobima
laadimisseadme akulaadimispingega. Arge laadige akusid, mis ei ole
taaslaetavad. Vastasel korral on tulekahju ja plahvatuse oht.

GKasutage laadimisseadet ainult siseruumides ja hoidke seda niiskusest eemal.
Vee tungimine laadimisseadmesse suurendab elektril6ogi ohtu.

» Hoidke laadimisseade puhas. Madrdumine suurendab elektril6égi ohtu.

» Kontrollige iga kord enne kasutamist laadimisseadet, sh vorgujuhet ja pistikut.
Kahjustuste tuvastamise korral irge votke laadimisseadet kasutusele. Arge avage
laadimisseadet ise ja laske seda parandada ainult Bosch véi volitatud
teeninduskeskustes, kus kasutatakse originaalvaruosi. Kahjustada saanud
laadimisseadmed, vorgujuhtmed ja pistikud suurendavad elektrilo6gi ohtu.
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» Arge kasutage laadimisseadet kergesti siittival aluspinnal (nt paber, kangas) ega
tuleohtlikus keskkonnas. Laadimisseade ldheb kasutamisel kuumaks, tekitades
polengu ohu.

» Arge katke kinni laadimisseadme ventilatsiooniavasid. Vastasel korral véib
laadimisseade iile kuumeneda ja selle néuetekohane t66 ei ole enam tagatud.

» Laadige akusid ainult tootja poolt soovitatud laadimisseadmetega.
Laadimisseade, mis sobib teatud tiiiipi akudele, muutub tuleohtlikuks, kui seda
kasutatakse teiste akude laadimiseks.

» Aku vigastamisel ja ebadigel kisitsemisel véib akust eralduda aure. Ohutage
ruumi, halva enesetunde korral pddrduge arsti poole. Aurud voivad arritada
hingamisteid.

» Vadrkasutuse korral voib akuvedelik vilja voolata; viltige sellega kokkupuudet.
Juhusliku kokkupuute korral loputage kahjustatud kohta veega. Kui vedelik
satub silma, pédrduge lisaks arsti poole. Vljavoolav akuvedelik voib pohjustada
nahaarritusi voi poletusi.

Toote kirjeldus ja kasutusjuhend

Nouetekohane kasutamine

Laadimisseade on ette nahtud taaslaetavate Bosch Li-ioonakude voi POWER FOR ALL
stisteemi tiilip PBA 18V akude laadimiseks.

Kujutatud komponendid

(1) Laadimispesa

(2) Roheline laadimisseisundi nait

3) Punane temperatuurikontrolli/vea nait
(4) Seinakinnitus

Tehnilised andmed

Akulaadija AL 18V-44
Kaitseklass [/
Laadimisvool” 4,4A
Aku laadimispinge (pinge automaatne tuvastamine) 14,4-18V =

A) oleneb temperatuurist ja aku tiitibist
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Laadimistoiming

» Jargige vorgupinget! Vorgupinge peab vastama todriista andmesildil margitud
pingele.

Laadimistoiming algab, kui laadimisseadme vérgupistik on pistikupesaga iihendatud ja

aku laadimispessa (1) asetatud.

Laadimistoiming on vdimalik ainult siis, kui aku temperatuur on lubatud
laadimistemperatuuripiirkonnas (0-45 °C).

- Lisateavet leiate veebikasutusjuhendist: www.bosch-pt.com/manuals
m I

Seinale kinnitamine

» Enne igasuguste todde teostamist laadija juures tommake vorgupistik pistikupesast
vdlja.

Laadimisseadet saab kasutada pistiasendis (lauareziim) véi seinale riputatult.

Seinale kinnitamiseks puurige 2 auku vahekaugusega 56 mm. Kinnitamiseks kasutage

imarpeakruvisid labimddduga 5 mm kuni max 6,5 mm.

Veaotsing
Akut ei laeta

Akut ei laeta; punane ndit (3) vilgub ja roheline laetusetaseme nait (2) poleb
pidevalt.

Pohjus: laadimisseade tuvastas sisemise vea

Korvaldamine: veenduge, et kdik akud on taielikult sisse asetatud. Tommake vorgupistik
vélja ja pange jalle tagasi. Kui viga esineb uuesti, laske laadimisseadet mones Bosch -
elektriliste tooriistade volitatud klienditeeninduses kontrollida.

Naidud ei pole
Ukski niit ei pole, akut ei laeta.
Pohjus: pistikupesa, vorgukaabel véi laadimisseade on defektne

Korvaldamine: kontrollige vorgupinget. Laske laadimisseadet vajadusel volitatud
klienditeeninduskohas kontrollida.
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Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastus

Kui on vaja vahetada iihendusjuhet, laske seda ohutuskaalutlustel teha Bosch-il voi
Bosch-i elektriliste todriistade volitatud klienditeenindusel.

Miiiigijargne teenindus ja kasutusalane noustamine

Klienditeeninduse to6tajad vastavad teie kiisimustele teie toote remondi ja hoolduse ning
varuosade kohta. Joonised ja info varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:
www.bosch-pt.com

Boschi ndustajad on meeleldi abiks, kui teil on kiisimusi toodete ja lisatarvikute
kasutamise kohta.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel teatage meile kindlasti toote tiiiibisildil olev
10-kohaline tootenumber.

Eesti Vabariik

Teeninduskeskus

Tel.: (+372) 6549575

Faks: (+372) 6549576

E-posti: service-pt@lv.bosch.com

Muud teeninduse aadressid leiate jaotisest:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kiitlus

Akulaadimisseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleb keskkonnasaastlikult utiliseerida.

E Arge visake kasutusressursi ammendanud elektrilisi tooriistu olmejdétmete
hulka!

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja ndukogu direktiivile 2012/19/EL elektri- ja
elektroonikaseadmete jaatmete kohta ning direktiivi iilevotvatele riiklikele digusaktidele
tuleb kasutuskélbmatuks muutunud elektrilised toériistad eraldi kokku koguda ja
keskkonnasaastlikult korduskasutada voi ringlusse votta.

Vale jadtmekaitluse korral voivad vanad elektri- ja elektroonikaseadmed, milles sisaldub
kahjulikke aineid, kahjustada keskkonda ja inimeste tervist.
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LatviesSu

Drosibas noteikumi
Izlasiet drosibas noteikumus un

noradijumus lietosanai. Drosibas
II |I noteikumu un noradijumu neievérosana
var izraisit aizdegSanos un bt par céloni
elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.

Péc izlasiSanas saglabajiet So lietoSanas pamacibu turpmakai izmantosanai.

Lietojiet uzlades ierici tikai tad, ja esat pilniba iepazinies ar visam tas funkcijam un spéjat

tas pielietot bez ierobezojumiem vai ari esat pienacigi apmacits darbam ar to.

» Siuzlades ierice nav paredzéta, lai to lietotu bérni un personas ar ierobezotam
fiziskajam, sensorajam vai garigajam spéjam vai ar nepietiekosu pieredzi un
zinasanam. So uzlades ierici var lietot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar
ierobeZotam fiziskajam, sensorajam vai garigajam spéjam, ka ari personas ar
nepietiekoSu pieredzi un zinaS8anam pie nosacijuma, ka darbs notiek par vinu
drosibu atbildigas personas uzraudziba vai ari §i persona sniedz noradijumus par
drosu apie$anos ar uzlades ierici un informé par briesmam, kas saistitas ar tas
lietosanu. Pretéja gadijuma pastav savaino$anas briesmas izstradajuma nepareizas
lietoSanas dél.

» Uzlades ierices lietosanas, tiriSanas un apkalposanas laika uzraugiet bérnus. Tas
laus nodrosinat, lai bérni nerotalatos ar uzlades ierici.

» Uzladéjiet tikai Bosch litija-jonu akumulatorus vai POWER FOR ALL Systems PBA
tipa 18V akumulatorus ar ietilpibu ne mazaku ka 1,5Ah. Akumulatora spriegumam
jaatbilst uzlades ierices nodrosinatajam uzlades spriegumam. Neméginiet uzladét
atkartoti neuzladéjamus akumulatorus. Méginajums no sprieguma stabilizatora
darbinat citas elektroierices var izraisit aizdeg$anos vai spradzienu.

ﬂlzmantojiet uzlades ierici tikai slégtas telpas un nepielaujiet tam nonakt

kontakta ar mitrumu. Mitrumam iek|ustot uzlades ierice, palielinas elektriskas stravas

trieciena risks.

» Uzturiet uzlades ierici tiru. Netirumi var radit elektriska trieciena sanemsanas
briesmas.
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» Ik reizi pirms lietoSanas parbaudiet uzlades ierici, tai skaita kabeli un
kontaktspraudni. Atklajot bojajumus, partrauciet uzlades ierices lietosanu.
Neatveriet uzlades ierici saviem spékiem, bet nodrosiniet, lai tas remontu veiktu
Bosch vai autorizéts klientu apkalposanas centrs, nomainai izmantojot originalas
rezerves dalas. Lietojot bojatu uzlades ierici, elektrokabeli un kontaktdaksu, pieaug
elektriska trieciena sanemsanas risks.

» Nedarbiniet uzlades ierici, ja ta atrodas uz viegli degosa materiala (pieméram, uz
papira, auduma u.c.) vai ugunsnedroSos apstaklos. Uzlades laika uzlades ierices
izdalitais siltums var radit aizdegSanas briesmas.

» Nenosedziet uzlades ierices ventilacijas atveres. Pretéja gadijuma uzlades ierice var
parkarst un parstat pareizi funkcionét.

» Akumulatoru uzladei lietojiet tikai raZotaja noradito uzlades ierici. Ikviena uzlades
ierice ir paredzéta tikai noteikta tipa akumulatoram, un méginajums to lietot cita tipa
akumulatoru uzladei var novest pie uzlades ierices un/vai akumulatora aizdegsanas.

» Bojajuma vai nepareizas lietosanas rezultata akumulators var izdalit kaitigus
izgarojumus. $ada gadijuma izvédiniet telpu un, ja jtaties slikti, griezieties pie arsta.
Izgarojumi var izraisit elposanas celu kairinajumu.

» Nepareizi lietojot akumulatoru, no ta var izpliist Skidrais elektrolits; nepielaujiet
ta nonaksanu saskareé ar adu. Ja tas tomér ir nejausi noticis, noskalojiet
elektrolitu ar Gideni. Ja elektrolits nonak acis, mekléjiet arsta palidzibu. No
akumulatora izplidusais elektrolits var izsaukt adas iekaisumu vai pat apdegumu.

Izstradajuma un ta funkciju apraksts

Pielietojums

Uzlades ierice ir paredzéta Bosch atkartoti uzladéjamu litija jonu akumulatora vai
akumulatora POWER FOR ALL Systems tipa PBA 18V akumulatoru uzladei.

Attelotas sastavdalas
(1) Uzlades Sahta

(2) Zalais uzlades pakapes indikators
3) Sarkanais temperatiras uzraudzibas/klidas indikators
(4) Sienas stiprinajums
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Tehniskie dati

Uzlades ierice AL 18V-44
Aizsardzibas klase @/
Uzlades strava® 4,4A
Akumulatora uzlades spriegums (ar automatisku 14,4-18V =

sprieguma noteik$anu)
A) Atbilsto$i akumulatora temperatirai un akumulatora tipam

Uzlades process

» Pievadiet izstradajumam pareizu elektrotikla spriegumu! Spriegumam barojosaja
elektrotikla jaatbilst uzlades ierices markéjuma plaksnité noraditajai sprieguma
vértibai.

Ladésanas process sakas lidzko uzlades ierices kontaktdaksa ir iesprausta kontaktligzda

un akumulators ir ievietots uzlades $ahta. (1).

Ladésanas process ir iespéjams tikai tad, ja akumulatora temperatiira neparsniedz
pielaujamo uzlades temperatiras diapazonu (0-45 °C).

- Lai iegltu papildu informaciju, skatiet tieSsaistes ekspluatacijas instrukciju:
www.bosch-pt.com/manuals

Montaza pie sienas

» Veicot jebkadus darbus ar uzlades ierici, izvelciet tas kontaktdak$u no elektrotikla
kontaktligzdas.

Uzlades ierici var lietot vai nu novietotu vertikali (galda rezims) vai ari piestiprinatu pie

sienas.

Piestiprinasanai pie sienas: izveidojiet 2 urbumus ar atstatumu 56 mm. Uzlades ierices

nostiprinasanai izmantojiet tikai apalgalvas skruves ar diametru no 5 mm lidz maks.

6,5 mm.

Kludu novérsana

Akumulators netiek ladéts

Akumulators netiek ladéts, un sarkanais indikators (3) mirgo un uzlades pakapes
indikators (2) deg pastavigi.
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Célonis: uzlades ierice ir konstatéta iekéja klime

Novérsana: parliecinieties, vai visi akumulatori ir pilniba iesprausti. Izvelciet un no jauna
iespraudiet tikla kontaktdak3u. Ja klume paradas no jauna, nododiet uzlades ierici
parbaudei autorizéta Bosch -elektroinstrumentu remonta darbnica.

Indikatori nedeg

Indikatori neizgaismojas, akumulators netiek ladéts.

Celonis: bojata kontaktligzda, elektrokabelis vai uzlades ierice

Novérsana: parbaudiet tikla spriegumu. Lieciet uzlades ierici parbaudit autorizéta klientu
apkalposanas centra.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tirisana

Ja nepiecie§ams nomainit instrumenta elektrokabeli, tas javeic firmas Bosch
elektroinstrumentu servisa centra vai pilnvarota Bosch elektroinstrumentu remonta
darbnica, jo tikai ta ir iespéjams saglabat vajadzigo darba drosibas limeni.

Klientu apkalposanas dienests un konsultacijas par lietoSanu

Klientu apkalpo$anas dienests atbildés uz Jisu jautajumiem par izstradajumu remontu un
apkalposanu, ka ari par to rezerves dalam. Kopsalikuma attélus un informaciju par
rezerves dalam Jus varat atrast interneta vietné:

www.bosch-pt.com

Bosch konsultantu grupa palidzés Jums vislabakaja veida rast atbildes uz jautajumiem par
musu izstradajumiem un to piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti pazinojiet 10 zimju
izstradajuma numuru, kas noradits uz izstradajuma markéjuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Makusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Papildu klientu apkalposanas dienesta adreses skatiet Seit:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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Atbrivos$anas no nolietotajiem izstradajumiem

Uzlades ierice, tas piederumi un iesainojuma materiali janodod otrreizéjai parstradei
apkartéjai videi nekaitiga veida.

E Neizmetiet nolietoto uzlades ierici sadzives atkritumu tvertné!

Tikai EK valstim.

Saskana ar Eiropas Savienibas Direktivu 2012/19/ES par nolietotajam elektriskajam un
elektroniskajam iericém un §is direktivas transponésanu valsts tiesibu aktos lietosanai
nolietotas uzlades ierices jasavac atseviski un janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai
videi nekaitiga veida.

Ja elektriskas un elektroniskas ierices netiek atbilstosi utilizétas, tas var kaitét videi un
cilvéku veselibai iespéjamas bistamo vielu klatbutnes de].

Lietuviy k.

Saugos nuorodos

Perskaitykite visas Sias saugos nuo-

rodas ir reikalavimus. Nesilaikant saugos
II |I nuorody ir reikalavimy gali trenkti elektros
smugis, kilti gaisras, galima smarkiai susi-

Zaloti ir suzaloti kitus asmenis.

ISsaugokite Sig instrukcija.

Kroviklj naudokite tik tada, jei susipazinote su visomis jo funkcijomis ir esate jj visiskai jval-

de arba buvote atitinkamai apmokyti.

» Sis kroviklis néra skirtas, kad juo naudotysi vaikai ar asmenys su fizinémis, juti-
minémis ir dvasinémis negaliomis arba asmenys, kuriems triiksta patirties arba zi-
niy. Sj kroviklj gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys su fizinémis, juti-
minémis ir dvasinémis negaliomis arba asmenys, kuriems triiksta patirties ar zi-
niuy, jei juos priZiiri ir uz jy sauguma atsako atsakingas asmuo arba jei jie buvo in-
struktuoti, kaip saugiai naudoti kroviklj ir Zino apie gresiancius pavojus. Priesingu
atveju jrankis gali bati valdomas netinkamai ir kyla suZeidimy pavojus.
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» Stebékite vaikus prietaisa naudojant, valant ir atliekant jo technine prieziiira. Taip
bus uztikrinta, kad vaikai su krovikliu nezaisty.

» lkraukite tik Bosch li¢io jony akumuliatorius arba ,POWER FOR ALL" sistemos,
PBA 18V tipo akumuliatorius, kuriy talpa nuo 1,5 Ah. Akumuliatoriaus jtampa turi
sutapti su kroviklio tiekiama akumuliatoriaus jkrovimo jtampa. Nejkraukite pakar-
totinai nejkraunamy akumuliatoriy. Priesingu atveju iSkyla gaisro ir sprogimo pavo-
jus.

ﬂKrovikli naudokite tik uzdarose patalpose ir saugokite jj nuo drégmés. Jei j

kroviklj patenka vandens, padidéja elektros smugio rizika.

» Priziarékite, kad kroviklis visuomet biity Svarus. NeSvarumai kelia elektros smigio
pavojy.

» Kaskart prie$ pradédami naudoti patikrinkite kroviklj, jsk. kabelj ir kistuka. Jei
aptikote pazeidimuy, kroviklio nenaudokite. Patys neatidarykite kroviklio, jj re-
montuoti leidZiama tik Bosch ir jgalioto klienty aptarnavimo skyriaus speciali-
stams; remontuojant turi bati naudojamos tik originalios atsarginés dalys. PaZeisti
krovikliai, kabeliai ir kistukai didina elektros smugio rizika.

» Nenaudokite kroviklio padéje ji ant lengvai uzsidegancio pagrindo (pvz., popie-
riaus, tekstilinés dangos ir pan.) ar gaisro atzvilgiu pavojingoje aplinkoje. Jkrauna-
nt akumuliatoriy, kroviklis jkaista, todél atsiranda gaisro pavojus.

» Neuzdenkite kroviklio ventiliaciniy angu. PrieSingu atveju kroviklis gali perkaisti ir
netinkamai veikti.

» Akumuliatoriui jkrauti naudokite tik tuos kroviklius, kuriuos rekomenduoja ga-
mintojas. Naudojant kitokio tipo akumuliatoriams skirtg kroviklj, iSkyla gaisro pavojus.

» Pazeidus akumuliatoriy ar netinkamai jj naudojant, gali iSsiverzti gary. ISvédinkite
patalpa ir, jei nukentéjote, kreipkités j gydytoja. Sie garai gali sudirginti kvépavimo ta-
kus.

» Netinkamai naudojant akumuliatoriu, i$ jo gali iStekéti skystis; venkite kontakto
su Siuo skysciu. Jei skyscio pateko ant odos, nuplaukite jj vandeniu. Jei skyscio
pateko j akis, nedelsdami kreipkités j gydytoja. Akumuliatoriaus skystis gali sudir-
ginti ar nudeginti oda.

Gaminio ir savybiy aprasas

Naudojimas pagal paskirtj

Kroviklis yra skirtas pakartotinai jkraunamiems Bosch licio jony akumuliatoriams arba PO-
WER FOR ALL sistemos, PBA 18V tipo akumuliatoriams jkrauti.
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Pavaizduoti elementai
(1) Kroviklio lizdas

(2) Zalias jkrovos biklés indikatorius
3) Raudonas temperatiros kontrolés/klaidos indikatorius
(4) Pakabinimo ant sienos reikmuo

Techniniai duomenys

Kroviklis AL 18V-44
Apsaugos klasé [/
Jkrovimo srove” 4,4A
Akumuliatoriaus jkrovimo jtampa (automatinis jtampos 14,4-18V =

atpaZinimas)
A) priklausomai nuo temperatdros ir akumuliatoriaus tipo

Ikrovimo procesas

» Atkreipkite démesij j elektros tinklo jtampa! Maitinimo Saltinio jtampa turi sutapti su
kroviklio firminéje lenteléje nurodytais duomenimis.

Akumuliatorius pradedamas krauti, kai kroviklio kistukas jkiSamas j kiStukinj lizda, o aku-

muliatorius jstatomas j kroviklio lizda (1).

@ |krovimo procesas gali vykti tik tada, kai akumuliatoriaus temperatra yra leidzia-
mosios krovimo temperatiros intervale (0-45 °C).

- Norédami gauti papildomos informacijos, skaitykite internete esancia instrukci-
ja: www.bosch-pt.com/manuals

Montavimas ant sienos

» Pries atlikdami bet kokius kroviklio priezitros darbus, i$ elektros tinklo lizdo istraukite

kiStuka.
Kroviklj galite naudoti pastatytg (padéta ant stalo) arba pakabintg ant sienos.

Norédami tvirtinti ant sienos: brézinyje nurodytu atstumu isgrezkite 2 kiaurymes 56 mm.
Tvirtinkite tik varztais apvalia galvute, kuriy skersmuo nuo 5 mm iki 6,5 mm.
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Gedimy Salinimas

Akumuliatorius nejkraunamas

Akumuliatorius nejkraunamas, raudonas indikatorius (3) mirksi, o Zalias jkrovos
baklés indikatorius (2) Sviecia nuolat.

Priezastis: kroviklis nustaté, kad jvyko vidiné klaida

Pasalinimas: jsitikinkite, kad visi akumuliatoriai yra visi$kai jstatyti. IStraukite ir vél jstaty-
kite tinklo kiStuka. Jei klaida pasikartoja, dél kroviklio patikrinimo kreipkités

i Bosch elektriniy jrankiy remonto dirbtuves.

Indikatoriai nesviecia
Nesviecia joks indikatorius, akumuliatorius nejkraunamas.
Priezastis: pazeistas kistukinis lizdas, maitinimo laidas arba kroviklis

Pasalinimas: patikrinkite tinklo jtampa. Kreipkités j jgaliotas specializuotas dirbtuves, kad
patikrinty kroviklj.

Prieziura ir servisas

Prieziiira ir valymas

Jei reikia pakeisti maitinimo laida, dél saugumo sumetimy tai turi buti atliekama Bosch
jmonéje arba jgaliotose Bosch elektriniy jrankiy remonto dirbtuvése.

Klienty aptarnavimo skyrius ir konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus, susijusius su jisy gaminio re-
montu, technine priezitira bei atsarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacijos apie
atsargines dalis rasite interneto puslapyje:

www.bosch-pt.com

Bosch konsultavimo tarnybos specialistai mielai pakonsultuos Jus apie gaminius ir jy pa-
pildoma jranga.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis praSome butinai nurodyti deSimtzenklj ga-
minio numerj, esant; firminéje lenteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350
Irankiy remontas: (037) 713352
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Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

Kitus techninés prieZiiiros skyriaus adresus rasite cia:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Salinimas

Krovikliai, papildoma jranga ir pakuotés turi biti ekologiskai utilizuojami.

E Nemeskite krovikliy j buitiniy atlieky konteinerius!

Tik ES salims:

Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél elektros ir elektroninés jrangos atlieky ir Sios di-
rektyvos perkélimo j nacionaling teise aktus, naudoti nebetinkami krovikliai turi biti sure-
nkami atskirai ir perdirbami aplinkai nekenksmingu badu.

Netinkamai pasalintos elektros ir elektroninés jrangos atliekos dél galimy pavojingy me-
dziagy gali turéti Zalinga poveikj aplinkai ir Zzmoniy sveikatai.

st=
£k = 0
e
o3 %]
E O $4T XIS SXI5H
Ne.Chaol o 200t xl8g =
|| || £3tx| ero 3 P10l Yo
i se 348 U8 £ Al
B ABHE ¥ a7 B

£ 25| o5 ofF EXIGH0I A8 E = e BR, 52

F 7|1& Ar&atforah gLt

B S™7IE ofBlolLt KA & MM XA &2 ZEOILL X|4{0]

5t AR ol AL 57|l MEtstx| pl&Lict 2 ST7|E oH Melxlol
5 5tol &2 ZA5XtoAH ST7|9| ot ASHY g ARALE ol Of

B D& o olsEt Fof Btall 8Al oldtel ofZlo], FHAIXIA & A

160992A8T5](17.08.2023) Bosch Power Tools



mailto:service-pt@lv.bosch.com
http://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

.

S, &2 dHolU x[Ao] 58 ARto| ME2F + 2l&LCh Ol
X|7|x| etg B2, 255 F4o| Yol mELct

> A8, HA Gl RX|24 5] Al o{Zl0|E0| 7H710| 2| Y& A
ETYIE 7t 1 HiRlE Lol gl= = sHok FLict.

» 70| 1.5 Ah 0|42l Bosch 2|& 0|2 H{E|2| = POWER FOR ALL
System PBA 18V El219| HiE{2|T ST M AIL. HIEIE| T2 ST7|9|
ST ol Hofok FLCH XEMO| 7hssHx| g2 HIEEIE S™stX] Ot

A2 2Zx| oh2 F 3txf & Sro| 2Fo| AU&Lic

$=01(139

Ik

710 20l So7tH ATE =0l E&LICH
> ST7IE MR SRIFUAL. 28 E Qs ZTo| LdlE = &L
ct.

ﬂ%’.‘_ﬁlf L& SZHMEF A3t &7] e R0l FX| OHAAIL.
=

> AL835t7| Tofl 4 Aol X =219 #7 SH7|IE HAES MM, &
AE 227t ¢HE|H SXT|E MR DAL, BTT|E AAR FFY
Eslist x| 2 SQIE Bosch 17 MH|A ME[oPH @71 =™ CHME =2
2ot AR &4 E Flolg Y E{a= YT fEs s uich

» A Bo| B2 £ e HEH(O: F0|, HE &) F= 20| & 2= &84
oM BX7IE 2SS 58X DI AIR. ST7|7} RS E|HA Qo| A5t 5
Mol ol d&Lct.

» S™7|o g7| &= 2 YolFX| OMMAIR. O kg B 5™717t ot
ULt FHONZ 2 S5HK| b2 = &Lt

» HIE|E|E SFE Wl M= 3|A7F £MEs 77|82 Ar83t0] ST
OF grLict. S ME Q| HiE|2|E 9I5tod MZ=E ST 7ol Mestx| ek
CIE HHE{2|IE ST 22 3t fIglo] l&Lch

» HIE|ZI7t &4 ERQALL @R ASE F2 S7(71 Mg £ U&Lct
RS EUIAZ|D, HoF B oAl AEEFMAIR. BV QlE &
717t RI=E + &

» HIE|Z|@ &R AS5HH F471 42 £ &Lt =471 471 siE2|o
X TR FAAL. TR HHSAH SRS B A B2 M MA
2. A7l =0l FUS ZR HIE QAL HEEHAAIL. HIE{Z0M LI

= fAlE Fo| RF2 FHL st LY + AGLch

ME U A5 A

TEo E M8
E £x™7|= ME7F0| 7S 8 Bosch 2IE 0|2 HIE{Z| EE= POWER FOR
ALL A|AE! PBA 18V Eto| HIE{Z|E S75ts 82 AFSELICH

Bosch Power Tools 160992A8T5](17.08.2023)

T




140| &t =01

(1) S

@ SM STHME] A7

(3) 2L ZA/LFE MM E A7

@ & 74 x|CH

K& Atk

SH7| AL 18V-44

2552 S/

kst 4.4

HHE{2| S7 M (RtE Hek #xI) 14.4-18V =

A) 2T 2 HiE{2| g8 met ctE

S ot

> 33 HIT FE 2fels] EAAMRI Tl Feto| S| B EA[EO|

LSt YxI5HoF Briict.

STIo| M 227t EME 771Xz HHE{EI7F & (1) of 7712/ x|H

S "ol Al=HELCH

@ HIE 2| 2 =7t 518 ElE ST 2 #2l(0-45 °C) Lol 1= F<oilet
S70| 7hs gLt

= B MEE 2210 AHS AT
9m) Ch RPAIEE % BHOI AL MTA]

www.bosch-pt.com/manuals £ ’E.* S A7 BERLICE

=

HH G

> STVIE 24 HH|57| ol HHEA| 2HEM MY EIE A A2,
2 507l 1YAEo|20M A8) & i HR[Ao = A8E £+ UE
Lict.

o] 1 HE ;56 mm aﬂog 271ol 22 Eo A2, EE0|5mm
o|&o|m Z|CH 6.5 mm O|3tQ SZMHE| LIAFS AF23510d THAIZ|AAIL.

1609 92A8T5((17.08.2023) Bosch Power Tools


http://www.bosch-pt.com/manuals

gh=01|141
=X 4
HHE{27t SHEIX| &
HHEIZI7 STE K] T, MM EA|7| (3) 7H Al 3 54 STHAE] EA|7|
(2) 7 7% HSE.
¢lel: 7|0l I8 T &o| S
A WH: == HiE{27F 2 s 719K Qe

28 974 E2IRC Al DI AAIR. EChA|
7|2 Bosch &S T ME M|~ MEfol 274 HzstalAl2
EAM7I7 HEEIX| et5

EN7|7t MSEIX| 048, HEI2I7t STEIX] oS,

#lol: 2HE, ©el slolg =& S7| Ay

e W M MAS =St MAIR. Feof Mt ET7IE SQUE 1 M
Hi& MEfof 274 MHSFAAL.

4 B W M2

H= M| Y |%|
i I=E nEtslor & B etg 7|5t 7| 2/5H Bosch &= Bosch x|
HME ST AMu|A ME{o| 27qof g Lct.

AS dE X A8 E9

AS ME{oiME Plst MBel +2| 2 B4, 2|1 BFof #st 298
I A&Lct thA £ Eof 28 231 = HEE QIEHME o} 2
£ Ql&LICt - www.bosch-pt.com

H4| A8 29| EloMeE E4(o ME U i AMMelol et ZZof ZI7H

of Efd =2l ZdelLct.

B A
L 02
o
ns
=
ol

SolL} Cix| £ & FE Alols #o A B e Bailol=o] 9= 102l
SEHSE U2 FAUAL.
2 HE

=
080-955-0909

CHE AS MIE| FAE of 2 ALO|EO|AM & lg = aLich
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Bosch Power Tools 160992A8T5](17.08.2023)


http://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

|.|-|

J
I
Ju

142|8t= 01

2
EM7|, AMMEl, =28 52 &
ME 7|2 MElsHR| oA Al

8ifoF BrLICH.
SHIIE 7HE

Bosch Power Tools

160992A8T5](17.08.2023)



<143

)
ol b))

ol .olaglailly oLVl G| g Ll
bl eblis] Gubs xie clasVl LI,

oloas &9a> | 538 39 Claleilly II ||
Slls &Ll g I 9 il Sl

a3 29, d Loy

22 Sy ologdsill 0ig bai>|

oo o LilSol, GIS9 (b JSuiny asilby b, cuS o] laad oxuill jlg> pasiwl

iy ao Bl oladsi] cualiwl 28 cuS9 308 G9>

wads oo ugiley Guill Lokl JlabVl Jloiwl Lasass 4€ 135 il jle <
oSy Y a9 20l dLal pgea) el ol ddaell ol dpusl 9l duadl ehasll 9
ol Lol asloyl .‘,iS Sloiw 8 o Jabl Jid o0 > ladl 13D plawl
&Ll pga) o a9l adaell 9l apwal 9f dpadl chaall waks o ueiley
o5 13] ol pgiods 2 Joguin Laiis S8 oo pele SLaYl dl> 5 V] (a8 ,2ally
Vg .ay dlagall sVl b o lidl 13 go wodl Joledl dsasS J] psLi]
obloY g y=i 199 ¢ bl i plagiw dxi oz JUd ¢eSumd

cue pac plaal g .alpally aylaidly plasawYl ae Jlabl 4310 le Lo ,>1 <
o> Ll JlabVl

POWER FOR Mh..l pSho ol Bosch 0 poalll uLvyI oSho i e uaidl <«
aSholl 3¢ @y ol ooy dclw ol 1,5 dsull (o lea, PBA 18V goill o0 ALL
il Saley Al e aSle in pi ¥ .ol sl Lo @Ssall b ag2
el ©9:>9 3> gVl s JUD LeShuws V)9

s JW oe sy 4 baaisly (Jaad aalsall oSV o o=l Sle pwlﬂ

ol jlex J3b Jl eloll o A (9 asl eIl olorall jlas

cl> oo ail,gS dons &9a> s JUd oSy cu> il jlg> Bl e hdl> <
2l Loy

3] ¢l 5lgz pasius ¥ . guwlally Jlly idl slgx Laxdl plasuwl S <
Bosch s Y| a>Mol, pis Y9 cludiy ol jlg> aiss ¥ .ay Lol 3929 S|
Slag dloVl Ll glod plsiwl e LoVl go 61sizall eVasll doxs 5Sho of
sl eSdl WSl il o_,.g.>b Hliol 3929 Al w9 dwl,gS donay mLoSJI_,J:D
wuloally

Bosch Power Tools 160992A8T5](17.08.2023)

T



144 . ,c

log wl>guially (§ 0l Jio) JleiiVl QIQIUMJIJCMIJQ)JMW pis Y «
S ginll ozl dxis (§u,> gVl Jlos L o> Jlguu)UaLlsmuuS_gl(mLu
ol aie xadl jlexy

Josu V9 o a0 diosu il Slgx Jossi 288 il jlg> disg b Llass Y <
. . eSSy 3 2y

2 gaiall Gl oo lgalasiwly puaiy (il il 6521 (S nad pSLall il <
i 0l oAl s (8 pShall yo ame g daadall il jle i
pfl)allwplg};&oulwl

clogll ,9g5 (ol oMo € ddy,lay aslaiwly @S el W] aie Lyl 6,51 glias 15 <
i)l s xall 6,501 038 gugi 38 . pVL o i O] wwbdll @219 il

clally adlail aimoMo wizs Jlagiwdl cow Al S aSsall o Jilul oy 35 <
calall @218 sall | Jiludl Jog ol 2s.ake xSy diode JI> 3
SLYI 1 9l 6 ill pag | eopmtiall @S sall Jilw (535, 26 .clls ] adlio]

cbVlg ol a9y

asiall Jlasil

POWER aalas¥l aS1,0 91 podalll &l aS1e Bosch o) Laase oxill jle>
ozl 65ley ablall PBA 18V goill o0 FOR ALL

6, 9:a0ll 1521
ool A a3Vl Lasall  (2)

clazsVI/6, Ll a5 adlel LoVl Lisall  (3)
Sl Gales dlawy 4

dgall oLl
AL 18V-44 o>l
o/ dloxl did
ol 4,4 ® il )l
=1l§18-14,4 (el Ule [ SologioVl Byill) @S all i ag>

aS,all 959 6L @) les (A

1609 92A8T5((17.08.2023) Bosch Power Tools

T



.

<145

il dlac

60530l Clogleall go Ll guio 2g> (Bollai Ol wox laslygSUl dSuitdl agz el <
ol sl 5Ll @y uL(:

ASall S i Gusially il Sl iloeSdl pulall Juogi 5 ,2xey il dlac ag

(1) il axid 9

8L a0 Blas 9 pSsall 6,15 a2 cilS 13] Ladd diSan o>l ddac @

(p° 45-0) ) zoamall o,idl
¥l e Jaeiadl Jus @90 65l Jias Slogleall (o 250) "@

www.bosch-pt.com/manuals [

Sl S
ol Slgx e Jae sl elz] U8 ail,el aSuill pudo po pulall ol <
J|N|chm9a5muxm5i (et Jm.,) L;,ls 09Sy Uiuﬁmuqu|Jl€>

Bl 3 20 8,5 > oo 5 oo oy Ll

Uzl e sl

pSsell (i piy ¥

(2) ol AN a3Vl sisdall o a9 (3) 0>Vl sibgall Laos: oS sall o »»ﬁ
Deiwlh

ol le> 8 L3 Uas LT a5 foall

Al 8 Daze duoss pd9 Gulall g5l JolS JSuin @550 aS|all @IS ol 5T i2Mall
20izo eMac doas S50 SN oxaidl jle> Laxd e jo,>l 31 650 ol 9a>
.Bosch asl,eSJl a2l

e i ¥ oluigall

pSsell i o Y e pny uo 290 Y

Wb il 5l 9 aslgSIl aSwi] LIS 5l Ludall toaunl]

350 U8 o oxitdl Slgx paxas @3 oVl o3 13] sl ,eS)l aSuidl agz Laxdl igdell

doizo eMac doas

Bosch Power Tools 160992A8T5](17.08.2023)

T


http://www.bosch-pt.com/manuals

146 _.,c

doxxly aluall

Jid o0 91 Bosch S, b o U3 iy ol Loind olaodl bas Jlaiawl LoVl Gl 3]
Sbliall Lo,eill il sl eSIl a2l Bosch as i aaisall il doss S50

plasiwdl ol Liiwly eMasll doas
&lasl Loyl asluoy gisll pMol dsleisll diwdl e eMasll doxs S0 wuy
www.bosch- :299all 9 )Ll glas, ol logleally dduasill pguw )l axs Ll
. pt.com

wogasy olyluaiwl sl ) OIS 13] diaclue plaziwdl o, LiiwY Bosch g,,9
Lglaxlog Lilxin

b ludiwl &1 Jlu,| sie ginll guo d>gll sy il LI 95 Gauall pd, S5 P31
e ghd ol o

wosall

Robert Bosch Morocco SARL

39,20 a0 pjNall gL 53

cliagll 5121 20300

+212 529 31 43 27 :ualgll

sav.outillage@ma.bosch.com : _9,iSIVI a4l

1oy doxl ou9lie oo agjell ax
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

agly Sl 822l o Lalzll

8aleY alally dndl, dunio da,la; aedly @lsdly il 5le> oo alsdl b,
.gunaill

la jiall SLldl oo xidl 836l 5l Y E

160992A8T5](17.08.2023) Bosch Power Tools


mailto:sav.outillage@ma.bosch.com
http://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

	Title
	Graphics
	Languages
	Deutsch
	Sicherheitshinweise
	Produkt- und Leistungsbeschreibung
	Bestimmungsgemäßer Gebrauch
	Abgebildete Komponenten
	Technische Daten

	Ladevorgang
	Wandmontage
	Fehlerbehebung
	Akku wird nicht geladen
	Anzeigen leuchten nicht

	Wartung und Service
	Wartung und Reinigung
	Kundendienst und Anwendungsberatung
	Weitere Serviceadressen finden Sie unter:

	Entsorgung
	Nur für EU-Länder:
	Nur  für Deutschland:



	English
	Safety instructions
	Product description and specifications
	Intended use
	Product Features
	Technical Data

	Charging process
	Wall mounting
	Troubleshooting
	Battery is not being charged
	Indicators do not light up

	Maintenance and Service
	Maintenance and Cleaning
	After-Sales Service and Application Service
	You can find further service addresses at:

	Disposal
	Only for EU countries:
	Only for United Kingdom:



	Français
	Consignes de sécurité
	Description des prestations et du produit
	Utilisation conforme
	Éléments constitutifs
	Caractéristiques techniques

	Charge normale
	Montage mural
	Dépannage
	L’accu n’est pas rechargé
	Les LED ne s’allument pas

	Entretien et Service après‑vente
	Nettoyage et entretien
	Service après-vente et conseil utilisateurs
	Vous trouverez d'autres adresses du service après-vente sous :

	Élimination des déchets
	Seulement pour les pays de l’UE :



	Español
	Indicaciones de seguridad
	Descripción del producto y servicio
	Utilización reglamentaria
	Componentes principales
	Datos técnicos

	Proceso de carga
	Montaje en la pared
	Eliminación de errores
	El acumulador no se está cargando
	Los indicadores no se encienden

	Mantenimiento y ‌servicio
	Mantenimiento y limpieza
	Servicio técnico y atención al cliente
	Direcciones de servicio adicionales se encuentran bajo:

	Eliminación
	Sólo para los países de la UE:



	Português
	Instruções de segurança
	Descrição do produto e do serviço
	Utilização adequada
	Componentes ilustrados
	Dados técnicos

	Processo de carregamento
	Montagem na parede
	Eliminação de erros
	A bateria não é carregada
	Os indicadores não acendem

	Manutenção e ‌assistência técnica
	Manutenção e limpeza
	Serviço pós-venda e aconselhamento
	Encontra outros endereços da assistência técnica em:

	Eliminação
	Apenas para países da UE:



	Italiano
	Avvertenze di sicurezza
	Descrizione del prodotto e dei servizi forniti
	Utilizzo conforme
	Componenti illustrati
	Dati tecnici

	Procedura di ricarica
	Montaggio a parete
	Eliminazione degli errori
	Batteria non in fase di ricarica
	Gli indicatori non si accendono

	Manutenzione ed assi‌stenza
	Manutenzione e pulizia
	Servizio di assistenza e consulenza tecnica
	Per ulteriori indirizzi del servizio assistenza consultare:

	Smaltimento
	Solo per i Paesi della CE:



	Nederlands
	Veiligheidsaanwijzingen
	Beschrijving van product en werking
	Beoogd gebruik
	Afgebeelde componenten
	Technische gegevens

	Oplaadproces
	Wandmontage
	Verhelpen van fouten
	Accu wordt niet opgeladen
	Aanduidingen branden niet

	Onderhoud en ‌service
	Onderhoud en reiniging
	Klantenservice en gebruiksadvies
	Meer serviceadressen vindt u onder:

	Afvalverwijdering
	Alleen voor landen van de EU:



	Dansk
	Sikkerhedsinstrukser
	Produkt- og ydelsesbeskrivelse
	Beregnet anvendelse
	Viste komponenter
	Tekniske data

	Opladning
	Vægmontering
	Fejlafhjælpning
	Akkuen oplades ikke
	Lysdioderne lyser ikke

	Vedligeholdelse og service
	Vedligeholdelse og ‌rengøring
	Kundeservice og anvendelsesrådgivning
	Du finder adresser til andre værksteder på:

	Bortskaffelse
	Gælder kun i EU‑lande:



	Svensk
	Säkerhetsanvisningar
	Produkt- och prestandabeskrivning
	Ändamålsenlig användning
	Avbildade komponenter
	Tekniska data

	Laddning
	Väggmontering
	Felavhjälpning
	Batteriet laddas inte
	Lysdioderna lyser inte

	Underhåll och ‌service
	Underhåll och rengöring
	Kundtjänst och applikationsrådgivning
	Du hittar fler kontaktuppgifter till service här:

	Avfallshantering
	Endast för EU‑länder:



	Norsk
	Sikkerhetsanvisninger
	Produktbeskrivelse og ytelsesspesifikasjoner
	Forskriftsmessig bruk
	Illustrerte komponenter
	Tekniske data

	Lading
	Veggmontering
	Problemløsning
	Batteriet lades ikke
	Indikatorene lyser ikke

	Service og ‌vedlikehold
	Vedlikehold og rengjøring
	Kundeservice og kundeveiledning
	Du finner adresser til andre verksteder på:

	Deponering
	Bare for land i EU:



	Suomi
	Turvallisuusohjeet
	Tuotteen ja ominaisuuksien kuvaus
	Määräystenmukainen käyttö
	Kuvatut osat
	Tekniset tiedot

	Lataus
	Seinäasennus
	Virheiden korjaaminen
	Akkua ei ladata
	Merkkivalot eivät syty

	Hoito ja huolto
	Huolto ja puhdistus
	Asiakaspalvelu ja käyttöneuvonta
	Muut asiakaspalvelun yhteystiedot löydät kohdasta:

	Hävitys
	Koskee vain EU‑maita:



	Ελληνικά
	Υποδείξεις ασφαλείας
	Περιγραφή προϊόντος και ισχύος
	Χρήση σύμφωνα με τον προορισμό
	Απεικονιζόμενα στοιχεία
	Τεχνικά στοιχεία

	Διαδικασία φόρτισης
	Στερέωση στον τοίχο
	Διόρθωση σφαλμάτων
	Η μπαταρία δε φορτίζεται
	Οι ενδείξεις δεν ανάβουν

	Συντήρηση και σέρβις
	Συντήρηση και καθαρισμός
	Εξυπηρέτηση πελατών και συμβουλές εφαρμογής
	Περαιτέρω διευθύνσεις σέρβις θα βρείτε στην ηλεκτρονική διεύθυνση:

	Απόσυρση
	Μόνο για χώρες της ΕΕ:



	Türkçe
	Güvenlik talimatı
	Ürün ve performans açıklaması
	Usulüne uygun kullanım
	Şekli gösterilen elemanlar
	Teknik veriler

	Şarj işlemi
	Duvara montaj
	Hata giderme
	Akü şarj olmuyor
	Göstergeler yanmıyor

	Bakım ve servis
	Bakım ve temizlik
	Müşteri servisi ve uygulama danışmanlığı
	Diğer servis adreslerini şurada bulabilirsiniz:

	Tasfiye
	Sadece AB ülkeleri için:



	Polski
	Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa
	Opis produktu i jego zastosowania
	Użycie zgodne z przeznaczeniem
	Przedstawione graficznie komponenty
	Dane techniczne

	Proces ładowania
	Montaż ścienny
	Usuwanie usterek
	Akumulator nie jest ładowany
	Wskaźniki nie świecą się

	Konserwacja i serwis
	Konserwacja i czyszczenie
	Obsługa klienta oraz doradztwo dotyczące użytkowania
	Pozostałe adresy serwisów znajdują się na stronie:

	Utylizacja odpadów
	Tylko dla krajów UE: 



	Čeština
	Bezpečnostní upozornění
	Popis výrobku a výkonu
	Použití v souladu s určeným účelem
	Zobrazené součásti
	Technické údaje

	Proces nabíjení
	Montáž na stěnu
	Odstranění chyb
	Akumulátor se nenabíjí
	Ukazatele nesvítí

	Údržba a servis
	Údržba a čištění
	Zákaznická služba a poradenství ohledně použití
	Další adresy servisů najdete na:

	Likvidace
	Pouze pro země EU:



	Slovenčina
	Bezpečnostné upozornenia
	Opis výrobku a výkonu
	Používanie v súlade s určením
	Vyobrazené komponenty
	Technické údaje

	Proces nabíjania
	Montáž na stenu
	Odstránenie chyby
	Akumulátor sa nenabíja
	Indikácie nesvietia

	Údržba a servis
	Údržba a čistenie
	Zákaznícka služba a poradenstvo ohľadom použitia
	Ďalšie adresy servisov nájdete na:

	Likvidácia
	Len pre krajiny EÚ:



	Magyar
	Biztonsági tájékoztató
	A termék és a teljesítmény leírása
	Rendeltetésszerű használat
	Az ábrázolásra kerülő komponensek
	Műszaki adatok

	Töltési folyamat
	Fali szerelés
	Hibaelhárítás
	Az akkumulátor nem töltődik
	A kijelzők nem világítanak

	Karbantartás és szerviz
	Karbantartás és tisztítás
	Vevőszolgálat és alkalmazási tanácsadás
	További szerviz-címek itt találhatók:

	Eltávolítás
	Csak az EU‑tagországok számára:



	Русский
	Toлько для стран Евразийского экономического союза (Таможенного союза)
	Указания по технике безопасности
	Описание продукта и услуг
	Применение по назначению
	Изображенные составные части
	Технические данные

	Процесс зарядки
	Настенный монтаж
	Устранение неисправностей
	Аккумулятор не заряжается
	Индикаторы не горят

	Техобслуживание и сервис
	Техобслуживание и очистка
	Сервис и консультирование по вопросам применения
	Дополнительные адреса сервисных центров вы найдете по ссылке:

	Утилизация
	Только для стран-членов ЕС:



	Українська
	Вказівки з техніки безпеки
	Опис продукту і послуг
	Призначення приладу
	Зображені компоненти
	Технічні характеристики

	Заряджання
	Настінний монтаж
	Усунення несправностей
	Акумулятор не заряджається
	Індикатори не світяться

	Технічне обслуговування і сервіс
	Технічне обслуговування і очищення
	Сервіс і консультації з питань застосування
	Адреси інших сервісних центрів наведено нижче:

	Утилізація
	Лише для країн ЄС:



	Қазақ
	Еуразия экономикалық одағына (Кеден одағына) мүше мемлекеттер аумағында қолданылады 
	Қауіпсіздік нұсқаулары
	Өнім және қуат сипаттамасы
	Тағайындалу бойынша қолдану
	Көрсетілген компоненттер
	Техникалық мәліметтер

	Зарядтау процесі
	Қабырғада орнату
	Ақауларды жою
	Аккумулятор зарядталып жатқан жоқ
	Индикаторлар жанбай тұр

	Техникалық күтім және қызмет
	Қызмет көрсету және тазалау
	Тұтынушыға қызмет көрсету және пайдалану кеңестері
	Қызмет көрсету орталықтарының басқа да мекенжайларын мына жерден қараңыз:

	Кәдеге жарату
	Тек қана ЕО елдері үшін:



	Română
	Instrucţiuni de siguranţă
	Descrierea produsului şi a performanţelor acestuia
	Utilizarea conform destinaţiei
	Componentele ilustrate
	Date tehnice

	Procesul de încărcare
	Montarea pe perete
	Remedierea defecţiunilor
	Acumulatorul nu se încarcă
	Indicatorul nu se aprinde

	Întreţinere şi service
	Întreţinere şi curăţare
	Serviciu de asistenţă tehnică post-vânzări şi consultanţă clienţi
	Mai multe adrese ale unităţilor de service sunt disponibile la:

	Eliminare
	Numai pentru ţările UE:



	Български
	Указания за сигурност
	Описание на продукта и дейността
	Предназначение на електро‌инструмента
	Изобразени елементи
	Технически данни

	Зареждане на батерията
	Стенен монтаж
	Отстраняване на грешка
	Акумулаторната батерия не се зарежда
	Индикациите не светят

	Поддържане и сервиз
	Поддържане и почистване
	Клиентска служба и консултация относно употребата
	Други сервизни адреси ще откриете на:

	Бракуване
	Само за страни от ЕС:



	Македонски
	Безбедносни напомени
	Опис на производот и перформансите
	Употреба со соодветна намена
	Илустрација на компоненти
	Технички податоци

	Процес на полнење
	Ѕидна монтажа
	Справување со грешки
	Батеријата не се полни
	Приказите не светат

	Одржување и сервис
	Одржување и чистење
	Сервисна служба и совети при користење
	Дополнителни адреси на сервиси може да најдете под:

	Отстранување
	Само за земјите од ЕУ:



	Srpski
	Bezbednosne napomene
	Opis proizvoda i rada
	Predviđena upotreba
	Prikazane komponente
	Tehnički podaci

	Proces punjenja
	Montaža na zid
	Otklanjanje grešaka
	Akumulator se ne puni
	Indikatori ne svetle

	Održavanje i servis
	Održavanje i čišćenje
	Servis i saveti za upotrebu
	Dodatne adrese servisa pogledajte na:

	Uklanjanje đubreta
	Samo za EU‑zemlje:



	Slovenščina
	Varnostna opozorila
	Opis izdelka in njegovega delovanja
	Namenska uporaba
	Komponente na sliki
	Tehnični podatki

	Polnjenje
	Stenska namestitev
	Odpravljanje napak
	Akumulatorska baterija se ne polni
	Prikazi ne svetijo

	Vzdrževanje in servisiranje
	Vzdrževanje in čiščenje
	Servisna služba in svetovanje uporabnikom
	Naslove drugih servisnih mest najdete na povezavi:

	Odlaganje
	Zgolj za države Evropske unije:



	Hrvatski
	Sigurnosne napomene
	Opis proizvoda i funkcija
	Namjenska uporaba
	Prikazani dijelovi alata
	Tehnički podaci

	Punjenje
	Montaža na zid
	Uklanjanje pogreške
	Aku-baterija se ne puni
	Pokazivači ne svijetle

	Održavanje i servisiranje
	Održavanje i čišćenje
	Servisna služba i savjeti o uporabi
	Ostale adrese servisa možete pronaći na:

	Zbrinjavanje
	Samo za zemlje EU:



	Eesti
	Ohutusnõuded
	Toote kirjeldus ja kasutusjuhend
	Nõuetekohane kasutamine
	Kujutatud komponendid
	Tehnilised andmed

	Laadimistoiming
	Seinale kinnitamine
	Veaotsing
	Akut ei laeta
	Näidud ei põle

	Hooldus ja korrashoid
	Hooldus ja puhastus
	Müügijärgne teenindus ja kasutusalane nõustamine
	Muud teeninduse aadressid leiate jaotisest:

	Kasutuskõlbmatuks muutunud seadmete käitlus
	Üksnes EL liikmesriikidele:



	Latviešu
	Drošības noteikumi
	Izstrādājuma un tā funkciju apraksts
	Pielietojums
	Attēlotās sastāvdaļas
	Tehniskie dati

	Uzlādes process
	Montāža pie sienas
	Kļūdu novēršana
	Akumulators netiek lādēts
	Indikatori nedeg

	Apkalpošana un apkope
	Apkalpošana un tīrīšana
	Klientu apkalpošanas dienests un konsultācijas par lietošanu
	Papildu klientu apkalpošanas dienesta adreses skatiet šeit:

	Atbrīvošanās no nolietotajiem izstrādājumiem
	Tikai EK valstīm.



	Lietuvių k.
	Saugos nuorodos
	Gaminio ir savybių aprašas
	Naudojimas pagal paskirtį
	Pavaizduoti elementai
	Techniniai duomenys

	Įkrovimo procesas
	Montavimas ant sienos
	Gedimų šalinimas
	Akumuliatorius neįkraunamas
	Indikatoriai nešviečia

	Priežiūra ir servisas
	Priežiūra ir valymas
	Klientų aptarnavimo skyrius ir konsultavimo tarnyba
	Kitus techninės priežiūros skyriaus adresus rasite čia:

	Šalinimas
	Tik ES šalims: 



	한국어
	안전 수칙
	제품 및 성능 설명
	규정에 따른 사용
	제품의 주요 명칭
	제품 사양

	충전 과정
	벽면 설치
	문제 해결
	배터리가 충전되지 않음
	표시기가 점등되지 않음

	보수 정비 및 서비스
	보수 정비 및 유지
	AS 센터 및 사용 문의
	다른 AS 센터 주소는 아래 사이트에서 확인할 수 있습니다:

	처리


	عربي
	إرشادات الأمان
	وصف المنتج والأداء
	الاستعمال المخصص
	الأجزاء المصورة
	البيانات الفنية

	عملية الشحن
	تركيب جداري
	التغلب على الخطأ
	لا يتم شحن المركم
	المؤشرات لا تضيء

	الصيانة والخدمة
	الصيانة والتنظيف
	خدمة العملاء واستشارات الاستخدام
	تجد المزيد من عناوين الخدمة تحت:

	التخلص من العدة الكهربائية



